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Original-Anleitung.

A WARNUNG

» Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dartber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Benutzerwartung dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.




Sicherheitshinweise DE

Elektrischer Anschluss

Fir die Elektroinstallation im AuBenbereich gelten spezielle Vorschriften. Die Elektroinstalla-

tion darf nur von einer Elektrofachkraft ausgefihrt werden.

— Die Elektrofachkraft ist aufgrund ihrer fachlichen Ausbildung, Kenntnisse und Erfahrungen
qualifiziert und darf Elektroinstallationen im AuRenbereich durchfiihren. Sie kann mogliche
Gefahren erkennen und beachtet die regionalen und nationalen Normen, Vorschriften und
Bestimmungen.

— Bei Fragen und Problemen wenden Sie sich an eine Elektrofachkraft.

SchlieRen Sie das Gerdt nur an, wenn die elektrischen Daten von Gerdt und Stromversorgung

Ubereinstimmen.

SchlieRRen Sie das Gerdt nur an einer vorschriftsmaRig installierten Steckdose an.

Das Gerat muss (iber eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) mit einem Bemessungsfehler-

strom von maximal 30 mA abgesichert sein.

Verlangerungsleitungen und Stromverteiler (z. B. Steckdosenleisten) missen fiir die Verwen-

dung im Freien geeignet sein (spritzwassergeschiitzt).

Schiitzen Sie offene Stecker und Buchsen vor Feuchtigkeit.

Sicherer Betrieb

Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten.
Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn elektrische Leitungen oder Gehduse beschadigt sind.

Entsorgen Sie das Gerdt, wenn seine elektrische Anschlussleitung beschadigt ist. Die An-
schlussleitung kann nicht ersetzt werden.

Tragen oder ziehen Sie das Gerdt nicht an der elektrischen Leitung.

Verlegen Sie Leitungen so, dass sie vor Beschddigungen geschiitzt sind und dass niemand dar-
Uber fallen kann.

Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehor.
Wenden Sie sich bei Problemen an den autorisierten Kundendienst oder an OASE.



Bestimmungsgemaf3e Verwendung

Verwenden Sie das in dieser Anleitung beschriebene Produkt ausschlieflich wie folgt:
e Zum Steuern und Kontrollieren von OASE Control-fahigen Gerdten aus dem Wassergarten-
Sortiment.

e Nur mit originalem Netzteil betreiben.
o Unter Einhaltung der technischen Daten. (— Technische Daten)

Fur das Gerdt gelten folgende Einschrankungen:
o Nicht fiir gewerbliche oder industrielle Zwecke verwenden.

Produktbeschreibung

Der Garden Controller Home, Cloud ist eine Steuerung fir elektrische Gartengerdte wie z. B.

Leuchten, Filter oder Pumpen. Bedient wird sie iiber die kostenlose App "OASE Control" fiir Tablet

oder Smartphone.

Die Steuerung gibt es in den Ausfiihrungen Home und Cloud.

o In der Ausfiilhrung Home ist sie in Ihnrem WiFi-Netzwerk erreichbar.

e In der Ausfiihrung Cloud ist sie in Ihrem WiFi-Netzwerk erreichbar, aber auch weltweit Gber die
kostenlose OASE Cloud.

Mit dem Garden Controller Home, Cloud kénnen bis zu 10 OASE Control-fahige Gerdte gesteuert

werden.

Weitere Informationen zur App und zum OASE Control-System erhalten Sie unter
WWW.0ase.com.
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Garden Controller Home, Cloud

Service-Taster

Status-LED

OASE Control-Stecker

Gummidichtung

OASE Control-Kabelverbinder

Netzteil

12-V-Anschluss

Wl o | Ny B W |N

OASE Control-Endwiderstand
o Ein OASE Control Netzwerk muss am letzten Gerat mit dem Endwiderstand R abgeschlossen
sein.

10

Halterahmen zur Wandbefestigung oder Aufnahme von Erdspie

n

ErdspieR zur Bodenbefestigung



Von der Status-LED gemeldete Betriebszustande

Farbe LED Zustand LED Beschreibung
- Aus Der Garden Controller Home, Cloud ist ausgeschaltet.
Grin Leuchtet Eine Direktverbindung besteht.
Blinkt langsam Eine Verbindung mit einem WiFi-Netzwerk besteht.
(1x pro's)
Gelb Leuchtet Der Garden Controller Home, Cloud startet oder befindet sich im Firm-
ware-Update-Modus.
Blinkt schnell Ein Firmware-Update wird durchgefiihrt.
Blinkt langsam Der Garden Controller Home, Cloud versucht eine Verbindung zum
(2san,1saus) Router herzustellen. Das kann einige Minuten dauern.

e Wenn keine Verbindung gefunden wird, kontrollieren Sie die WiFi-
Verbindung. Verringern Sie ggf. den Abstand zwischen Garden Con-
troller Home, Cloud und Router.

Rot Blinkt Ein interner Fehler liegt an; empfohlene Vorgehensweise:
e Trennen Sie die Stromversorgung, warten Sie ca. 10 Sekunden und
stellen Sie die Stromversorgung wieder her.
e Wenn der Fehler weiterhin anliegt, ...
—kontrollieren Sie tber die App "OASE Control", ob es eine neue
Firmware gibt. Gegebenenfalls neue Firmware installieren.
—setzen Sie das Gerat auf Werkseinstellung zuriick und nehmen Sie
es erneut in Betrieb. (- Service-Taster-Funktionen)
—setzen Sie sich mit dem OASE-Service in Verbindung.

Service-Taster-Funktionen

Betdtigung Beschreibung

5 Sekunden gedriickt halten, bis die Netzwerkeinstellungen zuriicksetzen

Status-LED griin blinkt. o Die Netzwerkeinstellungen werden auf den Auslieferungszustand
zuriickgesetzt.

o Alle anderen Einstellungen bleiben erhalten (z. B. Gerateliste und
Gerate-Einstellungen).

e Wahrend des Zuriicksetzens blinkt die Status-LED zuerst schnell
griin und leuchtet dann gelb.

15 Sekunden gedriickt halten, bis die Auf Werkseinstellung zuriicksetzen

Status-LED ein zweites Mal schnell e Alle Einstellungen werden auf den Auslieferungszustand zuriickge-

blinkt (nach 5 Sekunden blinkt sie setzt.

zum ersten Mal, siehe oben). o Wahrend des Zuriicksetzens blinkt die Status-LED zuerst schnell
griin und leuchtet dann gelb.



Symbole auf dem Gerat

I P 6 8 N/ Das Gerét ist staubdicht und wasserdicht bis 1m.
1.0m
E Entsorgen Sie das Gerét nicht mit dem normalen Hausmdill.

Lesen Sie die Gebrauchsanleitung.

Aufstellen

A WARNUNG

Das Netzteil fihrt gefahrliche elektrische Spannung und darf nicht direkt am Wasser aufgestellt
werden. Andernfalls drohen schwere Verletzungen oder Tod durch Stromschlag.

» Stellen Sie das Netzteil Gberflutungssicher in einem Abstand von mindestens 2 m zum Wasser
auf.

>2m

Mit Erdspief3 aufstellen An der Wand befestigen

DE



Anschlief3en

OASE Control-fahiges Gerat anschlieBen
Ein OASE Control-Netzwerk ...
e darf aus max. 10 Geraten bestehen.

e darf max. 100 m lang sein.
OASE Control-Verbindungskabel sind als Zubehor in den folgenden Langen erhdltlich:
2,5 m (Artikelnummer 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) und 30 m (72713)

e muss am letzten Gerdt mit dem OASE Control-Endwiderstand (R) abgeschlossen sein.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Weitere Informationen zu OASE Control erhalten Sie unter www.oase.com im Bereich
"Smarte Gartensteuerung und Beleuchtung".

AnschlieRen

Das Gerat wird beschadigt, wenn Wasser in einen Anschluss eindringt.
» Die Gummidichtung des Steckverbinders muss sauber sein und passgenau sitzen.

» Eine beschddigte Gummidichtung muss ersetzt werden. Wenn die Verbindung geldst wird,
muss eine dltere Gummidichtung (> 2 Jahre) erneuert werden.

» Sichern Sie die Steckverbindung immer mit 2 Schrauben.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay
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Netzteil anschlieen

ye
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Inbetriebnahme
Einschalten / Ausschalten

o Einschalten: Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
— Das Gerat schaltet sich sofort ein.
o Ausschalten: Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

"OASE Control"-App installieren

Fir die Inbetriebnahme und die Bedienung des Gerdts muss die App "OASE Control" auf Ihrem

Smartphone/Tablet installiert sein.

Voraussetzung fir den Betrieb der App auf mobilen Endgerdten sind die Betriebssysteme iOS

12.0 (Apple) bzw. Android 7.0 oder neuer.

So gehen Sie vor:

1. Installieren Sie die App "OASE Control" iber den App-Store |hres Betriebssystems (iOS oder
Android).

2. Offnen Sie die App "OASE Control" und folgen Sie den Anweisungen.

3. Beim ersten Offnen der App werden Sie aufgefordert, ein eigenes kostenfreies OASE-Konto zu
erstellen. Das Konto ermdglicht Ihnen eine einfache Nutzung von mehreren smarten Geraten.
Alle Einstellungen werden automatisch Uber Ihr Konto synchronisiert.

DE



Verbindung herstellen

Fir die Bedienung missen der Garden Controller Home, Cloud und das Smartphone/Tablet tiber
ein WiFi-Netzwerk verbunden sein.

Verbindungsart Beschreibung

WiFi-Netzwerk-Verbindung Der Garden Controller Home, Cloud wird drahtlos mit einem WiFi-Netz-
(Standard) werk-Router verbunden.

Direkte Verbindung Nur empfohlen, wenn am Aufstellungsort kein Signal eines WiFi-Netzwerk-
(Ad-hoc-Verbindung) Routers zur Verfligung steht.

Der Garden Controller Home, Cloud spannt ein eigenes WiFi-Netz auf (SSID

und Passwort siehe Typenschild). Bitte beachten Sie:

e Der Garden Controller Home, Cloud kann nur iber ein mobiles Gerat
(Smartphone/Tablet) bedient werden, wenn das mobile Gerdt mit dessen
WiFi-Netzwerk verbunden ist.

o Aufgrund des fehlenden Internetzugangs stehen Cloud-Funktionen nicht
zur Verfiigung.

e Die meisten mobilen Gerdte wechseln automatisch das WiFi-Netzwerk,
wenn sie ein bekanntes WiFi-Netzwerk mit Internetzugang erkennen.

Verbindungssymbole der App

Cloud Keine Verbindung mit der Cloud

Verbindungsaufbau mit Cloud

Verbindung mit der Cloud hergestellt

WiFi-Netzwerk Keine Verbindung mit einem WiFi-Netzwerk

Verbindung mit einem WiFi-Netzwerk hergestellt

2) 2| 0|6

Ad-hoc O-

Direktverbindung hergestellt

10



WIFI-Netzwerk-Verbindung (Standard) DE

Direkte-Verbindung (Ad-hoc-Verbindung)

a o
@% \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) "= SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 £6L
ol

* Password: 0asel234 —— ()

V7
T

Ix/s=V =

KN




Firmware aktualisieren

Beim Verbinden der OASE Control-App mit dem Garden Controller Home, Cloud wird automatisch
geprUft, ob dessen Firmware aktuell ist. Wenn es eine neue Firmware gibt, wird Ihnen das tber
die App gemeldet. Folgen Sie den Anweisungen. Falls nach einem Passwort gefragt wird, geben

Sie "0ase1234" ein.

@ Aufdem Smartphone/Tablet sollten automatische Updates der OASE-App erlaubt sein.

Reinigung und Wartung
Gerat reinigen

e Reinigen Sie das Gerat mit einem weichen, sauberen und trockenen Tuch.

Gerateeinstellungen zuriicksetzen

(- Service-Taster-Funktionen)

Storungsbeseitigung

o Tipps zur Stoérungsbeseitigung finden Sie auch in den FAQs auf www.oase.com.

12

e Unseren Kundenservice kontaktieren Sie Gber support.app@oase.com.
o Siehe auch (- Von der Status-LED gemeldete Betriebszusténde)

Storung

Madgliche Ursache

Abhilfe

Eine WiFi-Verbindung zwischen
Garden Controller Home, Cloud
und Router kann nicht hergestellt
werden.

Der im Router eingestellte WiFi-
Standard ist nicht kompatibel.

Der Garden Controller Home, Cloud
unterstitzt die WiFi-Standards
802.11 n+b+g nur im Frequenzbe-
reich 2,4 Ghz.

Ggf. am Router einen unterstitz-
ten Standard einstellen (siehe Be-
dienungsanleitung des Routers).

Die WiFi-Verbindung zum Garden
Controller Home, Cloud wird nicht
hergestellt, obwohl der Name des
Netzwerks in den WiFi-Einstellun-
gen angezeigt wird.

Die zuletzt gespeicherten Verbin-
dungsdaten (z. B. SSID, Passwort)
sind nicht aktuell.

Verbindung zuriicksetzen.

iOS:

o Netzwerk wahlen und auf @ tip-
pen.

o Auf "'Dieses Netzwerk ignorie-
ren” tippen, um das Netzwerk zu
entfernen.

o AnschlieRend mit dem Netzwerk
erneut verbinden.

Android:

o Netzwerk wahlen und auf "Ent-
fernen" tippen, um das Netzwerk
zu entfernen.

o Anschlieend mit dem Netzwerk
erneut verbinden.


http://www.oase.com/

Storung

Madgliche Ursache

Abhilfe

Der Garden Controller Home, Cloud
reagiert nicht auf Befehle und zeigt
"offline" an.

Nur Ausfiihrung "Home":
WiFi am Smartphone/Tablet ist de-
aktiviert.

WiFi am Smartphone/Tablet akti-
vieren.

Nur Ausfiihrung "Cloud™:
Das Gerdt hat keine Verbindung zur
Cloud.

Uberpriifen Sie die Cloud-Verbin-
dungsparameter in den App-Ein-
stellungen.

Bei einer Verbindung zu einem
WiFi-Netzwerk: Zu groRer Abstand
zwischen Router und Garden Con-
troller Home, Cloud.

e Abstand zwischen Router und
Garden Controller Home, Cloud
verringern.

o Freie Sicht zwischen Garden
Controller Home, Cloud und
Router schaffen.

Bei einer Direkt-Verbindung: Zu
groRer Abstand zwischen Smart-
phone/Tablet und Garden Control-
ler Home, Cloud.

e Abstand zwischen Smart-
phone/Tablet und Garden Con-
troller Home, Cloud verringern.

e Freie Sicht zwischen Garden
Controller Home, Cloud und
Smartphone/Tablet schaffen.

Stromversorgung des Garden Con-
troller Home, Cloud unterbrochen.

Stromversorgung herstellen.

Empfanger im Garden Controller
Home, Cloud defekt.

Riicksprache mit OASE-Service er-
forderlich.

"OASE Control"-App ist veraltet.

Aktuelle App auf dem Smart-
phone/Tablet installieren.

Die Garden Controller Home,
Cloud-Firmware ist veraltet

Firmware aktualisieren.

Betriebssystem des Smartpho-
nes/Tablets ist veraltet.

Betriebssystem aktualisieren.

Garden Controller Home, Cloud
schaltet zur falschen Uhrzeit.

Systemzeit des Garden Controller
Home, Cloud stimmt nicht mit der
tatsachlichen Uhrzeit Gberein.

Storung der OASE-Control-Funktion:

Storung

Magliche Ursache

Systemzeit auf die Uhrzeit des Be-
diengerdts aktualisieren.

Abhilfe

Ein Gerat, das am Garden Control-
ler Home, Cloud am OC-Anschluss
angeschlossenes ist, reagiert nicht
auf Befehle.

Datenleitung unterbrochen.

Steckverbindungen priifen.

Datenkabel beschadigt.

Datenkabel priifen.

OC-Netzwerk nicht abgeschlossen.

Am letzten OC-Gerdt den Endwi-
derstand stecken.

OC-Gerdt ohne Stromversorgung.

Stromversorgung herstellen.

13
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Technische Daten

Trafo
Primar Spannung VAC 230
Netzfrequenz Hz 50
Max. Leistungsauf- VA 10
nahme
Leitungslange m 2
Sekundar Spannung VAC 12
Max. Ausgangsleis- VA 6
tung
Schutzart Gerdt P67
Anschluss P44
Schutzklasse Il
Abmessungen (L x B x H) mm 80 x 40 x 60
Gewicht kg 0,45
Garden Controller
Anschlussspannung VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Max. Leistungsaufnahme w 2
Schutzart Gerat IP 68
Anschluss IP 44
Lange 12-V-Kabel m 2
Lange OC-Kabel m 2
Frequenz WiFi GHz 24
Max. WiFi-Reichweite m 80
Abmessungen (L x B x H) mm 130 x 90 x 40
Gewicht kg 09
Entsorgung

Dieses Gerat darf nicht als Hausm(ill entsorgt werden.

» Entsorgen Sie das Gerdt Uber das dafiir vorgesehene Riicknahmesystem.

» Bei Fragen wenden Sie sich an Ihr ortliches Entsorgungsunternehmen. Dort erhalten Sie Infor-
mationen Uber die ordnungsgemaRe Entsorgung des Gerats.

» Machen Sie das Gerdt durch Abschneiden der Kabel unbrauchbar.

14



Original manual.

A WARNING =

» This unit can be used by children aged 8 and above and by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of expe-
rience and knowledge if they are supervised or have been instructed
on how to use the unit in a safe way and they understand the hazards
involved. Do not allow children to play with the unit. Only allow chil-
dren to carry out cleaning and user maintenance under supervision.

15



Safety information

Electrical connection

16

Special regulations apply for electrical installation in outdoor spaces. Only a qualified electri-

cian may perform the electrical installation.

— The qualified electrician has the necessary professional training, knowledge and experience
to perform electrical installation in outdoor spaces. The electrician can detect potential
dangers and knows how to adhere to regional and national standards, regulations and direc-
tives.

— For your own safety, please consult a qualified electrician.

Only connect the unit if the electrical data of the unit and the power supply match.

Only plug the unit into a correctly installed outlet.

The device is to be supplied through a residual current device (RCD) having a rated residual op-

erating current not exceeding 30 mA.

Extension cables and power distributors (e.g. outlet strips) must be suitable for outdoor use

(splash-proof).

Protect open plugs and sockets from moisture.

Safe operation

Never immerse the unit in water or other liquids.

Do not use the unit, if electrical lines or the housing are damaged.

If the electrical connection cable of the device is damaged, dispose of the device. The connec-
tion cable cannot be replaced.

Do not carry or pull the unit by its power cable.

Route lines in such a way that they are protected from damage and do not present a tripping
hazard.

Only use original spare parts and accessories.

Should problems occur, please contact the authorised customer service or OASE.



Intended use

Only use the product described in this manual as follows:

e For controlling and monitoring OASE Control-compatible devices from the water garden seg-
ment.

e Only operate with the original power pack.

o While adhering to the technical specifications. (- Technical data)

EN

The following restrictions apply to the unit:
e Do not use for commercial or industrial purposes.

Product Description

The Garden Controller Home, Cloud is a control system for electrical garden equipment such as

lights, filters or pumps. It is operated using the free app "OASE Control” for tablets or

smartphones.

The control system is available in the versions Home and Cloud.

e In version Home it is accessible on your WiFi network.

e Inversion Cloud it is accessible on your WiFi network, but also worldwide via the free OASE
Cloud.

The Garden Controller Home, Cloud can be used to control up to 10 OASE Control-compatible de-

vices.

More information about the App and the OASE Control-system is available at www.oase.com.



Overview
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(\/_
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10 :
D

1M
1 Garden Controller Home, Cloud
2 Service button
3 Status LED
4 OASE Control plug
5 Rubber seal
6 OASE Control cable connector
7 Power pack
8 12 V connection
9 OASE Control terminal resistor

e An OASE control network must end with the terminal resistor R at the final device.

10 Retaining frame for fastening to the wall or mounting the ground stake
n Ground stake for ground installation

18



Operating conditions indicated by the Status LED

LED colour LED status

Description

- Off

The Garden Controller Home, Cloud is switched off.

Green Lit

A direct connection is established.

Flashing slowly
(1x per second)

A connection to a WiFi network is established.

Yellow Lit

The Garden Controller Home, Cloud starts or is in firmware update
mode.

Flashing fast

A firmware update is in progress.

Flashing slowly
(2'son,1s off)

The Garden Controller Home, Cloud is attempting to establish a con-

nection to the router. This can take several minutes.

e If no connection is found, check the WiFi connection. If necessary,
reduce the distance between the Garden Controller Home, Cloud
and the router.

Red Flashing

Service button functions

Operation

An internal error has occurred; recommended procedure:
o Disconnect the power supply, wait for approx. 10 seconds, then re-
establish the power supply.
e [f the error remains active, ...
—use the "OASE Control” app to check for new firmware. If neces-
sary, install new firmware.
—reset the device to its factory settings and restart it. (— Service
button functions)
— contact the OASE service.

Description

Press and hold for 5 seconds until
the status LED begins to flash in
green.

Resetting the network settings

e The network settings are reset to the delivery default settings.

o All other settings are maintained (e.g. device list and device set-
tings).

e During resetting, the status LED first flashes quickly in green, then
lights up in yellow.

Press and hold for 15 seconds until
the status LED begins to flash
quickly for the second time (after 5
seconds it will flash for the first
time, see above).

Reset to factory default settings

o All settings are reset to the delivery default settings.

e During resetting, the status LED first flashes quickly in green, then
lights up in yellow.

19
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Symbols on the unit

I P 68 N/ The unit is dust-tight and water-tight down to 1m.
1.0m
E Do not dispose of the unit with normal household waste.

Read the operating instructions.

Installation

A WARNING

The power supply carries dangerous electrical voltage and must not be placed directly near wa-
ter. Otherwise, there is a risk of serious injury or death from electric shock.

» Install the power supply in a flood-protected position at least 2 m from the water.

>2m

Use a ground stake for installation Fasten to the wall

20



Connection

Connecting an OASE Control-compatible unit
On OASE Control-network ...
e may consist of @ max. 10 units.

e may be max. 100 m long.
OASE Control-Connection cables of the following lengths are available as accessories:
2.5 m (article number 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) and 30 m (72713)

e must end at the last unit with the OASE Control-terminal resistor (R).

N ¥ 1

Garden Controller

EN

@ More information on OASE Control is available at www.oase.com in the "Smart garden con-
trols and lighting” section.

Connecting
NOTE

The unit will be damaged if water enters a connection.

» The rubber seal of the plug connector must be clean and must fit exactly.

» If the rubber seal is damaged, it must be replaced. If the connection is disconnected, an older
rubber seal (> 2 years) must be replaced.

» Always secure the plug connection with 2 screws.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay

21
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Connecting the power pack
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Commissioning/start-up
Switching ON/OFF
o Switching on: Plug the power plug into the outlet.

— The unit switches on immediately.
o Switching off: Pull the power plug from the outlet.

Installing the "OASE Control” app

The "OASE Control” App must be installed on your Smartphone/tablet for commissioning and

operating the unit.

The operating systems iOS 12.0 (Apple) or Android 7.0 or newer are required to operate the App

on mobile devices.

How to proceed:

1. Install the App "OASE Control" via the App store of your operating system (iOS or Android).

2. Open the App "OASE Control" and follow the instructions.

3. When you first open the App, you will be asked to create your own free OASEaccount. The ac-
count allows you to easily use multiple smart devices. All settings are automatically synchro-
nised via your account.

22



Establishing a connection

For operating, the Garden Controller Home, Cloud and the Smartphone/Tablet must be con-

nected via a WiFi network.
Connection type

Description

WiFi network connection
(Standard)

The Garden Controller Home, Cloud establishes a wireless connection to a
WiFi network router.

Direct connection
(Ad-hoc connection)

Only recommended if no WiFi network router signal is available at the in-

stallation site.

The Garden Controller Home, Cloud creates its own WiFi network (SSID and

password see type plate). Please note:

e The Garden Controller Home, Cloud can only be operated with the aid of
a mobile device (smartphone/tablet) if the mobile device is connected to
its WiFi network.

e As there is no internet access, Cloud functions will not be available.

e Most mobile devices will automatically switch to the new WiFi network if
they detect a known WiFi network with internet access.

Connection symbols of the App

Cloud E‘\

No connection to the cloud

-3

Connecting to the Cloud

& Connection established to the cloud
WiFi network )53\ No connection to a WiFi network
f~ Connection to a WiFi network established
°
Ad-hoc (-3 Direct connection established

23
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WiFi network connection (Standard)

Direct connection (Ad-hoc connection)

a Q)
@/ \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
TN

Ix/s=V o

KN
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Updating the firmware

When the OASE Control-App connects with the Garden Controller Home, Cloud it is automati-
cally checked whether its firmware is up to date. If the firmware is new, you will be notified via
the App. Follow the instructions. If you are asked for a password, enter "oasel1234".

@ Automatic updates of the OASE App should be allowed on the Smartphone/tablet.

Maintenance and cleaning

Cleaning the device

Clean the unit with a soft, clean and dry cloth. Never use aggressive cleaning agents or chemical
solutions. These can attach the housing surface or impair the function.

Resetting the unit settings

(— Service button functions)

Malfunction remedy

e You can also find troubleshooting tips in the FAQs at www.oase.com.
e You can contact our customer service via support.app@oase.com.
o See also (— Operating conditions indicated by the Status LED)

Malfunction Possible cause Remedy

A WiFi connection between the The WiFi standard set in the router The Garden Controller Home, Cloud

Garden Controller Home, Cloud and is not compatible. supports the WiFi standards 802.11

the router cannot be established. n+b+g exclusively in a frequency
range of 2.4 Ghz.

If necessary, set the router to a
supported standard (see router op-
erating manual).

The WiFi connection to the Garden The most recently saved connec-  Reset the connection.
Controller Home, Cloud is not es-  tion data (e.g. SSID, password) is iOS:

tablished although the network not up to date. e Select the network and tap @®.
name is displayed in the WiFi set- e Tap "Ignore this network” to re-
tings. move the network.

e Then re-establish a connection
with the network.

Android:

o Select the network and tap "Re-
move" to remove the network.

e Then re-establish a connection
with the network.

The Garden Controller Home, Cloud Only "Home” version: Activate WiFi on the
does not react to commands and  WiFi on the Smartphone/tabletis smartphone/tablet.
displays "offline”. deactivated.
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Malfunction

Possible cause

Remedy

Only "Cloud” version:
The unit has no connection to the
Cloud.

Check the Cloud connection pa-
rameters in the App settings.

With a connection to a WiFi net-
work: Excessive distance between
router and Garden Controller
Home, Cloud.

e Reduce distance between router
and Garden Controller Home,
Cloud.

e Remove obstructions between
Garden Controller Home, Cloud
and router.

With a direct connection: Excessive
distance between
smartphone/tablet and Garden
Controller Home, Cloud.

e Reduce distance between
smartphone/tablet and Garden
Controller Home, Cloud .

e Remove obstructions between
Garden Controller Home, Cloud
and smartphone/tablet.

Power supply of the Garden Con-
troller Home, Cloud interrupted.

Establish the power supply.

Receiver in Garden Controller
Home, Cloud defective.

Contact the OASE service.

"OASE Control” app is outdated.

Install the latest version of the app
on your smartphone/tablet.

The Garden Controller Home,
Cloud- firmware is outdated

Update the firmware.

The operating system of the
smartphone/tablet is outdated.

Update the operating system.

Garden Controller Home, Cloud
switches at the wrong time.

The system time of the Garden
Controller Home, Cloud does not
match the actual time.

Malfunction of the OASE control function:

Malfunction

Possible cause

Update the system time to the
time on the operating device.

Remedy

A unit, which is connected to the
Garden Controller Home, Cloud to
the OC-connection, does not re-
spond to commands.

The data cable is interrupted.

Check the plug connections.

The data cable is damaged.

Check the data cable.

OC-Network not completed.

At the last OC-unit, plug the termi-
nal resistor.

OC-Unit without power supply.

Establish the power supply.



Technical data

Transformer
Primary voltage VAC 230

Mains frequency Hz 50

Max. power con- VA 10

sumption

Cable length m 2
Secondary voltage VAC 12

Max. power output VA 6
Protection type Unit P67

Connection P44
Protection class Il
Dimensions (L x W x H) mm 80 x 40 x 60
Weight kg 0.45
Garden Controller
Connection voltage VDC 12

VAC 12 (50/60 Hz)

Max. power consumption w 2
Protection type Unit IP 68

Connection IP 44
Length of 12-V-cable m 2
Length of OC cable m 2
WiFi frequency GHz 2.4
Max. WiFi range m 80
Dimensions (L x W x H) mm 130 x 90 x 40
Weight kg 0.9

Disposal

NOTE

Do not dispose of this unit with household waste.

» Dispose of the unit by using the return system provided for this purpose.
» Should you have questions, please contact your local disposal company. They will give you in-

formation on how to correctly dispose of the unit.
» Render the unit unusable by cutting the cables.

27

EN



28

Traduction de la notice d'emploi d'origine.

A\ AVERTISSEMENT

» Dans le cas ou cet appareil serait utilisé par des mineurs de moins de
8 ans ainsi que par des personnes souffrant d'un handicap mental ou
plus généralement par des personnes manquant d'expérience, un
adulte averti devra étre présent, qui renseignera le mineur ou la per-
sonne fragilisée concernée sur le bon emploi de ce matériel. Les en-
fants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Ne pas laisser un enfant
sans surveillance pour le nettoyage ou I'entretien.




Consignes de sécurité

Raccordement électrique

o Des dispositions particuliéres s'appliquent aux installations électriques en extérieur. Seul un
électricien qualifié peut réaliser l'installation électrique.

— En raison de sa formation professionnelle, de ses connaissances et de son expérience, I'élec-
tricien qualifié posséde les connaissances nécessaires et a le droit de réaliser des installa-
tions électriques en extérieur. Il est capable d'identifier d'éventuels dangers et respecte les
normes, reglements et dispositions régionaux et nationaux en vigueur.

— En cas de questions et de problémes, priere de vous adresser a un électricien qualifié.

o Ne brancher I'appareil que lorsque les caractéristiques électriques de I'appareil et de I'alimen-
tation correspondent.

o Ne branchez I'appareil que sur une prise de courant installée conformément aux prescriptions.

o L'appareil doit étre protégé par un dispositif de protection a courant différentiel-résiduel (RCD)
avec un courant différentiel assigné de 30 mA maximum.

o Les cables de rallonge et le distributeur de courant (p. ex. blocs multiprises) doivent étre con-
cus pour une utilisation en extérieur (protégé contre les projections d'eau).
o Protégez les fiches et les douilles ouvertes contre I'humidité.

Exploitation sécurisée

o Ne jamais immerger I'appareil dans I'eau ou dans un autre liquide.

o Ne pas utiliser I'appareil en cas d'endommagement des cables électriques ou du boitier.

o Mettez |'sppareil au rebut si son cable de raccordement électrique est endommagé. Le cable
de raccordement ne peut pas étre remplacé.

o Ne pas soulever ni tirer I'appareil par le cable électrique.

o Poser les cables de maniére 3 éviter tout risque d'endommagement et de trébuchement.
o N'utiliser que des piéces de rechange et des accessoires d'origine.

e En cas de problémes, adressez-vous au service aprés-vente autorisé ou contactez OASE.
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Utilisation conforme a la finalité

Utilisez le produit décrit dans cette notice uniquement de la maniére suivante :

e Pour commander et contrdler les appareils compatibles OASE Control de la gamme jardins
aquatiques.

o Utiliser uniquement le bloc d’alimentation d’origine.

e Dans le respect des caractéristiques techniques. (— Caractéristiques techniques)

Les restrictions suivantes sont valables pour I'appareil :
o Ne pas utiliser a des fins commerciales ou industrielles.

Description du produit

30

Le Garden Controller Home, Cloud est une commande pour les appareils électriques de jardin,

tels que les lampes, les filtres ou les pompes. Elle est commandée par I'application gratuite "OASE

Control" pour tablette ou smartphone.

La commande existe dans les versions Home et Cloud.

e Enversion Home, elle est accessible sur votre réseau Wi-Fi.

e Enversion Cloud, elle est accessible sur votre réseau Wi-Fi, mais aussi dans le monde entier via
le service OASE Cloud gratuit.

Le Garden Controller Home, Cloud permet de commander jusqu'a 10 appareils compatibles OASE

Control.

Pour plus d'informations sur I'application et le systéme OASE Control, veuillez consulter

WWW.0ase.com.



Vue d'ensemble

_
o

1 Garden Controller Home, Cloud

Bouton service

LED d'état

Connecteur OASE Control

Joint en caoutchouc

Connecteur de cable OASE Control

Bloc d'alimentation électrique

Raccordement 12-V

Wl o | Ny B W |N

Résistance de fin de ligne OASE Control
o Un réseau OASE Control doit étre terminé au niveau du dernier appareil par la résistance de fin
de ligneR.

10 Chassis de fixation pour fixation murale ou support pour piquet

n Piquet de fixation au sol
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Etats de fonctionnement indiqués par la LED d’état

Couleur LED  EtatLED Description
- Off Le Garden Controller Home, Cloud est déconnecté.
Vert Allumée Une connexion directe existe.
Clignote lentement  Une connexion a un réseau Wi-Fi existe.
(1x par s)
Jaune Allumée Garden Controller Home, Cloud démarre ou se trouve en mode de mise

ajour.

Clignote rapidement Une mise a jour du micrologiciel est en cours.

Clignote lentement Le Garden Controller Home, Cloud essaie de se connecter au routeur.

(2sallumée,1s Cela peut prendre quelques minutes.

éteinte) o Siaucune connexion n'est trouvée, controlez la connexion Wi-Fi. Ré-
duisez, le cas échéant, la distance entre le Garden Controller Home,
Cloud et le routeur.

Rouge Clignote Une erreur interne s'est produite ; procédure recommandée :
e Coupez le courant, attendez environ 10 secondes et rétablissez le
courant.
o Silerreur persiste, ...
— vérifiez si un nouveau micrologiciel est disponible via I'application
"OASE Control". Le cas échéant, installez un nouveau micrologiciel.
—réinitialisez |'appareil aux parameétres d'usine et remettez-le en
service. (- Fonctions du bouton service)
—contactez le service OASE.

Fonctions du bouton service

Activation Description

Maintenir appuyé pendant 5 se- Réinitialiser les réglages de réseau

condes jusqu'a ce que la LED d'état e Les réglages de réseau sont réinitialisés sur I'état a la livraison.
clignote en vert. e Tous les autres réglages sont conservés (par exemple, Ia liste des

appareils et les réglages des appareils).
e Pendant la réinitialisation, la LED d'état clignote d'abord rapidement
en vert, puis s'allume en jaune.

Maintenir appuyé pendant 15 se- Réinitialiser au réglage d'usine

condes jusqu'a ce que la LED d'état e Tous les réglages sont rétablis dans leur état de livraison.

clignote rapidement une deuxiéme e Pendant la réinitialisation, la LED d'état clignote d'abord rapidement
fois (aprés 5 secondes, elle clignote en vert, puis s'allume en jaune.

pour la premiére fois, voir ci-des-

sus).
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Symboles sur I'appareil

I P 68 N/ L'appareil est étanche  la poussiére et a I'eau jusqu'a 1m.
1.0m

E Ne jetez pas |'appareil avec les déchets ménagers courants.

—

Lire la notice d'emploi.

Mise en place

A\ AVERTISSEMENT

L'appareil délivre une tension électrique dangereuse et ne doit pas étre installé directement au
bord de I'eau. Dans le cas contraire, il y a risque de blessures graves ou de mort par électrocution.
» Installer le bloc d'alimentation a au moins 2 m de I'eau pour le protéger contre les inondations.

>2m

Installation a I'aide du piquet Fixation murale
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Raccordement
Raccorder un appareil compatible avec OASE Control

34

Un réseau OASE Control...

e peut étre composé de 10 appareils au maximum.

o doit avoir une longueur maximale de 100 m.
OASE Control-Les cables de connexion sont disponibles en tant qu'accessoires dans les lon-
gueurs suivantes : 2,5 m (référence 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) et 30 m (72713)

o doit se terminer sur le dernier appareil par la résistance de fin de ligne (R)OASE Control.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Vous trouverez des informations relatives 8 OASE Control sur www.oase.com dans la sec-
tion "Systémes intelligents de commande de jardin et éclairage”.

Raccordement
REMARQUE

Une infiltration d'eau dans un raccordement risque d'endommager |'appareil.
» Le joint en caoutchouc du connecteur doit étre propre et bien ajusté.

» Un joint en caoutchouc endommagé doit étre remplacé. Sila connexion est desserrée, un joint
en caoutchouc plus ancien (> 2 ans) doit étre remplacé.
» Fixez toujours la connexion a l'aide de 2 vis.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}'ﬁ:@
) Ay


file://gdswvd02.file.core.windows.net/docpunkt-docuglobe/docuglobe/data/modules/169/www.oase.com

Raccordement du bloc d'alimentation électrique

ye

\/\f@%/

Mise en service
Mise en circuit / mise hors circuit

e Mettre en circuit : brancher la fiche secteur dans la prise de courant.
— L'appareil se met immédiatement en marche.

o Mettre hors circuit : retirer la fiche secteur de la prise de courant.

Installer I'application " OASE Control "

Pour la mise en service et I'utilisation de I'appareil, I'application « OASE Control » doit étre instal-

|ée sur votre smartphone/tablette.

Les systemes d'exploitation iOS 12.0 (Apple) ou Android 7.0 ou plus récent sont requis pour le

fonctionnement de I'application sur les appareils mobiles.

Voici comment procéder :

1. Installez I'application "OASE Control" via I'App Store de votre systéme d'exploitation (iOS ou
Android).

2. Ouvrez I'application "OASE Control" et suivez les instructions.

3. Lorsque vous ouvrez |'application pour la premiére fois, vous étes invité 3 créer votre propre
compte OASE gratuit. Le compte vous permet d'utiliser facilement plusieurs appareils intelli-
gents. Tous les réglages sont automatiquement synchronisés via votre compte.
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Etablir Ia connexion

36

Pour I'utilisation, le Garden Controller Home, Cloud et le smartphone/la tablette doivent étre
connectés via un réseau Wi-Fi.

Type de connexion Description

Connexion au réseau WiFi Le Garden Controller Home, Cloud est connecté sans fil a un routeur de ré-
(Standard) seau WiFi.

Connexion directe Recommandé uniquement si aucun signal de routeur réseau Wi-Fi n'est dis-
(connexion ad hoc) ponible sur le lieu d'installation.

Le Garden Controller Home, Cloud crée son propre réseau WiFi (voir Ia

plaque signalétique pour le SSID et le mot de passe). Veuillez noter que :

e Le Garden Controller Home, Cloud ne peut étre commandé via un appa-
reil mobile (smartphone/tablette) que si I'appareil mobile est connecté a
son réseau Wi-Fi.

e Enraison de I'absence d'accés a Internet, les fonctions de cloud ne sont
pas disponibles.

o La plupart des appareils mobiles changent automatiquement de réseau
Wi-Fi lorsqu'ils détectent un réseau Wi-Fi connu avec acceés a Internet.

Icones de connexion de I'application

Cloud E‘.‘ Pas de connexion au cloud

c& Etablissement d'une connexion avec le cloud

& Connexion au cloud établie
Réseau WiFi %}\ Pas de connexion a un réseau Wi-Fi
o Connexion 3 un réseau WiFi établie
°
Ad-hoc (-2 } Connexion directe établie



Connexion au réseau WiFi (standard)

FR

Connexion directe (connexion ad hoc)

a o
@% \\/32' @ ’—9 OFF AON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
T

Ix/s=V =

KN
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Mise a jour du micrologiciel

Lorsque I'application OASE Control se connecte au Garden Controller Home, Cloud, elle vérifie
automatiquement si son micrologiciel est a jour. Si un nouveau micrologiciel est disponible, vous
en serez informé via I'application. Suivez les instructions. Si un mot de passe est demandé, saisis-
sez « 0ase1234 ».

@ surle smartphone/Ia tablette, les mises a jour automatiques de I'application OASE de-
vraient étre autorisées.

Nettoyage et entretien
Nettoyage de I'appareil

Nettoyer I'appareil avec un chiffon doux, propre et sec. N'utiliser en aucun cas des produits de
nettoyage agressifs ou des solutions chimiques qui risqueraient d'attaquer le boitier ou d'entra-
ver le fonctionnement.

Réinitialiser les réglages de I'appareil

(- Fonctions du bouton service)

'
Dépannage
e Vous trouverez également des conseils de dépannage dans la FAQ sur www.oase.com.

e Vous pouvez contacter notre service aprés-vente via support.app@oase.com.
e Voir également (- Etats de fonctionnement indiqués par la LED d'état)

Dérangement Cause éventuelle Solution

Impossible d'établir une connexion La norme WiFi définie dansle Le Garden Controller Home, Cloud ne
Wi-Fi entre le Garden Controller routeur n'est pas compatible. prend en charge les normes Wi-Fi802.11
Home, Cloudet le routeur. n+b+g que dans la bande de fréquences
2,4 Ghz.
Le cas échéant, définissez une norme
prise en charge sur le routeur (voir le
mode d'emploi du routeur).

La connexion Wi-Fi au Garden Con- Les derniéres données de Réinitialiser la connexion.
troller Home, Cloud n'est pas éta-  connexion enregistrées (par  i0S:
blie bien que le nom du réseau soit exemple SSID, mot de passe) e Sélectionner le réseau et taper sur
affiché dans les réglages Wi-Fi. ne sont pas a jour. ®.
o Appuyez sur « Ignorer ce réseau »
pour supprimer le réseau.
e Reconnecter ensuite avec le réseau.

Android :

e Sélectionner le réseau et taper sur
« Supprimer » pour supprimer le ré-
seau.

e Reconnecter ensuite avec le réseau.
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Dérangement

Cause éventuelle

Solution

Le Garden Controller Home, Cloud
ne répond pas aux commandes et

indique « hors ligne ».

Version "Home" uniquement :
Le WiFi est désactivé sur le
smartphone/Ia tablette.

Activer le WiFi sur le smartphone/Ia ta-
blette.

Version "Cloud" uniquement :
L'appareil n’est pas connecté
avec le cloud.

Vérifiez les réglages de connexion au
cloud dans les réglages de I'application.

Lors d'une connexion 3 un ré-
seau Wi-Fi : Trop grande dis-
tance entre le smartphone/la
tablette et le Garden Control-
ler Home, Cloud.

e Réduire la distance entre le routeur
et le Garden Controller Home, Cloud .

e Créer une vue dégagée entre le Gar-
den Controller Home, Cloud et le rou-
teur.

Lors d'une connexion directe :
Trop grande distance entre le
smartphone/Ia tablette et le
Garden Controller Home,
Cloud.

e Réduire la distance entre le smart-
phone/Ia tablette et le Garden Con-
troller Home, Cloud .

o Créer une vue dégagée entre le Gar-
den Controller Home, Cloud et le
smartphone/Ia tablette.

Alimentation électrique du
Garden Controller Home,
Cloud interrompue.

Etablir I'alimentation électrique.

Récepteur défectueux dans le
Garden Controller Home,
Cloud.

Consultation du service OASE néces-
saire.

Application « OASE Control »
n’'est plus actuelle.

Installer I'application actuelle sur le
smartphone/Ia tablette.

Le micrologiciel Garden Con-
troller Home, Cloud-n'est plus
actuel

Mettre le micrologiciel a jour.

Le systéme d'exploitation du
smartphone/de Ia tablette
n'est plus actuel.

Actualiser le systéme d’exploitation.

Le Garden Controller Home, Cloud

s'active a la mauvaise heure.

L'heure du systéme du Garden
Controller Home, Cloud ne
coincide pas avec I'heure ré-
elle.

Dérangement de la fonction OASE-Control :

Dérangement

Cause éventuelle

Actualiser I'heure du systéme a I'heure
de la boite de commande.

Solution

Un appareil connecté au Garden
Controller Home, Cloud sur le port

OC- ne répond pas aux com-
mandes.

Ligne de données interrompue.

Vérifier les connecteurs.

Cable de données endommagé.

Vérifier le cable de données.

Réseau OC- non finalisé.

Sur le dernier appareil OC-, insérez
la résistance de fin de ligne.

Appareil OC- sans alimentation
électrique.

Etablir I'alimentation électrique.
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Caractéristiques techniques

Transformateur
Primaire Tension V CA 230
Fréquenceduré- HZ 50
seau
Puissance absor- VA 10
bée max.
Longueur du cable m 2
Secondaire Tension V CA 12
Puissance max.de VA 6
sortie
Indice de protection  appareil P67
Raccordement P44
Classe de protection Il
Dimensions (L x I x h) mm 80 x 40 x 60
Poids kg 0,45
Garden Controller
Tension d'alimentation vDC 12
VCA 12 (50/60 Hz)
Puissance absorbée max. w 2
Indice de protection  appareil IP 68
Raccordement IP 44
Longueur de cable 12V m 2
Longueur du cable OC m 2
Fréquence WiFi GHz 24
Portée maximale du Wi-Fi m 80
Dimensions (L x I x h) mm 130 x 90 x 40
Poids kg 09

Recyclage

REMARQUE

Il est interdit d'éliminer cet appareil avec les déchets ménagers.

» Mettre I'appareil au rebut par le biais du systeme de reprise prévu a cet effet.

» Prenez contact avec votre entreprise locale de traitement des déchets si vous avez des ques-
tions. Elle vous fournira les informations relatives a I'élimination réglementaire de I'appareil.

» Mettez I'appareil hors d'usage en sectionnant les cables.
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Originele handleiding.

A WAARSCHUWING

» Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en daar-
naast door personen met verminderde fysieke, sensorische of men-
tale vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder
toezicht staan of geinstrueerd werden over het veilige gebruik van
het apparaat en de gevaren begrijpen, die hiermee samenhangen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onder-
houd door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kin-
deren, die niet onder toezicht staan.
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Veiligheidsinstructies

42

Elektrische aansluiting
e Voor de elektrische installatie in de openlucht gelden speciale voorschriften. De elektrische
installatie mag uitsluitend door een professionele elektricien uitgevoerd worden.

— De professionele elektricien is krachtens zijn professionele opleiding, kennis en ervaring ge-
kwalificeerd en mag elektrische installaties in de openlucht uitvoeren. Hij of zij kan moge-
lijke gevaren herkennen en leeft de regionale en nationale normen, voorschriften en bepa-
lingen na.

— Neem voor uw eigen veiligheid in geval van vragen of problemen contact op met een elektri-
cien.

o Sluit het apparaat alleen aan, wanneer de elektrische gegevens van het apparaat en de voeding
overeenkomen.

e Gebruik het apparaat uitsluitend op een volgens de voorschriften geinstalleerde contactdoos.

o Het apparaat moet beveiligd zijn via een aardlekschakelaar (RCD) met een vastgestelde lek-
stroom van maximaal 30 mA.

o Verlengkabels en stroomverdelers (bijv. stekkerdelen) moeten voor het gebruik buitenshuis
geschikt zijn (spatwaterbestendig).

e Bescherm open stekkers en stopcontacten tegen vocht.

Veilig gebruik

e Dompel het apparaat nooit onder in water of andere vloeistof.

o Gebruik het apparaat niet als elektrische snoeren of behuizing beschadigd zijn.

e Voer het apparaat niet af als het elektrische snoer beschadigd is. Het snoer kan niet worden
vervangen.

e Het apparaat niet aan de elektrische leiding dragen of aan de leiding trekken.

e Installeer de leidingen zodanig, dat deze tegen beschadigingen zijn beschermd en niemand er-
over kan struikelen.

e Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen en origineel toebehoren.
e Neem bij problemen contact op met de geautoriseerde klantenservice of met OASE.



Beoogd gebruik

Gebruik het in deze gebruiksaanwijzing beschreven product uitsluitend op de volgende manier:

e Voor het aansturen en regelen van OASE Control-geschikte apparaten uit het watertuin-as-
sortiment.

o Alleen gebruiken met originele voeding.

e Met in achtneming van deze technische gegevens. (- Technische gegevens)

De volgende inperkingen gelden voor het apparaat:
o Niet gebruiken voor commerciéle of industriéle doeleinden.

Productbeschrijving

De Garden Controller Home, Cloud is een besturing voor elektrische apparaten zoals bijv. lampen,

filters of pompen. Deze wordt bediend via de gratis app "OASE Control" voor tablet of

smartphone.

De besturing is verkrijgbaar in de uitvoeringen Home en Cloud.

e |n de uitvoering Home is deze toegankelijk via uw wifi-netwerk.

e In de uitvoering Cloud is deze toegankelijk via uw wifi-netwerk, maar ook wereldwijd via de
gratis OASE Cloud.

Met de Garden Controller Home, Cloud kunnen 10 OASE Control-geschikte apparaten worden

aangestuurd.

Ga voor meer informatie over de app en het OASE Control-systeem naar www.oase.com.
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Overzicht
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Garden Controller Home, Cloud

Service-toets

Status-LED

OASE Control-stekker

Rubberen afdichting

OASE Control-kabelverbinder

Elektrische voeding

12-V-aansluiting

Wl o | Ny B W |N

OASE Control-eindweerstand
e Een OASE Control-netwerk moet op het laatste apparaat met eindweerstand R zijn aangesloten.

10 Houder voor wandbevestiging of opname van grondpen

n Grondpen voor bodembevestiging
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Bedrijfsmodi gemeld door de status-LED

Kleur LED Toestand LED

Omschrijving

- Uit De Garden Controller Home, Cloud is uitgeschakeld.
Groen Brandt Er bestaat een directe verbinding.
Knippert langzaam  Een verbinding met een Wifi-netwerk bestaat.
(1x pers)
Geel Brandt De Garden Controller Home, Cloud start of staat in de modus voor het

bijwerken van de firmware.

Knippert snel

Er wordt een update van de firmware uitgevoerd.

Knippert langzaam
(2 s aan, 1s uit)

De Garden Controller Home, Cloud probeert een verbinding met de

router tot stand te brengen. Dit kan enkele minuten duren.

e Als er geen verbinding wordt gevonden, controleert u de Wifi-ver-
binding. Verminder evt. de afstand tussen Garden Controller Home,
Cloud en router.

Rood Knippert

Service-toets functies

Bediening

Een interne fout is opgetreden; aanbevolen procedure:
o Koppel de stroomvoorziening los, wacht ca. 10 seconden en breng
de stroomvoorziening weer tot stand.
o Als de fout blijft optreden, ...
—controleer de app "OASE Control" of er een nieuwe firmware is.
Evt. de nieuwe firmware installeren.
—reset het apparaat terug naar fabrieksinstellingen en neem het
opnieuw in gebruik. (- Service-toets functies)
—neem contact op met de OASE-service.

Omschrijving

5 seconden ingedrukt houden tot
het status-LED groen knippert.

Netwerkinstellingen resetten

o De netwerkinstellingen worden naar de uitleveringstoestand terug-
gezet.

o Alle overige instellingen blijven behouden (bijv. lijst met apparaten
en apparaat-instellingen).

o Tijdens het resetten knippert het status-LED eerst snel groen en
brandt daarna geel.

15 seconden ingedrukt houden tot

Resetten naar fabrieksinstellingen

het status-LED voor de tweede keer e Alle instellingen worden gereset naar de fabrieksinstellingen.

snel knippert (na 5 seconden knip-
pert deze voor de eerste keer, zie
hierboven).

o Tijdens het resetten knippert het status-LED eerst snel groen en
brandt daarna geel.
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Symbolen op het apparaat

I P 68 / Het apparaat is stofdicht en waterdicht tot 1m.
1.0m
E Voer het apparaat niet af met het normale huisvuil.

Lees de gebruikershandleiding.

Plaatsen van het apparaat

A WAARSCHUWING

Het netdeel geleidt gevaarlijke elektrische spanning en mag niet vlak bij het water worden opge-
steld. Anders bestaat gevaar voor ernstig of dodelijk letsel door elektrische schokken.

» Plaats het netdeel bestand tegen overstroming op een afstand van minimaal 2 m tot water.

>2m

Met grondpen opstellen Aan wand bevestigen




Aansluiten

OASE Control-compatibel apparaat aansluiten
Een OASE Control-netwerk ...
e mag uit max. 10 apparaten bestaan.
e mag maximaal 100 m lang zijn.

OASE Control-Aansluitkabels zijn verkrijgbaar als accessoire in de volgende lengtes: 2,5 m (arti- NL
kelnummer 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) en 30 m (72713)

e moet op het laatste apparaat met OASE Control-eindweerstand (R) zijn aangesloten.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Ga voor meer informatie over OASE Control naar www.oase.com en Klik op "Intelligente
tuinbesturing en verlichting".

Aansluiten

Het apparaat raakt beschadigd als er water in een aansluiting komt.
» De rubberen afdichting van de connector moet schoon zijn en goed passen.

» Een beschadigde rubberafdichting moet worden vervangen. Als de verbinding wordt losge-
maakt, moet een oudere rubber afdichting (> 2 jaar) worden vervangen.

» Borg de stekkerverbinding altijd met 2 schroeven.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay
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Voedingsadapter aansluiten

ye

£6K

\/\f@%/

Ingebruikname

Inschakelen/uitschakelen
o Inschakelen: Steek de netstekker in het stopcontact.
— Het apparaat schakelt onmiddellijk aan.
o Uitschakelen: Trek de netstekker uit het stopcontact.

"OASE Control"-app installeren

Voor de inbedrijfstelling en bediening van het apparaat moet de app "OASE Control" op uw

smartphone/tablet geinstalleerd zijn.

De besturingssystemen iOS 12.0 (Apple) of Android 7.0 of nieuwer zijn vereist om de app op mo-

biele apparaten te gebruiken.

Zo gaat u te werk:

1. Installeer de app "OASE Control" via de app store van uw besturingssysteem (iOS of Android).

2. Open de app "OASE Control" en volg de instructies.

3. Wanneer u de app voor het eerst opent, wordt u gevraagd om uw eigen gratis OASE-account
aan te maken. Met dit account kunt u gemakkelijk meerdere slimme apparaten gebruiken. Alle
instellingen worden automatisch gesynchroniseerd via uw account.
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Verbinding tot stand brengen

Voor de bediening moeten de Garden Controller Home, Cloud en de smartphone/tablet via Wifi-

netwerk verbonden zijn.
Type verbinding

Omschrijving

Wifi-netwerkverbinding
(Standaard)

De Garden Controller Home, Cloud wordt draadloos met een Wifi-netwerk-
router verbonden.

Directe verbinding
(Ad-hoc-verbinding)

App verbindingssymbolen

Uitsluitend aanbevolen, als op de opstellingslocatie geen signaal van een

Wifi-netwerkrouter ter beschikking staat.

De Garden Controller Home, Cloud spant een eigen Wifi-netwerk op (SSID

en wachtwoord zie typeplaatje). Let op:

e De Garden Controller Home, Cloud kan alleen via een mobiel apparaat
(smartphone/tablet) worden bediend, als het mobiele apparaat met dit
Wifi-netwerk is verbonden.

o Door een ontbrekende toegang tot internet, staan de Cloud-functies
niet ter beschikking.

e De meeste mobiele apparaten schakelen automatisch naar het Wifi-net-
werk, zodra ze een bekend Wifi-netwerk met internettoegang herken-
nen.

Cloud E‘\

Geen verbinding met de cloud

¢

[

Verbinding maken met de cloud

& Verbinding met de cloud tot stand gebracht
WiFi-netwerk )53\ Geen verbinding met een Wifi-netwerk

? Verbinding met een Wifi-netwerk tot stand gebracht
Ad-hoc (-2 ] Directe verbinding tot stand gebracht
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WIFI-netwerkverbinding (standaard)

Directe verbinding (ad-hoc-verbinding)

a o
@% \\/32' @ ’—9 OFF AON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
T

Ix/s=V =

KN
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Firmware actualiseren

Wanneer de OASE Control-app verbonden is met de Garden Controller Home, Cloud, wordt auto-
matisch gecontroleerd of de firmware up-to-date is. Als er een nieuwe firmware is, ontvangt u
een melding via de app. Volg de instructies. Als om een wachtwoord wordt gevraagd, voert u
"0asel1234" in.

@ Automatische updates van de OASE app moeten toegestaan zijn op de smartphone/tablet.

Reiniging en onderhoud
Apparaat reinigen

Reinig het apparaat met een zachte doek, schone en droge doek. Gebruik nooit aggressieve reini-
gingsmiddelen of chemische oplossingen, omdat hierdoor de behuizing kan worden beschadigd
of de functie kan worden beinvloed.

Apparaatinstellingen resetten

(- Service-toets functies)

Storing verhelpen

o U kunt ook tips voor het oplossen van problemen vinden in de FAQ's op www.0ase.com.
e U kunt contact opnemen met onze klantenservice op support.app@oase.com.

e Zie ook (- Bedrijfsmodi gemeld door de status-LED)

Storing

Mogelijke oorzaak Oplossing

Een Wifi-verbinding tussen Garden
Controller Home, Cloud en router
kan niet tot stand worden ge-
bracht.

De in de router ingestelde Wifi-
standaard is niet compatibel.

De Garden Controller Home, Cloud
ondersteunt de Wifi-standaard
802.11 n+b+g alleen in het frequen-
tiebereik 2,4 GHz.

Evt. op de router de juiste stan-
daard instellen (zie gebruikshand-
leiding van de router).

De Wifi-verbinding met Garden
Controller Home, Cloud werd niet
tot stand gebracht, hoewel de net-
werknaam in de Wifi-instellingen
wordt weergegeven.

De meest recente opgeslagen ver-
bindingsgegevens (bijv. SSID,
wachtwoord) zijn niet actueel.

Verbinding resetten.

ioS:

o Netwerk selecteren en op @
tikken.

o Tik op "Dit netwerk negeren" om
het netwerk te verwijderen.

e Aansluitend opnieuw met het
netwerk verbinden.

Android:

o Selecteer het netwerk en op tik
op "Verwijderen" om het net-
werk te verwijderen.

e Aansluitend opnieuw met het
netwerk verbinden.
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Storing

Mogelijke oorzaak

Oplossing

De Garden Controller Home, Cloud
reageert niet op commando's en
geeft "offline” weer.

Alleen de versie "Home"
Wifi op smartphone/tablet is gede-
activeerd.

Wifi op smartphone/tablet active-
ren.

Alleen de versie "Cloud"
Het apparaat heeft geen verbin-
ding met de cloud.

Controleer de Cloud-verbindings-
parameters in de app-instellingen.

Bij een verbinding met een Wifi-
netwerk: Te grote afstand tussen
router en Garden Controller Home,
Cloud.

o Afstand tussen router en Gar-
den Controller Home, Cloud ver-
minderen.

e Vrij zicht tussen Garden Con-
troller Home, Cloud en router
realiseren.

Bij een directe verbinding: Te grote
afstand tussen smartphone/tablet
en Garden Controller Home, Cloud.

o Afstand tussen smartphone/ta-
blet en Garden Controller Home,
Cloud verminderen.

o Creéer een vrij zicht tussen Gar-
den Controller Home, Cloud en
smartphone/tablet.

Stroomvoorziening van de Garden
Controller Home, Cloud onderbro-
ken.

Voeding aansluiten.

Ontvanger in de Garden Controller
Home, Cloud defect.

Hierover contact opnemen met de
OASE-service.

"OASE Control"-app is verouderd.

Actuele app op de smartphone/ta-
blet installeren.

De Garden Controller Home, Cloud-
firmware is verouderd

Firmware actualiseren.

Het besturingssysteem van de
smartphone/tablet is verouderd.

Besturingssysteem actualiseren.

Garden Controller Home, Cloud
schakelt naar verkeerde tijdstip.

Systeemtijd van de Garden Con-
troller Home, Cloud komt niet
overeen met de werkelijke tijd.

Storing van de OASE Control-functie:

Storing

Mogelijke oorzaak

De systeemtijd op de tijd van het
bedieningsapparaat actualiseren.

Oplossing

Een apparaat dat op de Garden
Controller Home, Cloud is aange-
sloten via de OC--aansluiting rea-
geert niet op opdrachten.

Datakabel onderbroken.

Controleer de stekkerverbindingen.

Datakabel beschadigd.

Controleer de datakabel.

OC-Netwerk niet voltooid.

Steek de eindweerstand in het laat-
ste OC--apparaat.

OC-Apparaat zonder stroomvoor-
ziening.

Stroomvoorziening tot stand bren-
gen.



Technische gegevens

Trafo
Primair Spanning VAC 230
Netfrequentie Hz 50
Maximaal opgeno- VA 10
men vermogen
Kabellengte m 2
Secundair Spanning VAC 12
Max. uitgangsver- VA 6
mogen
Beschermingsgraad Apparaat P67
Aansluiting P44
Beschermingsklasse Il
Afmetingen (L x B x H) mm 80 x 40 x 60
Gewicht kg 0,45
Garden Controller
Aansluitspanning VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Maximaal opgenomen vermogen w 2
Beschermingsgraad Apparaat IP 68
Aansluiting IP 44
Lengte 12 V-kabel m 2
Lengte OC-kabel m 2
Frequentie Wifi GHz 24
Max. Wifi-reikwijdte m 80
Afmetingen (L x B x H) mm 130 x 90 x 40
Gewicht kg 09

Afvoer van het afgedankte apparaat

Dit apparaat niet met het huishoudelijk afval afvoeren.

» Verwijder het apparaat via het daartoe bedoelde retourstelsel.

» Als u vragen heeft, neem dan contact op met uw plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf. Hier kunt
u informatie inwinnen over het afvoeren van het apparaat conform de voorschriften.

» Maak het apparaat, door het afsnijden van de kabels, onbruikbaar.
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Instrucciones originales.

A ADVERTENCIA

» Este equipo puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y mayo-
res asi como por personas con capacidades fisicas, sensoriales o0 men-
tales reducidas o que no dispongan de la experiencia y los conoci-
mientos necesarios, si se les supervisan o instruyen sobre el uso se-
guro del equipo y los peligros resultantes. Los nifios no deben jugar
con el equipo. Esta prohibido que los nifios ejecuten la limpieza y el
mantenimiento sin supervisién.




Indicaciones de seguridad

Conexion eléctrica
o Para lainstalacion eléctrica en el exterior se aplican prescripciones especiales. S6lo un electri-
cista especializado puede ejecutar la instalacion eléctrica.

— El electricista especializado esta cualificado por su formacién profesional, conocimientos y
experiencias, y facultado para realizar instalaciones eléctricas en el exterior. El electricista
especializado puede reconocer posibles peligros y cumple las normas, prescripciones y dis-
posiciones regionales y nacionales.

— En caso de preguntas y problemas pdngase en contacto con un electricista especializado.

o Conecte el equipo s6lo cuando los datos eléctricos del equipo coinciden con los datos de la ali-
mentacion de corriente.

o Conecte el aparato Unicamente a una toma de corriente correctamente instalada.

e L3 unidad debe estar protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD) con una co-
rriente residual nominal maxima de 30 mA.

o Las lineas de prolongacién y distribuidores de corriente (p. ej. enchufes multiples) deben ser
apropiados para el empleo a la intemperie (protegido contra salpicaduras de agua).
e Proteja los enchufes y conectores abiertos de la humedad.

Funcionamiento seguro
e Nunca sumerja el equipo en agua u otros liquidos.
o No emplee el equipo cuando las lineas eléctricas o la caja estan dafiadas.

o Deseche el equipo si estd dafado su cable de conexion eléctrica. El cable de conexién no se
puede sustituir.

o No transporte ni tire el equipo por la linea eléctrica.

o Tienda las lineas de forma que estén protegidas contra dafos y lesiones por tropiezo de perso-
nas.

e Emplee sélo piezas de recambio originales y accesorios originales.
e En caso de problemas pongase en contacto con el servicio al cliente autorizado o con OASE.
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Uso conforme a lo prescrito

Emplee el producto descrito en estas instrucciones sélo de la forma siguiente:

e Para controlar y supervisar los equipos compatibles con el OASE Control de la gama de jardi-
nes acuaticos.

e Operar sélo con el bloque de alimentacién original.

e De acuerdo con los datos técnicos. (- Datos técnicos)

Para el equipo son validas las siguientes limitaciones:
e No emplee el equipo para fines industriales.

Descripcion del producto

56

El Garden Controller Home, Cloud es un control para equipos eléctricos de jardin, como p. €]. ldm-

paras, filtros 0 bombas. Se opera a través de la aplicacién gratuita "OASE Control" para tarjeta o

teléfono inteligente.

El control estd a disposicion en las versiones Home y Cloud.

e Enla version Home el control esta accesible en su red WiFi.

e Enla version Cloud el control estd accesible en su red WiFi, pero también en todo el mundo a
través de la OASE Cloud gratuita.

Con el Garden Controller Home, Cloud se pueden controlar hasta 10 equipos compatibles con

OASE Control.

Consulte més informaciones sobre la aplicacién y el sistema OASE Control en www.oase.com.



Vista sumaria
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1 Garden Controller Home, Cloud
2 Boton de servicio
3 LED de estado
4 Enchufe del OASE Control
5 Junta de goma
6 Conector de cable del OASE Control
7 Fuente de alimentacion
8 Conexién de 12V
9 Resistencia terminal del OASE Control
o Una red del OASE Control tiene que terminar en el Gltimo equipo con Ia resistencia terminal R.
10 Marco del soporte para fijar a Ia pared o para alojar la varilla de tierra
n Varilla de tierra para fijar en el suelo
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Estados de funcionamiento indicados por el LED de estado

Color LED Estado LED

Descripcion

- OFF

El Garden Controller Home, Cloud esta desconectado.

Verde Encendido

Hay una conexioén directa.

Parpadea lenta-
mente
(1vez pors)

Hay una conexién con una red WiFi.

Amarillo Encendido

El Garden Controller Home, Cloud arranca o se encuentra en el modo
de actualizacion del firmware.

Parpadea répida-
mente

Se estd ejecutando una actualizacion del firmware.

Parpadea lenta-
mente
(2s ON, 1s OFF)

El Garden Controller Home, Cloud intenta establecer una conexion con

el router. Esto puede durar algunos minutos.

e Controle la conexién WiFi, si no se encuentra ninguna conexion. Re-
duzca la distancia entre el Garden Controller Home, Cloud y el
router.

Rojo Parpadea

Funciones del botdn de servicio

Pulsacién

Hay un error interno; procedimiento recomendado:

o Desconecte la alimentacién de corriente, espere unos 10 sequndos y
establezca de nuevo la alimentacién de corriente.

o Sielerror persiste, ...

—compruebe a través de la aplicaciéon "OASE Control", si hay un
nuevo firmware. Instale un nuevo firmware si fuera necesario.
—restablezca el equipo a los ajustes de fabrica y pongalo de nuevo

en funcionamiento. (- Funciones del bot6n de servicio)
—pbngase en contacto con el servicio técnico de OASE.

Descripcion

Mantener pulsado 5 segundos hasta
que el LED de estado verde parpa-
dee.

Reposicion a los ajustes de la red

e Los ajustes de la red se reponen al estado de suministro.

e Todos los otros ajustes se mantienen (p. €j. Ia lista de equipos y los
ajustes de los equipos).

o Durante la reposicién el LED de estado parpadea primero rapida-
mente en verde y después se ilumina en amarillo.

Mantener pulsado durante 15 se-
gundos hasta que el LED de estado
parpadee rapidamente por segunda
vez (después de 5 segundos parpa-
dea por primera vez, véase mas
arriba).
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Reposicion al ajuste de fabrica

e Todos los ajustes se reponen al estado de suministro.

o Durante la reposicion el LED de estado parpadea primero rapida-
mente en verde y después se ilumina en amarillo.



Simbolos en el equipo

I P 68 N/ El equipo es hermético al polvo y al agua hasta 1m.
1.0m
E No deseche el equipo en la basura doméstica normal.

2 Lea las instrucciones de uso.

Emplazamiento

A\ ADVERTENCIA

La fuente de alimentacién conduce tension eléctrica peligrosa y esta prohibido emplazarla direc-

tamente en el agua. De lo contrario existe riesgo de lesiones graves o muerte por choque eléc-

trico.

» Emplace la fuente de alimentacién protegida contra inundacién a una distancia minima de 2 m
al agua.

Emplazamiento con varilla de tierra
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Conexion
Conexion del equipo compatible con OASE Control

60

Una red de OASE Control...
e puede estar formada como maximo por 10 equipos.

e puede tener una longitud méaxima de 100 m.
OASE ControlLos cables de conexién de estan disponibles como accesorios en las longitudes
siguientes: 2,5 m (nimero de articulo 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) y 30 m (72713)

o tiene que terminar en el Gltimo equipo con Ia resistencia terminal OASE Control (R).

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Consulte mas informaciones sobre OASE Control en www.oase.com en la seccion "Control e
iluminacién inteligentes del jardin”.

Conexion

INDICACION

El equipo se dafia si entra agua en una conexion.

» La junta de goma del conector tiene que estar limpia y encajar perfectamente.

» Una junta de goma dafiada se tiene que sustituir. Si se afloja la conexion, se tiene que sustituir
la junta de goma desgastada (> 2 afios).

» Asegure siempre la conexién de enchufe con 2 tornillos.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay
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Conexion del bloque de alimentacion

\/\f@%/

Puesta en marcha
Conexion / desconexion

o Conexion: Enchufe la clavija de red en el tomacorriente.
— El equipo se conecta de inmediato.

o Desconexion: Saque la clavija de red del tomacorriente.

Instalacion de la aplicacion "OASE Control"

Para la puesta en marcha y la operacion del equipo tiene que estar instalada la aplicacion "OASE

Control" en su teléfono inteligente/ tableta.

El requisito previo para utilizar la aplicacién en dispositivos méviles son los sistemas operativos

i0S 12.0 (Apple) o Android 7.0 o posterior.

Proceda de la forma siguiente:

1. Instale la aplicacion "OASE Control" a través de la tienda de aplicaciones de su sistema opera-
tivo (iOS o Android).

2. Abra la aplicaciéon "OASE Control" y siga las instrucciones.

3. Cuando abra la aplicacion por primera vez se le pide que cree su propia cuenta gratuita de
OASE. La cuenta le permite utilizar facilmente varios dispositivos inteligentes. Todos los ajus-
tes se sincronizan automaticamente a través de su cuenta.
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Establecer la conexién

Para la operacién tienen que estar conectados el Garden Controller Home, Cloud y el teléfono in-
teligente/ tableta a través de una red WiFi.

62

Tipo de conexién

Descripcion

Conexion de la red WiFi
(estandar)

Garden Controller Home, Cloud se conecta de forma inaldmbrica con un
router de red WiFi.

Conexion directa
(conexién Ad hoc)

Sélo se recomienda si no hay ninguna sefial de un router de red WiFi en el

lugar de emplazamiento.

El Garden Controller Home, Cloud configura su propia red WiFi (SSID y con-

trasefia, véase placa de datos técnicos). Tenga en cuenta:

o El Garden Controller Home, Cloud sélo se puede operar a través de un
dispositivo mévil (teléfono inteligente/ tableta) si el dispositivo mévil
estd conectado con su red WiFi.

e Las funciones de la nube no estén disponibles por falta de acceso a Inter-
net.

e Lamayoria de los dispositivos méviles cambian automaticamente la red
WiFi cuando detectan una red WiFi conocida con acceso a Internet.

Simbolos de conexion de la aplicacion

Nube E‘\

No hay conexién con la nube

-3

Establecimiento de conexién con la nube

& Conexi6n establecida con la nube
Red WiFi )53\ No hay conexién con una red WiFi
f~ Conexi6n establecida con una red WiFi
°
Ad hoc (-3 Conexi6n directa establecida



Conexion de red WIFI (estandar)

ES

Conexion directa (conexion Ad-hoc)

a o
@% \\/32' @ ’—9 OFF AON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
T

Ix/s=V =

KN
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Actualizar el firmware

Limpieza y mantenimiento

Ala conexién de la aplicacion de OASE Control con el Garden Controller Home, Cloud se com-
prueba automaticamente si el firmware esta actualizado. Si hay un nuevo firmware, se le informa
esto a través de Ia aplicacion. Siga las instrucciones. Si se le pide una contrasefa entre

"0asel234".

@ Se tienen que permitir actualizaciones automaticas de la aplicacion OASE en el teléfono in-

teligente/ la tableta.

Limpieza del equipo

Limpie el equipo con un paio suave, limpio y seco. No emplee por ninguna razén productos de
limpieza o soluciones quimicas agresivas, porque se puede corroer la carcasa o mermar el funcio-

namiento.

Restablecer la configuracion del equipo

(- Funciones del boton de servicio)

Eliminacion de fallos

o Consejos para la eliminacion de fallos también estan disponibles en las preguntas frecuentes
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en www.oase.com.

e Usted se puede poner en contacto con nuestro servicio de atencién al cliente en sup-

port.app@oase.com.

o \/éase también (- Estados de funcionamiento indicados por el LED de estado)

Fallo

Causa probable

Accidn correctora

Una conexion WiFi entre el Garden
Controller Home, Cloud y el router
no se puede establecer.

El estandar WiFi ajustado en el
router no es compatible.

El Garden Controller Home, Cloud
apoya los estandares WiFi 802.11
n+b+g sélo en la gama de frecuencia
de 2,4 Ghz.

Si fuera necesario, ajuste el estandar
compatible en el router (véase las ins-
trucciones de operacioén del router).

La conexion WiFi al Garden Contro-
ller Home, Cloud no se establece a
pesar que el nombre de la red se
indica en los ajustes WiFi.

Los dltimos datos de conexion
quardados (p. €j. SSID, contra-
sefia) no estan actualizados.

Reponer la conexién.

ioS:

o Seleccione laredy pulse en @®.

e Pulse "Ignorar esta red” para elimi-
nar la red.

o A continuacion conéctese de
nuevo con la red.

Android:

o Seleccione la red y pulse "Eliminar”
para eliminar la red.

o A continuacién conéctese de
nuevo con la red.


http://www.oase.com/

Fallo

Causa probable

Accién correctora

El Garden Controller Home, Cloud
no responde a los comandos y
muestra "offline".

Sélo version "Home”:

El WiFi en el teléfono inteli-
gente/ la tableta esta desacti-
vado.

Active el WiFi en el teléfono inteli-
gente/ la tableta.

Sélo version "Cloud™:
El equipo no tiene ninguna co-
nexién a la nube.

Compruebe los pardmetros de cone-
Xién a la nube en los ajustes de la apli-
cacion.

En caso de una conexiéon con
una red WiFi: Distancia dema-
siado grande entre el router y el
Garden Controller Home, Cloud.

e Reduzca la distancia entre el router
y el Garden Controller Home, Cloud

e Garantice una buena visibilidad en-
tre el Garden Controller Home,
Cloud y el router.

En caso de una conexion directa:
Distancia demasiado grande en-
tre el teléfono inteligente/ la ta-
bletay el Garden Controller
Home, Cloud.

e Reduzca la distancia entre el telé-
fono inteligente/ la tableta y el
Garden Controller Home, Cloud .

e Garantice una buena visibilidad en-
tre el Garden Controller Home,
Cloudy el teléfono inteligente/ la
tableta.

La alimentacion de corriente del
Garden Controller Home, Cloud
estd interrumpida.

Establezca la alimentacion de co-
rriente.

Receptor en el Garden Contro-
ller Home, Cloud defectuoso.

Pbngase en contacto con el servicio
técnico de OASE.

La aplicacion "OASE Control”
estd obsoleta.

Instale la aplicacién actual en el telé-
fono inteligente/ la tableta.

El firmware del Garden Contro-
ller Home, Cloud- estd obsoleto

Actualice el firmware.

El sistema operativo del telé-
fono inteligente/ la tableta esta
obsoleto.

Actualice el sistema operativo.

El Garden Controller Home, Cloud
conmuta a la hora errénea.

La hora del sistema del Garden
Controller Home, Cloud no coin-
cide con la hora real.

Fallo de la funcién OASE Control:

Fallo

Causa probable

Actualice la hora del sistema a la hora
del equipo de mando.

Accidn correctora

Un equipo, que estd conectado a
Garden Controller Home, Cloud en
la conexién OC-, no responde a los
comandos.

Linea de datos interrumpida.

Compruebe las conexiones de en-
chufe.

Cable de datos dafiado.

Compruebe el cable de datos.

Red OC- no completada.

Enchufe la resistencia terminal en
el tltimo equipo OC-.

Equipo OC- sin alimentacién de co-

rriente.

Establezca la alimentacion de co-
rriente.
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Datos técnicos

Transformador
Primaria Tensién V CA 230
Frecuenciadered  HZ 50
Consumo de energia VA 10
maximo
Longitud delalinea m 2
Secundaria Tensién V CA 12
Potencia de salida VA 6
maxima
Categoria de protec- Equipo P67
cién Conexién P44
Clase de proteccion Il
Medidas (Lo x An x Al) mm 80 x 40 x 60
Peso kg 0,45
Garden Controller
Tensién de conexion vCC 12
VCA 12 (50/60 Hz)
Consumo de energia maximo w 2
Categoria de protec- Equipo IP 68
cién Conexion IP 44
Longitud cable de 12V m 2
Longitud cable OC m 2
Frecuencia WiFi GHz 2,4
Alcance max. de WiFi m 80
Medidas (Lo x An x Al) mm 130 x 90 x 40
Peso kg 09
Desecho
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INDICACION

Estd prohibido desechar este equipo en la basura doméstica.

» Deseche el equipo a través del sistema de recogida previsto.

» Si tiene alguna pregunta, péngase en contacto con su empresa local de eliminacién de
desechos. Alli recibe las informaciones sobre el desecho adecuado del equipo.

» Corte los cables para inutilizar el equipo.




Instrugdes de utilizagao originais

A AVISO

» O aparelho pode ser utilizado por crian¢cas com idade igual ou supe-
rior 3 8 anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimentos, enquanto
vigiadas por adultos ou quando foram informadas sobre 0 uso seguro
do aparelho e entenderam os riscos remanescentes. Crian¢as ndo po-
dem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenc¢ao ndo podem
ser realizadas por criangas sem que sejam vigiadas por adultos.
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InstrucGes de seguranga
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Conexao eléctrica
o Ainstalacgdo elétrica fora de edificios esta sujeita a normas especificas. A instalagao elétrica
pode ser realizada s6 por um eletricista qualificado.

— O eletricista esta qualificado por possuir a formagao profissional exigida e as experiéncias
profissionais necessarias, tendo, por conseguinte, a autorizagdo para executar instalagoes
elétricas fora edificios. E capaz de reconhecer riscos iminentes e observa as normas, prescri-
¢oes e regulamentos nacionais e regionais.

— Se houver davidas ou problemas, dirija-se a um electricista qualificado e autorizado!

o Antes de conetar o aparelho, verifique que as caracteristicas do aparelho correspondem as da
rede elétrica.

e Ligue o aparelho sé com uma tomada instalada de acordo com as normas vigentes.

o Odisjuntor de corrente de avaria (RCD) deve proteger o aparelho com valor maximo 30 mA (ra-
ted leakage current).

o Os fios de extensado e distribuidores eléctricos (por exemplo, conjunto de varias tomadas) de-
vem ser autorizados para a utilizagdo fora da casa (protecgdo contra salpicos de dgua).

e Proteja de humidade fichas e tomadas abertas.

Operacao segura
o N3o mergulhe o aparelho na 4gua ou noutros liquidos.
e O aparelho ndo pode ser utilizado quando apresenta fios defeituosos ou a carcaga danificada.

e O aparelho ja ndo pode ser utilizado quando apresenta o cabo de conexao elétrico defeituoso.
N3o é possivel substituir o cabo de conex3o elétrico.

e N3o transporte nem puxe o aparelho pelo fio elétrico.

o Instale e posicione todos os fios elétricos de forma que ndo possam ser danificados e ninguém
possa tropegar.

o Utilize s6 pegas de reposicao originais e acessorios originais.
e Em caso de problemas, dirija-se ao seu distribuidor autorizado ou a OASE.



Emprego conforme o fim de utiliza¢ao acordado

O produto descrito nestas instrugdes sé pode ser utilizado conforme exposto abaixo:

e Serve para comandar e controlar aparelhos compativeis com OASE Control do sortimento para
o0 jardim aquatico.

e Operar apenas com a fonte de alimentacao original.

e Conforme as caracteristicas técnicas obrigatorias. (- Dados técnicos)

O aparelho esta sujeito a estas restri¢oes:
e N3o serve para utilizagdes industriais.

Descri¢ao do produto e

O Garden Controller Home, Cloud é um controlador eletrénico para aparelhos de jardim elétricos,
por exemplo luminarias, filtros ou bombas. Pode ser controlado através da aplicagdo gratuita
"OASE Control" para tablet ou smartphone.

A unidade de comando esté disponivel nas variantes Home e Cloud.
o Na variante Home pode ser alcancada na sua rede WiFi.

o Na variante Cloud pode ser alcangada na sua rede WiFi, mas também em todo o mundo, atra-
vés da OASE Cloudgratuita.

O Garden Controller Home, Cloud permite controlar o maximo de 10 aparelhos compativeis com
OASE Control.

Para mais informagao sobre a App e o sistema OASE Control, consultar a pdgina www.oase.com.
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Descricdo geral
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Garden Controller Home, Cloud

Botdo de servigo

LED de status

Ficha OASE Control

Junta de borracha

Conetos OASE Control

Fonte de alimentagdo

Conexdaode 12V

Wl o | Ny B W |N

Resisténcia fim-de-linha OASE Control
o No Ultimo aparelho, uma rede OASE Control deve terminar com uma resisténcia fim-de-linha R.

10

Quadro de suporte para a fixagdo 3 parede ou a recepgdo do espeto de suporte

n

Espeto para fixa¢do a terra



Estados operacionais indicados pelo LED de estado

Cor LED Estado LED Descri¢do
- OFF O Garden Controller Home, Cloud esta desativado.
Verde aceso Existe uma comunicagdo direta.

Pisca devagar
(1 vez por segundo)

Existe comunicagdo com uma rede WiFi.

Amarelo aceso

O Garden Controller Home, Cloud arranca ou encontra-se no modo Fir-
mware Update.

Pisca depressa

O Firmware update é realizado

Pisca devagar
(2s ON, 1s OFF)

O Garden Controller Home, Cloud procura estabelecer uma comunica-

¢do com o router. Pode demorar alguns minutos.

e (Caso ndo seja estabelecida nenhuma comunicacao, deve ser verifi-
cada a comunicagdo WiFi. Se necessario, reduzir a distancia entre
Garden Controller Home, Cloud e router.

Vermelho Pisca

Fungoes do bot3o de servico

Acionamento

Existe erro interno; modo de proceder recomendado:
o Desligar a alimentacdo elétrica, esperar por cerca de 10 segundos e
reativar a alimentacao elétrica.
e Quando o erro continua a existir, ...
—controlar através da aplicagdo "OASE Control", se ha novo Fir-
mware. Caso que sim, instalar o novo Firmware.
—repor o aparelho 3 configuracdo de fabrica o por em operagao.
(- Fungdes do botao de servigo)
—por em contato com o Servigo OASE.

Descri¢do

Manter premido por 5 segundos até
que o LED de status comece a pis-
car.

Repor a configuragao da rede.

e Os valores de ajuste da rede sdo repostos ao estado de expedicao.

e Todos os demais valores programados mantém-se (p. ex., lista de
aparelhos e valores dos mesmos).

e Durante a reposicao, o LED de status comega por piscar depressa a
verde para depois mudar para a luz amarela permanente.

Manter premido por 15 segundos
até que o LED de status pela se-

Repor a configuragdo de fabrica.
e Todos os valores sao repostos ao estado aquando da expedigao.

gunda vez comece a piscar depressa e Durante a reposi¢ao, o LED de status comega por piscar depressa a

(depois de 5 segundos, pisca a pri-
meira vez, ver acima).

verde para depois mudar para a luz amarela permanente.

n
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Simbolos sobre o aparelho

I P 68 N/ Aparelho a prova de poeira e 4gua até 1m.
1.0m
E 0 aparelho usado ndo pode ser eliminado com o lixo doméstico.

,_\ Leia as instrugdes de uso.

Instalacao

A AVISO

A unidade power supply apresenta tensdo elétrica perigosa, ndo podendo ser posicionada perto
da agua. Contrariamente, existe o risco de morte ou graves lesdes por eletrocussao.

» A unidade power supply ndo pode ser banhada nem mergulhada e deve apresentar uma dis-
tancia ndo inferior a 2 m a 4gua.

>2m

Instalar o aparelho apds a montagem ao espetolnstalar o aparelho apds a montagem 3 parede
de suporte

= D44 mm




Conexao

Conetar aparelho compativel com OASE Control

Uma rede OASE Control...
o deve ser constituida por um maximo de 10 aparelhos.
e deve ter no maximo 100 m de comprimento.

OASE Control- Os cabos de ligagdo existem, como acessorios, nos seguintes comprimentos:
2,5 m (referéncia 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) e 30 m (72713)

o no Ultimo aparelho, deve terminar com a resisténcia final (R) OASE Control.

max. 100 m
PT
\/ ne Y N

Garden Controller

@ Para mais informagdes sobre o OASE Control, ver a rea "Controlo do jardim e da ilumina-
¢a0" na pagina www.oase.com.

Conetar
NOTA

O aparelho danifica-se se entrar agua nas ligagoes.
» O elemento de vedagdo de borracha do conector deve estar limpo e na posigao exata.

» Se o elemento de vedagdo de borracha estiver danificado, devera ser substituido. Ao soltar o
conector, ha que substituir o elemento de vedagao de borracha usado (> 2 anos).

» Fixe sempre a conexao com 2 parafusos.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay
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Conetar fonte de alimentagao

ye

£6K
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Colocac¢ao em operacao
Ligar/Desligar
o Ligar: Conete a ficha elétrica a tomada.

— O aparelho arranca de imediato.
o Desligar: Desconete a ficha elétrica da tomada.

Instalar o App "OASE Control"

Para a colocagdo em funcionamento e comando do aparelho é necessario ter a App "OASE Con-

trol" instalada no seu smartphone/tablet.

Para utilizar a App em aparelhos finais méveis, estes devem ter sistemas operativos iOS 12.0 (Ap-

ple) ou Android 7.0 ou superiores.

Proceder conforme descrito abaixo:

1. Instale a App "OASE Control" através da App-Store do seu sistema operativo (iOS ou Android).

2. Abra a App "OASE Control" e siga as instrugoes.

3. Na primeira vez que abrir a App sera solicitada a criagao gratuita de uma conta OASE. A conta
permite uma utilizagao simples de varios aparelhos smart. Todas as definicdes sdo sincroniza-
das automaticamente através da sua conta.
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Estabelecer a ligagao

Para a operagao, o Garden Controller Home, Cloud e o smartphone/tablet devem estar ligados

através de uma rede WiFi.
Tipo de comunicacdo

Descri¢do

Comunicagao rede WiFi
(Standard)

0 Garden Controller Home, Cloud é posto, sem fio,em comunicagdo com
um router de rede WiFi.

Comunicagdo direta
(Comunicagao ad hoc)

Simbolos de ligagdo da App

E recomendavel s6 quando no lugar de operagdo ndo existe sinal de um
router de rede WiFi.

O Garden Controller Home, Cloud estabelece rede WiFi préprio (ver na placa

de identificacdo o SSID e a palavra-passe). Tenha em conta:

e O Garden Controller Home, Cloud ndo pode ser controlado por meio de
um aparelho mével (Smartphone/Tablet), sem que o aparelho mével es-
teja em comunicagdo com a rede WiFi dele.

o Devido 30 acesso Internet ausente, as fungdes Cloud ndo sdo disponi-
veis.

o A maioria dos aparelhos méveis mudam automaticamente para a rede
WiFi no momento de detectarem uma rede WiFi conhecida com acesso
Internet.

Cloud E‘\

Sem ligacdo a Cloud

-3

A estabelecer ligagdo a Cloud

& Ligacdo a Cloud estabelecida
Rede WiFi )53\ Sem liga¢do a uma rede WiFi

? Ligacdo a uma rede WiFi estabelecida.
Ad-hoc (-2 ] Ligagdo direta estabelecida
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Ligacdo a rede WIFI (standard)

Ligacao direta (ligagdo ad-hoc)

a Q)
@/ \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
gy Lo

Password: 0ase1234 —— (2

@gwy .ﬂ\wm(( (o B

V7
TN




Actualizar o firmware

Durante a ligagao da App OASE Control ao Garden Controller Home, Cloud é verificado automati-
camente se a respetivo firmware esta atualizado. Se existir um firmware novo, o mesmo sera in-
dicado através da App. Siga as instrugdes. Se for solicitada uma palavra-passe, introduza

"0asel234".

@ Deve habilitar as atualizacdes automaticas da App OASE no seu smartphone/tablet.

Limpeza e manutencao
Limpar o aparelho

Limpar o aparelho com um pano macio, limpo e seco. N3o utilizar detergentes agressivos ou sol-
ventes quimicos, passiveis de destruir a carcaga ou influir negativamente no funcionamento.

Repor as defini¢coes do aparelho

(- Fungoes do botdo de servigo)

Eliminac3o de falhas

e Encontra dicas para resolucdo de problemas também nas FAQ que constam da pagina

WWww.0ase.com.

e Pode contactar o0 nosso servigo ao cliente através de support.app@oase.com.
e Ver também (- Estados operacionais indicados pelo LED de estado)

Problema Causas provaveis

Resolucdo

N3o é possivel estabelecer comuni- O standard WiFi programado no
cagdo WiFi entre o Garden Control- router ndo é compativel.
ler Home, Cloud e o router.

O Garden Controller Home, Cloud é
compativel com os standards WiFi
802.11 n+b+g s6 na area de frequén-
ciade 2,4 Ghz.

Se necessario, ativar, no router, um
standard compativel (ver instru-
¢Oes de uso do router).

A comunicagao WiFi com o Garden Os dados de comunicagao guarda-
Controller Home, Cloud ndo é esta- dos (p. ex., SSID, palavra-passe) ndo
belecida embora o nome darede  sdo os atuais.

aparega nos valores WiFi.

Repor os dados de comunicagao.

ioS:

e Seleccionar o network e premir
®.

e Premir "Ignorar esta rede" para
afastar a rede.

e Seguidamente, repetir a comu-
nicagdo com o network.

Androide:

e Selecionar a rede e premir "Anu-
lar" para eliminar a rede.

e Seguidamente, repetir a comu-
nicagao com o network.
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Problema

Causas provaveis

Resolucdo

O Garden Controller Home, Cloud
n3do reage a comandos, mostrando
"offline".

Somente modelo "Home":
WiFi do Smartphone/Tablet estd
desativado.

Ativar WiFi do Smartphone/Tablet.

Somente modelo "Cloud":
O aparelho ndo esta ligado a Cloud.

Verificar os pardmetros de comuni-
cagao do Cloud programados da
aplicagao.

Comunicagdo com uma rede WiFi:
Distancia muito grande entre o
router e Garden Controller Home,
Cloud.

e Reduzir a distancia entre router
e Garden Controller Home,
Cloud .

e Tirar eventuais obstaculos exis-
tentes entre Garden Controller
Home, Cloud e router.

Comunicagao direta: Distancia
muito grande entre
smartphone/tablet e Garden Con-
troller Home, Cloud.

e Reduzir a distancia entre
smartphone/tablet e Garden
Controller Home, Cloud .

e Tirar eventuais obstéaculos exis-
tente entre Garden Controller
Home, Cloud e smartphone/ta-
blet.

Alimentacao elétrica interrupta do
Garden Controller Home, Cloud .

Estabelecer a alimentagdo elétrica.

Receptor defeituoso no Garden
Controller Home, Cloud.

E necessario consultar o Servico de
assisténcia OASE.

Aplicagdo "OASE Control” obsoleta.

Instalar a aplicagdo atual no
smartphone/tablet.

Firmware Garden Controller Home,
Cloud-obsoleto

Atualizar o firmware.

Sistema operativo obsoleto
smartphone/tablet.

Atualizar sistema operativo.

Garden Controller Home, Cloud re-
age a uma hora errada.

A hora do sistema do Garden Con-
troller Home, Cloud nao corres-
ponde 3 hora real.

Problema de funcionamento do OASE-Control:

Problema

Causas provaveis

Atualizar a hora do sistema para a
hora do aparelho de comando.

Resolug¢do

Um aparelho que esta ligado ao
Garden Controller Home, Cloud no
0OC-ndo reage a comandos.

Linha de dados interrompida.

Controlar os pontos de conexao
elétrica.

Cabo de dados danificado.

Controlar o cabo de dados.

RedeOC-n3o finalizada.

Inserir a resisténcia final no Gltimo
aparelho OC-.

AparelhoOC- sem alimentagdo elé-
trica.

Estabelecer a alimentagdo elétrica.



Dados técnicos

Transformador
Tensdo Tensdo VAC 230
Frequéncia Hz 50
Consumo méx.de VA 10
energia
Comprimento do m 2
cabo
Tensao Tensdo VAC 12
Poténcia méxima de VA 6
saida
Grau de protecdo  Aparelho P67
Ligagao P44
Classe de proteccao Il
Dimensdes (Cx Lx A) mm 80 x 40 x 60
Peso kg 0,45
Garden Controller
Tensdo de conexdo vDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Consumo méx. de energia w 2
Grau de protegdo Aparelho IP 68
Ligagdo IP 44
Comprimento cabo 12V m 2
Comprimento cabo OC m 2
Frequéncia WiFi GHz 24
Alcance méximo WiFi m 80
Dimensdes (Cx Lx A) mm 130 x 90 x 40
Peso kg 0,9

Descartar o aparelho usado

NOTA

O aparelho ndo podera ser eliminado com o lixo doméstico.
» O aparelho usado deve ser eliminado através do sistema de recolha seletiva de lixo.

» Em caso de divida, dirija-se ao centro de recolha de lixo local. Aqui podera obter informagdes
sobre a eliminagdo correta do aparelho.

» Inutilize previamente o aparelho cortando o respetivo cabo de alimentagao.
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Istruzioni originali

A AVVERTENZA

» Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte,
se sono supervisionate o se sono state istruite sull'uso sicuro dell'ap-
parecchio e che sono in grado di comprendere i pericoli che ne pos-
sono derivare. Ai bambini € vietato giocare con I'apparecchio. La puli-
zia e la manutenzione utente non devono essere effettuate da bam-
bini senza opportuna supervisione.




Avvertenze di sicurezza

Allacciamento elettrico
o Per l'installazione elettrica all'aperto si applicano disposizioni speciali. L'installazione elettrica
deve essere eseguita da un elettricista specializzato.

— L'elettricista é qualificato in base a formazione tecnica, conoscenze ed esperienza ed ¢ auto-
rizzato a eseguire installazioni elettriche nelle aree esterne. Egli & in grado di riconoscere i
possibili pericoli e rispettare le norme, le disposizioni e i regolamenti regionali e nazionali.

— Rivolgersi a un elettricista specializzato in caso di domande e problemi.

e Eseguire l'allacciamento solo se i dati elettrici dell'apparecchio e dell'alimentazione elettrica
coincidono.

e Collegare I'apparecchio solo a una presa installata secondo le norme.

o L'apparecchio deve essere protetto con un interruttore di sicurezza per correnti di guasto
(RCD) con una corrente di guasto nominale di max. 30 mA.

o | cavi di prolungamento e distributori di corrente (ad es. prese multiple) devono essere adatti
per l'impiego all'aperto (protetti contro gli spruzzi d'acqua).

e Proteggere spine e prese aperte contro l'umidita.

Funzionamento sicuro
e Maiimmergere I'apparecchio in acqua o in altri liquidi.
e Non utilizzare I'apparecchio se i cavi elettrici o I'alloggiamento sono danneggiati.

e Smaltire I'apparecchio se il relativo cavo di collegamento elettrico &€ danneggiato. Il cavo di col-
legamento non puo venire sostituito.

e Non trasportare o trascinare I'apparecchio afferrando il cavo di alimentazione.

e Posare i cavi al riparo da danni e in maniera tale che nessuno possa inciamparvi.
e Utilizzare solo solo parti di ricambio e accessori originali.

e |n caso di problemi rivolgersi all'assistenza clienti autorizzata o all'azienda OASE.
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Impiego ammesso

Utilizzare il prodotto descritto nelle presenti istruzioni esclusivamente come segue:

e Per comandare e controllare apparecchi della gamma di giochi d'acqua da giardino compatibili
con OASE Control.

o Utilizzare I'apparecchio solo con I'alimentatore originale.
e Rispettando i dati tecnici. (— Dati tecnici)

Per I'apparecchio valgono le seguenti restrizioni:
e Non utilizzarlo per scopi commerciali o industriali.

Descrizione del prodotto
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Garden Controller Home, Cloud € un comando per apparecchi elettrici da giardino come ad es.

lampade, filtri o pompe. Viene gestito tramite I'app gratuita "OASE Control” per tablet o

smartphone.

Il comando é disponibile nelle versioni Home e Cloud.

o Nella versione Home é raggiungibile nella rete WiFi locale.

o Nella versione Cloud é raggiungibile nella rete WiFi locale, ma anche da tutto il mondo tramite
la OASE Cloud gratuita.

Con il Garden Controller Home, Cloud possono venire controllati fino a 10 apparecchi compatibili
con OASE Control.

Per ulteriori informazioni sulla app e sul sistema OASE Control si veda all'indirizzo www.oase.com.



Prospetto
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1 Garden Controller Home, Cloud
2 Tasto di assistenza
3 LED di stato
4 Connettore OASE Control
5 Guarnizione in gomma
6 Connettore per cavo OASE Control
7 Alimentatore
8 Attacco 12V
9 Resistenza terminale OASE Control
e Sull'ultimo apparecchio di una rete OASE Control deve essere fissata la resistenza terminale R,
10 Telaio di fermo per il fissaggio a muro o l'alloggiamento del picchetto di terra
n Picchetto di terra per il fissaggio al suolo
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Stati di esercizio indicati dal LED di stato

Funzioni del tasto di assistenza

84

Colore LED  LED distato Descrizione
- OFF Garden Controller Home, Cloud é spento.
Verde Acceso Sussiste un collegamento diretto.
Lampeggia lenta- Sussiste un collegamento a una rete WiFi.
mente
(1 volta al secondo)
Giallo Acceso Garden Controller Home, Cloud si avvia o & in modalita di aggiorna-
mento del firmware.
Lampeggia veloce-  Viene eseguito un aggiornamento del firmware.
mente
Lampeggia lenta- Garden Controller Home, Cloud cerca di creare un collegamento coniil
mente router. Questa operazione puod durare alcuni minuti.
(2s ON, 15 OFF) e Senon viene trovato un collegamento, controllare il collegamento
WiFi. Eventualmente ridurre la distanza tra Garden Controller Home,
Cloud e router.
Rosso Lampeggia C'é un errore interno; procedura consigliata:

Azionamento

o Interrompere I'alimentazione di corrente, attendere ca. 10 secondi e
ripristinare l'alimentazione di corrente.
e Se continua a essere presente l'errore ...
— Controllare tramite Ia app "OASE Control" se '€ un nuovo
firmware. Eventualmente installare il nuovo firmware.
—Resettare I'apparecchio all'impostazione di fabbrica e rimetterlo in
funzione. (- Funzioni del tasto di assistenza)
— Contattare il servizio di assistenza OASE.

Descrizione

Tenere premuto per 5 secondi fino a
quando il LED di stato lampeggia in

verde.

Risettarele impostazioni di rete

o Leimpostazioni di rete vengono resettate allo stato di fornitura.

e Vengono mantenute tutte le altre impostazioni (ad es. lista degli ap-
parecchi e relative impostazioni).

e Duranteil reset il LED di stato prima lampeggia rapidamente in
verde e poi si illumina in giallo.

Tenere premuto per 15 secondi fino
a quando il LED di stato lampeggia

di nuovo rapidamente (dopo 5 se-

condi lampeggia per la prima volta,

vedi sopra).

Resettare all'impostazione di fabbrica

e Tutte le impostazioni vengono resettate allo stato di fornitura.

e Duranteil reset il LED di stato prima lampeggia rapidamente in
verde e poi si illumina in giallo.



Simboli sull'apparecchio
I P 68 N/ L'apparecchio & a tenuta di polvere e di acqua fino a 1m.
1.0m

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei rifiuti domestici.

Leggere le istruzioni per I'uso

Installazione

A AVVERTENZA

L'alimentatore fornisce una tensione elettrica pericolosa e non deve essere installato in vicinanza

diretta dell'acqua. In caso contrario sussiste il pericolo di morte o di gravi lesioni per folgora-
zione.

» Installare I'alimentatore ad una distanza di almeno 2 metri dal laghetto, in una posizione che
non puod essere raggiunta dall'acqua.

Installare con picco di terra

T = 24,4 mm
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Collegamento

Collegamento dell'apparecchio OASE Control compatibile

86

Una rete OASE Control...
e deve comprendere al massimo 10 apparecchi.
e deve essere lunga al massimo 100 m.

OASE Controll cavi di collegamento sono disponibili come accessori nelle seguenti lunghezze:
2,5 m (numero di articolo 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) e 30 m (72713)

o deve concludersi con la resistenza terminale OASE Control (R) fissata sull'ultimo apparecchio.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Per ulteriori informazioni al riguardo si veda il sito OASE Control www.oase.com, sezione
"Unita di controllo intelligente per giardino e illuminazione”.

Collegare
NOTA

L'apparecchio viene danneggiato se in una connessione penetra acqua.
» La guarnizione di gomma del connettore deve essere pulita e alloggiare con esattezza.

» Una guarnizione di gomma danneggiata deve essere sostituita. Una guarnizione in gomma
vecchia (> 2 anni) deve essere sostituita quando si scollega il collegamento.
» Fissare sempre il connettore con 2 viti.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}'ﬁ:@
) Ay
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Collegare I'alimentatore

\/\f@%/

Messa in funzione
Avviamento / Spegnimento

o Avviamento: Inserire |3 spina elettrica nella presa.
— L'apparecchio si avvia immediatamente.

o Spegnimento: Sfilare la spina elettrica dalla presa.

Installazione dell'app "OASE Control"

Per la messa in esercizio e il comando dell'apparecchio deve essere installata la app "OASE Con-
trol" sullo smartphone/tablet.

La condizione per I'esercizio della app su apparecchi finali mobili sono i sistemi operativi i0S 12.0

(Apple) ovvero Android 7.0 o versioni pil recenti.

Procedere nel modo seguente:

1. Installare Ia app "OASE Control" tramite I'App Store del sistema operativo specifico (iOS o An-
droid).

2. Aprire la app "OASE Control" e seguire le indicazioni.

3. Dopo aver aperto la app per la prima volta viene richiesto di creare un proprio account OASE
gratuito. L'account permette di impiegare facilmente pit apparecchi intelligenti. Tutte le im-
postazioni vengono sincronizzate automaticamente tramite I'account.
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Creare il collegamento
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Per il comando € necessario che Garden Controller Home, Cloud e lo smartphone/tablet siano
collegati tramite una rete WiFi.

Tipo di collegamento

Descrizione

Collegamento rete WIFI
(Standard)

Garden Controller Home, Cloud viene collegato senza fili a un router di rete
WiFi.

Collegamento diretto
(Collegamento ad hoc)

Consigliato solo se sul luogo di installazione non é disponibile un segnale di

rete WiFi.

Garden Controller Home, Cloud crea una rete WiFi propria (per SSID e pas-

sword vedi targhetta di identificazione). Tenere presente:

e Garden Controller Home, Cloud puo essere comandato tramite un dispo-
sitivo mobile (smartphone/tablet) solo se questo é collegato alla relativa
rete WiFi.

e Se manca I'accesso a Internet non sono disponibili le funzioni cloud.

e La maggior parte dei dispositivi mobili passa automaticamente alla rete
WiFi se riconosce una rete WiFi nota con accesso a Internet.

Simboli di collegamento della app

Cloud &

Manca il collegamento alla cloud

(&

Creazione del collegamento alla cloud

& Collegamento alla cloud riuscito
Rete WIFI %}\ Manca il collegamento a una rete WiFi
? Collegamento a una rete WiFi riuscito
Ad hoc o0 Collegamento diretto creato



Collegamento rete WIFI (standard)

Collegamento diretto (collegamento ad hoc)

a Q)
@/ \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
TN

Ix/s=V o

@g .ﬂ\wm(( (o
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Aggiornamento del firmware

Quando la app OASE Control viene collegata a Garden Controller Home, Cloud viene verificato au-
tomaticamente se il firmware € aggiornato. La app segnala se é disponibile una nuova versione
del firmware. Sequire le istruzioni. Se viene richiesta una password, immettere "oasel1234".

@ sullo smartphone/tablet dovrebbero essere consentiti gli aggiornamento automatici

dell'app OASE.

Pulizia e manutenzione
Pulizia dell'apparecchio

Pulire I'apparecchio con un panno morbido, pulito e asciutto. Non utilizzare mai detergenti ag-
gressivi o soluzioni chimiche per non corrodere il corpo o compromettere il funzionamento

dell'apparecchio.

Resettare le impostazioni dell'apparecchio

(- Funzioni del tasto di assistenza)

Eliminazione di anomalie

e Suggerimenti per I'eliminazione delle anomalie sono riportati anche nelle FAQ al sito
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WWww.0ase.com.

o |l servizio di assistenza puod essere contattato all'indirizzo support.app@oase.com.
o Siveda anche (- Stati di esercizio indicati dal LED di stato)

Anomalia

Possibile causa

Rimedio

Non é possibile realizzare un colle-
gamento WiFi tra Garden Control-
ler Home, Cloud e router.

Lo standard WiFi impostato nel
router non € compatibile.

Garden Controller Home, Cloud
supporta gli standard WiFi 802.11
n+b+g solo nell'intervallo di fre-
quenza di 2,4 Ghz.
Eventualmente impostare uno
standard supportato sul router
(vedi istruzioni d'uso del router)

Il collegamento WiFi a Garden Con-

troller Home, Cloud non viene rea-
lizzato nonostante il nome della
rete sia visualizzato nelle imposta-
zioni WiFi.

Gli ultimi dati di collegamento me-
morizzati (ad es. SSID, password)
non sono attuali.

Resettare il collegamento.

ioS:

e Selezionare la rete e poi toccare
su @®.

e Toccare su "Ignorare questa
rete" per eliminarla.

e Poi realizzare nuovamente il col-
legamento alla rete

Android:

e Selezionare Ia rete e toccare su
"Eliminare” per rimuoverla.

e Poiinstaurare nuovamente il
collegamento con la rete


http://www.oase.com/

Anomalia

Possibile causa

Rimedio

Garden Controller Home, Cloud
non reagisce ai comandi e indica
"offline".

Solo versione "Home":
WiFi disattivato su
smartphone/tablet.

Attivare WiFi su smartphone/ta-
blet.

Solo versione "Cloud”:
L'apparecchio non é collegato alla
cloud.

Verificare i parametri per il collega-
mento alla cloud nelle impostazioni
dell'app.

Con collegamento a una rete WiFi:
Distanza eccessiva fra router e Gar-
den Controller Home, Cloud

e Ridurre la distanza fra router e
Garden Controller Home, Cloud .

e Rimuovere gli ostacoli fra Gar-
den Controller Home, Cloud e
router.

Con collegamento diretto: Di-
stanza eccessiva fra
smartphone/tablet e Garden Con-
troller Home, Cloud.

e Ridurre la distanza fra
smartphone/tablet e Garden
Controller Home, Cloud .

e Rimuovere gli ostacoli fra Gar-
den Controller Home, Cloud e lo
smartphone/tablet.

Alimentazione elettrica diGarden
Controller Home, Cloud interrotta.

Ripristinare I'alimentazione elet-
trica.

Ricevitore difettoso inGarden Con-
troller Home, Cloud.

Contattare il servizio assistenza
OASE.

L'app "OASE Control" non é pil ag-
giornata.

Installare I'app aggiornata sullo
smartphone/tablet.

Il firmware Garden Controller
Home, Cloud-non é pit aggiornato.

Aggiornare firmware.

Il sistema operativo dello
smartphone/tablet non é pit ag-
giornato.

Aggiornare il sistema operativo.

Garden Controller Home, Cloud in-
terviene all'ora sbagliata.

Il tempo di sistema diGarden Con-
troller Home, Cloud non corri-
sponde all'ora effettiva.

Anomalia della funzione OASE-Control:

Anomalia

Possibile causa

Aggiornare il tempo di sistema
sull'ora del dispositivo di comando.

Rimedio

Un apparecchio che é collegato a

Linea dati interrotta.

Verificare i connettori.

Garden Controller Home, Cloud alla Cavo dati danneggiato.

connessione OC- non reagisce ai
comandi.

Verificare il cavo dati.

Rete OC- senza terminazione.

Fissare la resistenza terminale
sull'ultimo apparecchio OC-.

Apparecchio OC- senza alimenta-
zione elettrica.

Collegare I'alimentazione elettrica.
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Dati tecnici

Trasformatore
Lato primario Tensione V CA 230
Frequenza direte Hz 50
Potenza assorbita VA 10
max.
Lunghezza delcavo m 2
Lato secondario Tensione V CA 12
Potenza di uscita VA 6
max.
Grado di protezione Apparecchio P67
Attacco P44
Classe di protezione Il
Dimensioni (L x L x A) mm 80 x 40 x 60
Peso kg 0,45
Garden Controller
Tensione di alimentazione vCC 12
VCA 12 (50/60 Hz)
Potenza assorbita max. w 2
Grado di protezione Apparecchio IP 68
Attacco IP 44
Lunghezza cavo 12-V m 2
Lunghezza cavo OC m 2
Frequenza WiFi GHz 24
Portata max. WiFi m 80
Dimensioni (L x L x A) mm 130 x 90 x 40
Peso kg 09

Smaltimento

NOTA

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei rifiuti domestici!

» Smaltire I'apparecchio solo attraverso |'apposito sistema di ritiro.

» In caso di domande rivolgersi all'azienda locale di smaltimento dei rifiuti. Qui si possono rice-
vere informazioni sul corretto smaltimento dell'apparecchio.

» Dopo I'utilizzo rendere inutilizzabile I'apparecchio tagliando i cavi.
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Original vejledning.

A\ ADVARSEL

» Dette apparat kan bruges af bern fra 8 r og derover og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfa-
ring og viden, ndr de er under opsyn eller far instruktion i sikker brug
af apparatet og forstar de dermed forbundne risici. Barn ma ikke lege
med apparatet. Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af barn

uden opsyn.
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Sikkerhedsanvisninger
El-tilslutning

94

Mht. elektrisk installation udenders gaelder der saerlige forskrifter. Elektrisk elinstallation ma

kun udferes af en autoriseret elinstallater.

— Elinstallatgren er kvalificeret pa grundlag af sin tekniske uddannelse, viden og erfaring og er
autoriseret til at udfgre elektriske installationer udendgrs. Elinstallateren kan genkende po-
tentielle farer og overholder regionale og nationale standarder, forskrifter og bestemmel-
ser.

— Ved spegrgsmal og problemer rettes henvendelse til en autoriseret el-installater.

Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elektriske data for enheden og stremforsyningen stemmer

overens.

Tilslut kun apparatet til en forskriftsmaessigt installeret stikkontakt.

Apparatet skal vaere sikret med et HPFl-relae (RCD), der er indstillet til en nominel fejlstram pa

maksimalt 30 mA.

Forlengerledning og stremfordeler (f.eks. stremskinne) skal vaere egnet til udenders brug

(steenktaet).

Beskyt abne stik og stikkontakter mod fugt.

Sikker drift

Nedsaenk aldrig apparatet i vand eller andre vasker.
Anvend ikke apparatet, hvis de elektriske ledninger eller huset er beskadiget.

Kasser enheden, hvis dens elektriske tilslutningsledning er beskadiget. Tilslutningsledningen
kan ikke udskiftes.

Baer eller traek ikke apparatet i den elektriske ledning.

Fer ledninger, sa de er beskyttet mod beskadigelser, og sd ingen kan falde over dem.
Brug kun originale reservedele og originalt tilbehgr.

Kontakt den autoriserede kundetjeneste eller OASE i tilfeelde af problemer.



Formalsbestemt anvendelse

Brug kun det produkt, der er beskrevet i denne vejledning, som falger:

o Til styring og overvagning af OASE Control-kompatible enheder fra vandhaveserien.
o M3 kun betjenes med den originale netdel.

o Under overholdelse af de tekniske specifikationer. (- Tekniske data)

Der geelder fglgende restriktioner for apparatet:
o M3 ikke anvendes til erhvervs- eller industrimaessige formal.

Produktbeskrivelse
Garden Controller Home, Cloud er en styring til elektriske haveapparater sdsom lamper, filtre el-
ler pumper. Betjenes via den gratis app "OASE Control” til tablet eller smartphone.
Styringen er tilgaengelig i versionerne Home og Cloud.
o | Home-versionen er den tilgeengelig pa dit Wi-Fi-netvaerk.
o | Cloud-versionen er den tilgeengelig pa dit Wi-Fi-netvaerk, men 0gsa over hele verden via det
gratis OASE Cloud.
Op til 10 OASE Control-aktiverede enheder kan styres med Garden Controller Home, Cloud .
Du kan finde yderligere informationer om appen og om OASE Control-systemet pa
WWW.0ase.com.
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Oversigt

oG—
(\/_

_
o

—_

Garden Controller Home, Cloud

Serviceknap

Statusindikator

OASE Control-stik

Gummitaetning

OASE Control-kabelforbinder

Netdel

12V-tilslutning

Wl o | Ny B W |N

OASE Control-slutmodstand
o Et OASE Control-netvaerk skal afsluttes med slutmodstand R pa den sidste enhed.

10 Holderamme til veegmontering eller opfangning af jordspyd

n Jordspyd til fastgerelse i jorden
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Driftstilstande rapporteret af LED-statusindikatoren

Farve-LED Tilstand LED

Beskrivelse

- Fra

Garden Controller Home, Cloud er slukket.

Gren Lyser

Der findes en direkte forbindelse.

Blinker langsomt
(1 x i sekundet)

Der findes en forbindelse til et Wi-Fi-netvaerk.

Gul Lyser

Garden Controller Home, Cloud starter eller er i firmwareopdaterings-
tilstand.

Blinker hurtigt

En firmare-opdatering gennemfares.

Blinker langsomt
(2 stil, 1sfra.)

Garden Controller Home, Cloud forseger at etablere forbindelse til rou-

teren. Dette kan tage nogle minutter.

e Hvis der ikke findes nogen forbindelse, skal du kontrollere WiFi-for-
bindelsen. Reducér om ngdvendigt afstanden mellem Garden Cont-
roller Home, Cloud og router.

Red Blinker

Funktioner pa serviceknap

Aktivering

Der er opstaet en intern fejl; anbefalet procedure:
o Afbryd stremforsyningen, vent ca. 10 sekunder, og tilslut stremfor-
syningen igen.
o Huvis fejlen stadig er til stede, ...
—Kontrollér med "OASE Control”-appen, om der findes en ny firm-
ware. Installér om ngdvendigt ny firmware.
—saml apparatet i omvendt raekkefelge, og tag det i brug igen.
(- Funktioner p3 serviceknap)
—kontakt OASE-serviceafdelingen.

Beskrivelse

Hold nede i 5 sekunder, indtil sta-
tusindikatoren blinker grgnt.

Nulstilling af netvaerksindstillinger

o Netveerksindstillingerne nulstilles til leveringstilstanden.

o Alle andre indstillinger bevares (f.eks. enhedsliste og enhedsindstil-
linger).

o Under nulstilling blinker statusindikatoren farst grgnt hurtigt og ly-
ser derefter gult.

Hold nede i 15 sekunder, indtil sta-
tusindikatoren blinker hurtigt en
gang til (efter 5 sekunder blinker
den for ferste gang, se ovenfor).

Nulstilling til standardindstilling

o Alleindstillinger nulstilles til fabriksindstillingerne.

o Under nulstilling blinker statusindikatoren ferst grent hurtigt og ly-
ser derefter gult.
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Symboler p3 apparatet
I P 68 N/ Apparatet er stov- og vandtaet ned til 1 m.
1.0m

E Apparatet ma ikke bortskaffes som normalt husholdningsaffald.

Lees brugsanvisningen.

Opstilling

A\ ADVARSEL

Stremforsyningen leder farlige elektriske spaendinger og ma ikke opstilles direkte i vandet. Ellers
er der fare for svaere kvaestelser og dedsfald pga. elektrisk stad.

» Opstil stremforsyningen i en afstand pa mindst 2 m til vandet pa et sted, hvor den ikke kan
oversvgmmes.

>2m

Opstilles med jordspyd Fastgor pa vaeggen
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Tilslutning

Tilslutning af et OASE Control-kompatibelt apparat
Et OASE Control-netvaerk
o ma best3 af hgjst 10 apparater.
e ma vaere maks. 100 m langt.

OASE Control-Forbindelseskablet fas som tilbehgr i falgende laengder: 2,5 m (varenummer
47038), 5 m (47039), 10 m (47040) og 30 m (72713)

o skal afsluttes med OASE Control-slutmodstand (R) pa det sidste apparat.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Dukan finde flere oplysninger om OASE Control pd www.oase.com under emnet "Smart ha-
vestyring og belysning".

Tilslutning
BEMARK

Apparatet bliver gdelagt, hvis der traenger vand ind i tilslutningen.

» Gummitaetningen til stikforbindelsen skal vaere ren og sidde helt praecist.

» En beskadiget gummitaetning skal udskiftes. Hvis forbindelsen lgsnes, skal en &ldre gummi-
pakning (> 2 ar) udskiftes.

» Fastger altid stikforbindelsen med 2 skruer.

’f@ OC Device
20N L
\ max m & @@/ OC Cable

£88 i
J Aﬁ}
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Tilslut adapter

ye

£6K

\/\Jro%/

Ibrugtagning
Taend / sluk

o Taend: St netstikket i stikkontakten.
— Apparatet taender med det samme.

o Sluk: Traek netstikket ud af stikdasen.

Installer "OASE Control"-appen

"OASE Control"-appen skal veere installeret pa din smartphone/tablet, far du kan konfigurere og

betjene apparatet.

Betjening af appen pa mobile enheder forudszetter operativsystemerne iOS 12.0 (Apple) eller And-

roid 7.0 eller nyere.

Sadan ger du:

1. Installer "OASE Control"-appen via dit operativsystems appbutik (iOS eller Android).

2. Abn "OASE Control"-appen, og felg anvisningerne.

3. Nar du 3bner appen for farste gang, bliver du bedt om at oprette din egen gratis OASE-konto.
Kontoen giver dig mulighed for nemt at bruge flere smarte enheder. Alle indstillinger synkroni-
seres automatisk til din konto.
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Opret forbindelse

Garden Controller Home, Cloud og smartphone/tablet skal vaere forbundet via Wi-Fi-netvaerk for
at kunne bruges til betjening.

Forbindelsesform

Beskrivelse

WiFi-netvaerksforbindelse
(Standard)

Garden Controller Home, Cloud er nu forbundet tradlest med din WiFi-net-
vaerksrouter.

Direkte forbindelse
(Ad-hoc-forbindelse)

Forbindelsesikoner i appen

Anbefales kun, hvis der ikke er signal fra en WiFi-netvaerksrouter p3 installa-

tionsstedet.

Garden Controller Home, Cloud opretter sit eget WiFi-netvaerk (se typeskil-

tet for SSID og adgangskode). Bemaerk venligst:

e Garden Controller Home, Cloud kan kun betjenes via en mobil enhed
(smartphone/tablet), hvis den mobile enhed er forbundet til sit WiFi-
netveerk.

o P3 grund af den manglende internetadgang er Cloud-funktioner ikke til-
gaengelige.

o De fleste mobile enheder skifter automatisk WiFi-netvaerk, nar de opda-
ger et kendt WiFi-netvaerk med internetadgang.

Cloud E‘\ Ingen cloudforbindelse
ca Aktiv cloudforbindelse
& Cloudforbindelse oprettet
Wi-Fi-netvaerk %}\ Ingen forbindelse til Wi-Fi-netvaerk
f~ Forbindelse til Wi-Fi-netvaerk oprettet
°
Ad-hoc (-2 ] Direkte forbindelse oprettet
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Wi-Fi-netvaerksforbindelse (standard)

Direkte forbindelse (ad-hoc-forbindelse)

a Q)
@/ \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
TN

Ix/s=V o

KN
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Opdatering af firmware

Nar du forbinder appen til OASE Control, kontrolleres det automatisk, om dens Garden Controller
Home, Cloud-firmware er opdateret. Hvis der er en ny firmware, far du besked via appen. Falg an-
visningerne. Hvis du bliver bedt om en adgangskode, skal du indtaste "oase1234".

@ Automatiske opdateringer til OASE-appen skal vaere tilladt pa smartphone/tablet.

Rengoring og vedligeholdelse
Rengor apparatet

Renger apparatet med en blad, ren og ter klud. Anvend under ingen omstaendigheder skrappe
rengeringsmidler eller kemiske oplasninger, der angriber huset eller forringer funktionen.

Nulstil apparatforbindelser

(— Funktioner pd serviceknap)

Fejlafhjlpning

o Tips til fejlfinding kan ogsa findes i ofte stillede spergsmal om www.oase.com.

o Du kan kontakte vores kundeservice pa support.app@oase.com.
e Se 0gsa (- Driftstilstande rapporteret af LED-statusindikatoren)

Fejl Mulig drsag

Afhjalpning

En WiFi-forbindelse mellem Garden Den WiFi-standard, der er indstillet
Controller Home, Cloud og route- i routeren, er ikke kompatibel.
ren kan ikke etableres.

Garden Controller Home, Cloud un-
derstetter kun WiFi-standarderne
802.11 n+b+g i frekvensomradet
2,4 GHz.

Indstil om n@dvendigt en under-
stottet standard pa routeren (se
routerens betjeningsvejledning).

WiFi-forbindelsen til Garden Cont- De sidst gemte forbindelsesdata
roller Home, Cloud blev ikke etable- (f.eks. SSID, adgangskode) er ikke
ret, selvom navnet pa netvaerket ~ opdaterede.

vises i WiFi-indstillingerne.

Nulstil forbindelse.

iOS:

o Velg netveerk, og tryk pd @.

o Tryk pa "Ignorer dette netvaerk"
for at fjerne netvaerket.

e Forbind herefter med netvaerket
pany.

Android:

o Velg netveerk, og tryk pa "Fjern"
for at fjerne netvaerket.

e Forbind herefter med netvaerket
pany.
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Fejl

Mulig drsag

Afhjalpning

Garden Controller Home, Cloud re-
agerer ikke pa kommandoer og vi-
ses som "offline”.

Kun til "Home"-versionen:
Wi-Fi er deaktiveret pa din smart-
phone/tablet.

Aktivér WiFi pa din smart-
phone/tablet

Kun til "Cloud"-versionen:
Apparatet har ingen forbindelse til
clouden.

Kontroller parametrene for cloud-
forbindelse i appindstillingerne.

Ved forbindelse til et WiFi-netvaerk:
For stor afstand mellem router og
Garden Controller Home, Cloud.

o Reducér afstanden mellem rou-
ter og Garden Controller Home,
Cloud .

o Skab frit udsyn mellem Garden
Controller Home, Cloud og rou-
ter.

Ved direkte forbindelse: For stor
afstand mellem din smart-
phone/tablet og. Garden Control-
ler Home, Cloud

o Reducér afstanden mellem din
smartphone/tablet og Garden
Controller Home, Cloud .

e Skab frit udsyn mellem Garden
Controller Home, Cloud og din
smartphone/tablet.

Stremforsyningen til Garden Cont-
roller Home, Cloud er afbrudt.

Opret stremforsyning

Modtageren i Garden Controller
Home, Cloud er defekt.

Kontakt OASE-kundeservice.

"OASE Control"-appen er foreaeldet.

Installér den seneste app-version
pa din smartphone/tablet.

Garden Controller Home, Cloud-
Firmwaren er foraeldet

Opdatér firmware.

Operativsystemet pa din smart-
phone/tablet er foraeldet.

Opdatér operativsystem

Garden Controller Home, Cloud
skifter til forkert klokkeslaet.

Fejl i OASE Control-funktionen:
Fejl

Systemtiden for Garden Controller
Home, Cloud stemmer ikke overnes
med det faktiske klokkesleaet.

Mulig arsag

Opdater systemtiden til betje-
ningsenhedens klokkesleat.

Afhjelpning

Et apparat, som er tilsluttet Gar-
den Controller Home, Cloud pa OC-
, reagerer ikke pa kommandoer.

Dataledningen er afbrudt.

Kontroller stikforbindelserne.

Datakablet er beskadiget.

Kontroller datakablet.

OC--netvaerket er ikke fuldfert.

Slut slutmodstanden til det sidste
OC--apparat.

OC--apparatet er uden strgmforsy-
ning.

Opret stremforsyning



Tekniske data

Transformator
Primaer Spaending VAC 230
Netfrekvens HZ 50
Maks. effektforbrug VA 10
Ledningsleengde m 2
Sekundaer Speending VAC 12
Maks. udgangseffekt VA 6
Beskyttelsesgrad Apparat P67
Tilslutning P44
Beskyttelsesklasse Il
Dimensioner (L x B x H) mm 80 x 40 x 60
Veegt kg 0,45
Garden Controller
Tilslutningsspaending VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Maks. effektforbrug w 2
Beskyttelsesgrad Apparat IP 68
Tilslutning IP 44
Leengde pa 12-V-kabel m 2
Leengde pa OC-kabel m 2
Wi-Fi-frekvens GHz 2,4
Maks. Wi-Fi-raekkevidde m 80
Dimensioner (L x B x H) mm 130 x 90 x 40
Veegt kg 09
Bortskaffelse

BEMARK

Dette apparat ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald.
» Bortskaf apparatet pd genbrugssteder, der er beregnet til det.
» Ved spergsmal kontakt din lokale genbrugsstation. Der kan du fa oplysninger om den korrekte

bortskaffelse af apparatet.

» Ger apparatet ubrugeligt ved at skaere kablet af.
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Original veiledning.

A\ ADVARSEL

» Dette apparatet kan brukes av barn som er 8 ar eller eldre, samt av
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale begrens-
ninger, eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under opp-
sikt eller har fatt oppleering i riktig bruk av apparatet, og forstar fa-
rene forbundet med 3 bruke dette. Barn ma ikke leke med apparatet.
Rengjering eller brukervedlikehold ma ikke utferes av barn uten at de
er under oppsikt.
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Sikkerhetsanvisninger

Elektrisk tilkobling
o Ved elektriske installasjoner utenders gjelder spesielle forskrifter. Den elektriske installasjonen
ma kun utferes av en elektroinstallater.

— Elektroinstallatgren er kvalifisert pa bakgrunn av sin faglige utdannelse, kunnskaper og erfa-
ringer, og kan foreta elektriske installasjoner utendgrs. De kan oppdage mulige farer og fol-
ger regionale og nasjonale normer, forskrifter og bestemmelser.

— Kontakt en elektrofagperson ved spgrsmal og problemer.

e Apparatet skal bare kobles til dersom apparatets og stremforsyningens elektriske spesifikasjo-
ner stemmer overens.

o Apparatet ma bare kobles til en forskriftsmessig installert stikkontakt.

o Apparatet ma vaere sikret via en jordfeilbryter (RCD) med en utlgserstrem pa maksimalt 30 mA.

o Skjgteledninger og stremfordelere (f. eks. stikkontaktlister) ma vaere beregnet for utenders

bruk (beskyttet mot vannsprut).

Apne stikkontakter og bokser mé beskyttes mot fuktighet.

Sikker drift
e Apparat mad aldri senkes ned i vann eller andre vaesker.
o |kke bruk apparatet nar elektriske ledninger eller hus er skadet.

e Kast apparatet hvis den elektriske tilkoblingsledningen er skadet. Tilkoblingsledningen kan
ikke erstattes.

o Apparatet ma aldri baeres eller trekkes ut etter ledningen.

Legg ledningene slik at de er beskyttet mot skader, og slik at ingen kan snuble over dem.
Bruk kun originale reservedeler og originalt tilbehgr.

o Hvis det oppstar problemer, ber vi deg ta kontakt med autorisert kundeservice eller OASE.
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Tilsiktet bruk

Bruk produktet som er beskrevet i denne anvisningen utelukkende pa felgende mate:

e For 3 styre og kontrollere OASE Control-kompatible apparater fra vannhage-sortimentet.
e Bruk kun med original stremforsyning.

o Med overholdelse av de tekniske dataene. (— Tekniske data)

Fglgende restriksjoner gjelder for apparatet:
o Skal ikke brukes for nzerings- eller industriformal.

Produktbeskrivelse

108

Garden Controller Home, Cloud er en styring for elektriske hageapparater som f.eks. lamper, filtre
eller pumper. Den betjenes via gratis "OASE Control"-appen for nettbrett eller smarttelefon.
Styringen er tilgjengelig i utfgrelsene Home og Cloud.

o | utfarelse Home er den tilgjengelig i ditt WiFi-nettverk.

o | utferelse Cloud er den tilgjengelig i ditt WiFi-nettverk, og globalt via den kostnadsfrie OASE
Cloud.

Med Garden Controller Home, Cloud er det mulig 3 styre opp til 10 OASE Control-kompatible ap-
parater.
Mer informasjon om appen og OASE Control-systemet far du p3 www.oase.com.



Oversikt

c—
(\/_

_
o

—_

Garden Controller Home, Cloud

Service-tast

Status-LED

OASE Control-plugg

Gummipakning

OASE Control-kabelkontakt

Nettdel

12-V-tilkobling
OASE Control-avslutningsmotstand

o Et OASE Control-nettverk ma veere terminert med avslutningsmotstand R pa det siste appara-
tet.

Wl o | Ny B W |N

10 Festeramme for feste pa vegg eller opptak av jordspyd
n Jordspyd for bakkefeste
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Driftstilstander som varsles av status-LED

Farge LED Tilstand LED Beskrivelse
- Av Garden Controller Home, Cloud er slatt av.
Grgnn Lyser Det bestdr en direkte tilkobling.
Blinker langsomt En tilkobling til et WiFi-nettverk er opprettet.
(1x pers)
Gul Lyser Garden Controller Home, Cloud starter eller befinner seg i fastvare-
oppdateringsmodusen.
Blinker hurtig En fastvareoppdatering blir gjennomfart.

Blinker langsomt Garden Controller Home, Cloud prever 3 opprette en tilkobling til rute-
(2sp3, 1sav) ren. Dette kan ta noen minutter.
e Hvis ingen tilkobling blir funnet, sjekk WiFi-tilkoblingen. Reduser ev.
avstanden mellom Garden Controller Home, Cloud og ruteren.

Red Blinker Det foreligger en intern feil; anbefalt fremgangsmate:
o Koble fra stremforsyningen, vent ca. 10 sekunder og koble til strem-
forsyningen igjen.
e Huvis feilen vedvarer, ...
—ma du bruke "OASE Control"-appen for & sjekke om det finnes en
ny fastvare. Eventuelt ma du installere ny fastvare.
—tilbakestill apparatet til fabrikkinnstillingene og ta den i drift igjen.
(- Service-tast-funksjoner)
—ta kontakt med OASE-servicen.

Service-tast-funksjoner

10

Betjening Beskrivelse

Hold trykket i 5 sekunder, helt til Tilbakestille nettverksinnstillinger
status-LED-en blinker grent. o Nettverksinnstillingene tilbakestilles til leveringstilstanden.
o Alle andre innstillinger opprettholdes (f.eks. apparatliste og appa-
ratinnstillinger).
e Under tilbakestillingen blinker status-LED-en farst raskt grent og ly-
ser deretter gult.

Hold trykket i 15 sekunder til status- Tilbakestille pa fabrikkinnstillingen

LED-en blinker raskt en gang til (den e Alle innstillinger tilbakestilles til leveringstilstanden.

blinker fgrste gang etter 5 sekun- e Under tilbakestillingen blinker status-LED-en ferst raskt grent og ly-
der, se ovenfor). ser deretter gult.



Symboler p3 apparatet

I P 6 8 N/ Apparatet er stevtett og vanntett opptil 1 m.
1.0m
E Ikke kast apparatet med vanlig husholdningsavfall.

Les bruksanvisningen.

Oppstilling

A\ ADVARSEL

Stremadapteren leder farlig elektrisk spenning og ma ikke plasseres rett ved siden av vannet. EI-

lers kan det fore til alvorlige personskader eller ded som falge av elektrisk stot.

» Stremadapteren ma plasseres slik at den ikke kan oversvgmmes, i en avstand pa minst 2 m fra

vann.

>2m

Sett opp apparatet med jordspyd Montere apparatet til veggen

m



Tilkobling
Koble til OASE Control-kompatibelt apparat

12

Et OASE Control-nettverk ...

o skal bestd av maks. 10 apparater.

e skal ha en lengde p3 maks. 100 m.
OASE Control-forbindelseskabler er tilgjengelig som tilbeher i falgende lengder: 2,5 m (artik-
kelnummer 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) og 30 m (72713)

® ma vaere terminert med OASE Control-avslutningsmotstand (R) pa det siste apparatet.

N ¥ 1

Garden Controller

O) Ytterligere Informasjon om OASE Control finner du pd www.oase.com i omradet "Smart ha-
gestyring og belysning'.

Koble til

Apparatet blir skadet hvis det kommer vann inn i en tilkobling.

» Gummipakningen til pluggforbindelsen ma vaere ren og sitte ngyaktig.

» En skadet gummipakning ma skiftes ut. Hvis forbindelsen Igsnes, m3 en eldre gummipakning (>
2 ar) skiftes ut.

» Pluggforbindelsen ma alltid sikres med 2 skruer.

’f@ OC Device
20N L
\ max m & @@/ OC Cable

£88 i
J Aﬁ}



file://gdswvd02.file.core.windows.net/docpunkt-docuglobe/docuglobe/data/modules/169/www.oase.com

Koble til nettdelen

ye

£6K

\/\Jro%/

Igangsetting
Sld av/pa
o SI3 pa: Stikk nettpluggen inn i stikkontakten.
— Apparatet slas pa.
o Slaav: Trekk nettpluggen ut av stikkontakten.

Installer "OASE Control"-appen
For oppstart og betjening av apparatet ma du installert "OASE Control"-appen pa smarttelefo-
nen/nettbrettet.
Forutsetning for drift av appen pa mobile sluttapparater er operativsystemene iOS 12.0 (Apple)
hhv. Android 7.0 eller nyere.
Slik gar du frem:
1. Installer "OASE Control"-appen via app-butikken til operativsystemet (iOS eller Android).
2. Apne "OASE Control"-appen og falg instruksene.
3. Ferste gang du apner appen blir du bedt om 3 3pne en gratis OASE-konto. Kontoen lar deg en-
kelt bruke flere smarte apparater. Alle innstillinger synkroniseres automatisk via din konto.

13
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Opprette forbindelse

For betjeningen m3 Garden Controller Home, Cloud og smarttelefonen/nettbrettet ma vaere for-
bundet via et WiFi-nettverk.

Tilkoblingstype Beskrivelse

WiFi-nettverk-forbindelse Garden Controller Home, Cloud forbindes tradlgst med en WiFi-nettverks-
(Standard) ruter.

Direkte forbindelse Anbefales kun nar det ikke er noe WiFi-nettverksrutersignal tilgjengelig pa
(Ad-hoc-forbindelse) installasjonsstedet.

Garden Controller Home, Cloud setter opp et eget WiFi-nettverk (SSID og

passord se typeskilt). Vaer oppmerksom pa fglgende:

e Garden Controller Home, Cloud kan kun betjenes via et mobilt apparat
(smarttelefon/nettbrett) hvis det mobile apparatet er forbundet med
dens WiFi-nettverk.

e P3 grunn av mangel pa Internett-tilgang er ikke skyfunksjoner tilgjenge-
lige.

o De fleste mobile apparater vil automatisk bytte WiFi-nettverk nar de
oppdager et kjent WiFi-nettverk med Internett-tilgang.

Appens forbindelsesikoner

Sky Ingen forbindelse med skyen

Opprettelse av forbindelsen med skyen

Forbindelse med skyen er opprettet

WiFi-nettverk Ingen forbindelse med et WiFi-nettverk

Forbindelse med et WiFi-nettverk er opprettet

2) 2| 0|6

Ad-hoc O-

Direkte forbindelse opprettet

N4



WIFI-nettverk-forbindelse (standard)

NO
Direkte forbindelse (Ad-hoc-forbindelse)

a Q)
@/ \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
TN

Ix/s=V o

KN
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Oppdatere fastvare

Ved forbindelse av OASE Control-appen med Garden Controller Home, Cloud blir det automatisk
kontrollert om fastvaren er oppdatert. Hvis det finnes en ny fastvare, varsler appen deg om
dette. Folg instruksene. Hvis du blir spurt etter et passord, tast inn "oase1234".

@ rs smarttelefonen/nettbrettet ma automatiske oppdateringer av OASE-appen veere tillatt.

Rengjoring og vedlikehold
Rengjore apparatet

Rengjer apparatet med en myk, ren og terr klut. Du ma ikke under noen omstendigheter bruke
rengjeringsmidler eller Izsemidler, da dette kan angripe huset eller svekke apparatets funksjoner.

Tilbakestille apparatinnstillinger

(- Service-tast-funksjoner)

Utbedrefeil

16

o Tips om feilretting finner du ogsa i FAQ p3 www.oase.com.

e Du tar kontakt med var kundeservice via support.app@oase.com.

® Se 0gsa (- Driftstilstander som varsles av status-LED)

Feil

Utbedring

Det er ikke mulig 3 opprette en
WiFi-tilkobling mellom Garden
Controller Home, Cloud og ruteren.

WiFi-standarden som er stilt inn pa
ruteren er ikke kompatibel.

Garden Controller Home, Cloud
stetter kun WiFi-standarder 802.11
n+b+g i frekvensomradet 2,4 Ghz.
Still ev. inn en stettet standard (se
bruksanvisningen til ruteren).

WiFi-tilkoblingen til Garden Cont-

i WiFi-innstillingene.

Tilkoblingsdataene som ble sist
roller Home, Cloud blir ikke oppret- lagret (f.eks. SSID, passord) er ikke
tet, selv om nettverksnavnet vises oppdatert.

Tilbakestille tilkoblingen.

iOS:

o Velg nettverk og trykk pd @.

o Trykk p3 "Ignorer dette nettver-
ket" for a fjerne nettverket.

o Til slutt kobler du til nettverket
pa nytt.

Android:

o Velg nettverk og trykk pa "Fjern"
for 3 fjerne nettverket.

e Til slutt kobler du til nettverket
pa nytt.


http://www.oase.com/

Feil

Mulig rsak

Utbedring

Garden Controller Home, Cloud
reagerer ikke pd kommandoer og
viser "offline".

Kun utferelse "Home":
WiFi pa smarttelefonen/nettbret-
tet er deaktivert.

Aktivere WiFi pa smarttelefo-
nen/nettbrettet.

Kun utfgrelse "Sky":
Apparatet har ingen forbindelse til
skyen.

Sjekk skytilkoblingsparameterne i
app-innstillingene.

Ved en tilkobling til et WiFi-nett-
verk: For stor avstand mellom ru-
ter og Garden Controller Home,
Cloud.

e Reduser avstanden mellom ru-
teren og Garden Controller
Home, Cloud .

o Sorg for fri sikt mellom Garden
Controller Home, Cloud og rute-
ren.

Ved direkte tilkobling: For stor av-
stand mellom smarttelefo-
nen/nettbrettet og Garden Cont-
roller Home, Cloud.

e Reduser avstanden mellom
smarttelefonen/nettbrettet og
Garden Controller Home, Cloud .

e Sgrg for fri sikt mellom Garden
Controller Home, Cloud og
smarttelefonen/nettbrettet.

NO

Stremforsyningen til Garden Cont-
roller Home, Cloud er brutt.

Opprett stremforsyningen.

Mottakeren i Garden Controller
Home, Cloud er defekt.

Ta kontakt med OASE-service.

"OASE Control"-appen er foreldet.

Installer den oppdaterte appen pa
smarttelefonen/nettbrettet.

Garden Controller Home, Cloud-
fastvaren er foreldet

Oppdater fastvare.

Operativsystemet til smarttelefo-
nen/nettbrettet er foreldet.

Oppdatere operativsystemet.

Garden Controller Home, Cloud
skifter til feil klokkeslett.

Systemtiden til Garden Controller
Home, Cloud stemmer ikke overens
med det virkelige klokkeslettet.

Feil pd OASE-Control-funksjonen:

Feil

Mulig arsak

Oppdater systemtiden til klokkes-
lettet til betjeningsenheten.

Utbedring

Et apparat som er tilkoblet pd Gar- Brudd i dataledning.
den Controller Home, Cloud pa OC- Datakabel skadet.

tilkoblingen, reagerer ikke pa kom-

mandoer.

Kontroller pluggforbindelsene.

Kontroller datakabelen.

OC-nettverk ikke terminert.

Sett inn avslutningsmotstanden pd
det siste OC-apparatet.

OC-Apparat uten stregmforsyning.

Opprett stremforsyningen.
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Tekniske data

Transformator
Primaer Spenning VAC 230
Nettfrekvens HZ 50
Maks. effektopptak VA 10
Ledningslengde m 2
Sekundeer Spenning VAC 12
Maks. utgangskapa- VA 6
sitet
Beskyttelsesart Apparat P67
Tilkobling P44
Beskyttelsesklasse I
M3l (L x B x H) mm 80 x 40 x 60
Vekt kg 0,45
Garden Controller
Nettspenning VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Maks. effektopptak w 2
Beskyttelsesart Apparat IP 68
Tilkobling IP 44
Lengde 12-V-kabel m 2
Lengde OC-kabel m 2
Frekvens WiFi GHz 2,4
Maks. WiFi-rekkevidde m 80
M3l (L x B x H) mm 130 x 90 x 40
Vekt kg 09
Kassering
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Dette apparatet ma ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.
» Apparatet ma avhendes i henhold til gjeldende forskrifter via godkjent avfallsmottak.
» Ved spersmal kan du ta kontakt med ditt lokale avfallsselskap. Der finner du informasjon om

forskriftsmessig deponering av apparatet.

» Serg for 3 gjere apparatet ubrukelig ved a klippe over kablene.




Oversattning av bruksanvisningen.

A VARNING

» Denna apparat kan anvandas av barn som ar 8 ar eller dldre samt av
personer med sankt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap forutsatt att de halls under uppsikt eller
instrueras i hur de anvander apparaten sakert samt de risker som kan
uppsta. Barn far inte leka med apparaten. Rengdring och anvandarun-
derhall far inte utforas av barn utan uppsikt.

19
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Sakerhetsanvisningar

Elanslutning
e For elinstallation utomhus galler sarskilda foreskrifter. Elinstallationen far endast utféras av en
behdrig elinstallator.

— En behdrig elinstallatér med yrkesutbildning, kunskaper och erfarenhet &r kvalificerad och
far darmed utfora elinstallationer utomhus. En behdrig elinstallatdr kan kdnna igen faror
och beaktar lokala och nationella standarder, féreskrifter och bestammelser.

— Om fragor eller problem uppstar maste du kontakta en elinstallator.

o Apparaten far endast anslutas om de elektriska data som galler for apparaten stdmmer 6ver-
ens med stromférsorjningen.

e Anslut endast apparaten till ett vdgguttag som installerats enligt gdllande foreskrifter.

e Apparaten maste vara ansluten till en jordfelsbrytare (RCD) vars dimensionerade felstrom upp-
gar till max. 30 mA.

o Forlangningskablar och stromférdelare (t ex grenuttag) ska vara godkanda fér anvandning ut-
omhus (dropptata).

e Skydda 6ppna kontakter och uttag mot fukt.

Saker drift

e Doppa aldrig ner apparaten i vatten eller andra vatskor.

e Anvand inte apparaten om elektriska ledningar eller kdpor har skadats.
Avfallshantera apparaten nar strémkabeln ar skadad. Stromkabeln kan inte bytas ut.
Bar inte och dra inte apparaten i elkabeln.

Dra kablarna sa att de &r skyddade motskador och att ingen kan snava &ver dem.
Anvand endast originalreservdelar och -tillbehor.

Kontakta behdrig kundtjanst eller OASE om problem uppstar.
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Andamalsenlig anvindning

Anvand produkten som beskrivs i den har handboken endast pa féljande satt:

e Styra och kontrollera OASE Control-kompatibla apparater i sortimentet for vattentradgardar.
e Far endast anvandas med originalndtkabeln.

o Med hansyn till tekniska data. (— Datos técnicos)

For apparaten géller foljande begransningar:
e Anvand inte for kommersiella eller industriella andamal.

Produktbeskrivning
Garden Controller Home, Cloud ar en styrenhet for elektriska trddgardsapparater, t.ex. lampor,
filter eller pumpar. Den styrs via gratisappen "OASE Control" pa en pekplatta eller Smartphone.
Styrenheten finns i versionerna Home och Cloud.
e Den dr ndbar i ditt WiFi-natverk i utférandet Home.

e Den ar ndbar i ditt WiFi-natverk i utférandet Cloud men dven globalt ndbar via gratis OASE
Cloud.

Upp till 10 OASE Control-kompatibla apparater kan styras med Garden Controller Home, Cloud .
Mer information om appen och OASE Control-systemet finns pd www.oase.com.
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Oversikt

c—
(\/_

_
o

—_

Garden Controller Home, Cloud

Service-knapp

Status LED

OASE Control kontakt

Gummitatning

OASE Control kabelforbindelse

Natdel

12 V-anslutning

Wl o | Ny B W |N

OASE Control slutmotstand
o Ett OASE Control natverk maste avslutas med slutmotstandet R till den sista apparaten.

10 Fastram for vdggmontering eller fixering av jordspett

n Jordspett for montering i mark
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Driftstatus indikerade av Status LED

Farg LED Status LED

Beskrivning

- FRAN Garden Controller Home, Cloud ar inaktiverad.
Gron Lyser En direkt anslutning foreligger.
Blinkar langsamt En anslutning till ett WiFi-natverk féreligger.
(1x pers)
Gul Lyser Garden Controller Home, Cloud startar eller befinner sig i Iage fér upp-

datering av Firmware.

Blinkar snabbt

Firmware uppdateras.

Blinkar langsamt
(2sTILL, 15 FRAN)

Garden Controller Home, Cloud forsoker att etablera en anslutning till

routern. Det kan ta ndgra minuter.

e Kontrollera WiFi-anslutningen om en anslutning inte etableras. Re-
ducera ev. avstandet mellan Garden Controller Home, Cloud och
router.

R&d Blinkar

Service-knapp-funktioner

Aktivering

Ett internt fel foreligger, rekommenderat tillvdgagangssatt:
o Koppla bort stromférsérjningen, vanta ca. 10 sekunder och koppla
till stromférsorjningen igen.
o Om felet fortfarande féreligger ...
—kontrollera om det finns nyare Firmware via appen "OASE Control".
Installera eventuell ny Firmware.
— aterstall till apparatens fabriksinstaliningar och aktivera igen.
(- Service-knapp-funktioner)
—kontakta OASE-service.

Beskrivning

Hall tryckt i 5 sekunder tills grén
status LED blinkar.

Aterstalla natverksinstaliningarna

o Natverksinstdliningarna aterstalls till leveranstillstandet.

o Alla 6vriga instaliningar kvarstar (t. ex. apparatlista och apparatin-
stdllningar).

e Status LED blinkar forst snabbt gron och lyser sedan gul under pa-
gdende aterstalining.

Hall tryckt i 15 sekunder tills status
LED blinkar snabbt tva ganger (den

Aterstalla till fabriksinstallningar
o Allainstéllningar aterstalls till leveranstillstandet.

blinkar férsta gangen efter 5 sekun- e Status LED blinkar férst snabbt grén och lyser sedan gul under pa-

der, se ovan).

gdende aterstalining.
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Symboler p3 apparaten

I P 68 N/ Apparaten &r dammtét och vattentit ned till 1 m.
1.0m
E Apparaten far inte kastas i vanliga hushallssopor.

Las bruksanvisningen.

Installation

A\ VARNING

Natdelen leder farlig elektrisk spanning och far inte installeras direkt vid vatten. Risk for allvarliga
personskador eller dédsfall till foljd av stromstot.

» Installera ndtdelen minst 2 m fran vattnet dar den inte kan 6versvammas.

>2m

Installera med jordspett Montera pa viaggen
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Ansluta

Ansluta OASE Control-kompatibel enhet
Ett OASE Control-natverk ...
o far bestd av max. 10 apparater.

e farvara max 100 m I3ngt.
OASE Control-Anslutningskabel finns som tillbehdr i féljande Iangder: 2,5 m (artikelnummer
47038), 5 m (47039), 10 m (47040) och 30 m (72713)

e maste vara ansluten med OASE Control-slutmotstandet (R) i den sista apparaten.

N ¥ 1

Garden Controller

SV

@ Mer information om OASE Control finns pa www.oase.com under "Smart trddgardsstyrning
och belysning”.

Ansluta

Apparaten skadas om vatten tranger in i en anslutning.

» Gummipackningen i kontaktdonet ska vara ren och sitta tatt.

» En skadad gummipackning maste bytas. Om foérbindelsen lossas maste en dldre gummitdtning
(>2 ar) bytas ut.

» Fixera alltid kontaktdonet med 2 skruvar.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay
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Ansluta natdel
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Driftstart
Paslagning / franslagning

o SI3 pa apparaten: Anslut stickkontakten till stickuttaget.
— Apparaten startar direkt.

o Sl3ifran apparaten: Dra ut stickkontakten ur stickuttaget.

Installera "OASE Control"-appen.
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Appen "OASE Control" maste vara installerad pa din Smartphone for apparatens driftsstart och

mandvrering.

Operativsystem iOS 12.0 (Apple) resp. Android 7.0 eller senare ar forutsattning for appens an-

vandning pa mobila enheter.

GOr sd har:

1. Installera appen "OASE Control" till ditt operativsystem (iOS eller Android) via App Store.

2. Oppna appen "OASE Control" och f8lj instruktionerna.

3. Du uppmanas att skapa ett gratis OASE-konto férsta gdngen appen dppnas. Kontot ger moj-
lighet till enkel anvdndning av flera smarta apparater. Alla installningar synkroniseras automa-
tiskt via ditt konto.



Etablera anslutning

Garden Controller Home, Cloud och smarttelefonen/pekplattan maste vara anslutna till ett WiFi-

natverk for att kunna mandvrera.

Anslutningstyp

Beskrivning

Anslutning WiFi-ndtverk
(standard)

Garden Controller Home, Cloud ansluts tradlost till en router i WiFi-natver-
ket.

Direkt anslutning
(tillfallig anslutning)

Appens anslutningsikoner

Rekommenderas endast nar WiFi-natverkets router saknar signal pa upp-

stallningsplatsen.

Garden Controller Home, Cloud aktiverar ett eget WiFi-nat (SSID och I6sen-

ord, se typskylt). Observera:

e Garden Controller Home, Cloud kan endast anvandas via en mobil enhet
(Smartphone/pekplatta) nar den mobila enheten &r ansluten till sitt
WiFi-ndtverk.

o Cloud-funktionerna ar inte tillgangliga eftersom internetanslutning sak-
nas.

e De flesta mobila enheter byter automatiskt WiFi-ndtverk nar de upp-
técker ett kant WiFi-ndtverk med internetanslutning.

Cloud E‘\ Anslutning till Cloud saknas

ca Etablerar anslutning till Cloud

& Anslutning till Cloud féreligger
WiFi-natverk %}\ Anslutning till ett WiFi-ndtverk saknas

/’? Anslutning till ett WiFi-ndtverk féreligger
Ad-hoc (-2 ] Direkt anslutning foreligger
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WiFi-ndtverksanslutning (standard)

Direkt anslutning (Ad-hoc-anslutning)

a Q)
@/ \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
TN

Ix/s=V o

@g .ﬂ\wm(( (o
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Uppdatera internt program

Nar OASE Control-appen ansluts till Garden Controller Home, Cloud kontrolleras automatiskt om
Firmware ar aktuellt. Appen visar ett meddelande nar det finns ny Firmware. Folj instruktionerna.
Ange "03se1234" nar ett I6senord maste anges.

@ Automatiska uppdateringar av OASE-appen maste vara tilldtet pd Smartphone/pekplatta.

Rengoring och underhall
Reng6ra apparaten

Rengdr apparaten med en mjuk, ren och torr duk. Anvand absolut inte ndgra starka rengérings-
medel eller kemiska I6sningar dad dessa kan frata apparatens kapa eller leda till att apparatens
funktion férsamras.

Aterstilla apparatinstiliningar

(- Service-knapp-funktioner)

Felavhjalpning
o Tips for storningsatgarder finns dven i FAQ pd www.oase.com.

o Kontakta var kundservice via support.app@oase.com.
o Se dven (- Driftstatus indikerade av Status LED)

Storning Majlig orsak Atgird

Det gdr inte att etablera en WiFi-  Installd WiFi-standarden i routern ~ Garden Controller Home, Cloud

anslutning mellan Garden Control- ar inte kompatibel. stodjer endast WiFi-standarderna

ler Home, Cloud och routern. 802.11 n+b+g inom frekvensbandet
2,4 GHz.

Stall ev. in respektive standard p3
routern (se routerns bruksanvis-
ning).

WiFi-anslutningen till Garden Con- Senast sparade anslutningsuppgif- Aterstélla anslutning.
troller Home, Cloud etableras inte  ter (t. ex. SSID, I6senord) &r inte ak- iOS:

dven om natverksnamnet visasi  tuella. o Valj natverk och klicka pd ®.
WiFi-installningarna. o Klicka kort pd "Ignorera detta
ndtverk" for att ta bort natver-
ket.
o Anslut darefter till ndtverket pa
nytt.
Android:

o Valj ndtverk och tryck kort pa
"Ta bort" for att ta bort ndtver-
ket.

o Anslut ddrefter till ntverket pa
nytt.
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Storning

Majlig orsak

Atgird

Garden Controller Home, Cloud re-
agerar inte pd kommandon och vi-
sar "offline".

Endast utférande "Home":
WiFi pd Smartphone/pekplatta ar
inaktiverad.

Aktivera WiFi pa Smartphone/pek-
platta.

Endast utférande "Cloud":
Apparaten saknar anslutning till
Cloud.

Kontrollera anslutningsparameter
for Cloud i appinstallningarna.

Vid anslutning till ett WiFi-natverk:

For stort avstand mellan router
och Garden Controller Home,
Cloud.

o Reducera avstandet mellan rou-
ter och Garden Controller Home,
Cloud .

o Se till att sikten ar fri mellan
Garden Controller Home, Cloud
och router.

Vid direkt anslutning: For stort av-
stand mellan Smartphone/pek-
platta och Garden Controller
Home, Cloud.

e Reducera avstandet mellan
Smartphone/pekplatta och Gar-
den Controller Home, Cloud .

o Se till att sikten &r fri mellan
Garden Controller Home, Cloud
och Smartphone/pekplatta.

Strémfoérsoérjningen for Garden
Controller Home, Cloud &r avbru-
ten.

Koppla till strémforsorjning.

Mottagaren i Garden Controller
Home, Cloud &r defekt.

Kontakta OASE-Service.

Appen OASE Control @r inaktuell.

Installera aktuell app pa
Smartphone/pekplatta.

Firmware for Garden Controller
Home, Cloud-ar inaktuell

Uppdatera Firmware.

Operativsystemet for
Smartphone/pekplatta ar inaktu-
ellt.

Uppdatera operativsystemet.

Garden Controller Home, Cloud ak-

tiveras vid felaktigt klockslag.

Systemtiden i Garden Controller
Home, Cloud stdmmer inte Over-
ens med faktisk klockslag.

Storning i OASE control-funktion:

Storning

Majlig orsak

Uppdatera systemtiden utifran
kontrollenhetens tidsinstallning.

Atgird

En apparat, ansluten till Garden
Controller Home, Cloud via OC-

anslutningen reagerar inte pa kom-

mandon.

Datakabeln &r bruten.

Kontrollera kontaktdonen.

Datakabeln &r skadad.

Kontrollera datakabel.

OC-ndtverket ar inte anslutet.

Anslut slutmotstandet till sista
OC-apparat.

OC-apparat utan stromforsorjning.

Anslut strémforsérjning.



Tekniska data

Transformator
Primar Spanning VAC 230
Natfrekvens HZ 50
Max. effektférbruk- VA 10
ning
Kabelldngd m 2
Sekundar Spanning VAC 12
Max. utgangseffekt VA 6
Kapslingsklass Apparat P67
Anslutning P44
Skyddsklass Il
Matt (L x B x H) mm 80 x 40 x 60
Vikt kg 0,45
Garden Controller
Anslutningsspanning VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Max. effektférbrukning w 2
Kapslingsklass Apparat IP 68
Anslutning IP 44
Langd 12-V-kabel m 2
Langd OC-kabel m 2
Frekvens WiFi GHz 2,4
Max. WiFi-rackvidd m 80
Matt (L x B x H) mm 130 x 90 x 40
Vikt kg 0,9

Avfallshantering

Denna apparat far inte kastas i hushallssoporna.

» Ldmna in apparaten till en dtervinningscentral.

» Kontakta lokal tervinningscentral om fradgor uppstar. De Idmnar information om korrekt av-
fallshantering.

» Klipp av kabeln s3 att apparaten ar obrukbar.
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Alkuperaisen kadyttoohjeen kaannos.

A VAROITUS

P Tata laitetta saavat kayttda yli 8-vuotiaat lapset, sekd henkil6t, joiden
fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat vahentyneet tai joilla ei
ole tarvittavaa kokemusta ja tietoa, vain valvonnan alaisina ja kun
heille on annettu opastusta laitteen turvallisesta kaytosta ja kun he
ymmartdvat laitteen kaytosta mahdollisesti seuraavat vaarat. Lapset
eivat saa leikkia laitteella. Puhdistus ja kdyttdjan suorittama huolto
eivat saa tapahtua lasten toimesta ilman valvontaa.
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Turvaohjeet

Sahkaliitanta

Ulkotiloissa tapahtuvaa sdhkdasennusta koskevat erityiset maaraykset. Sahkdasennuksen saa

suorittaa vain sahkdalan ammattilainen.

— S3hkdalan ammattilaisella on ammattikoulutuksen, tietojen ja kokemusten ansiosta pate-
vyys suorittaa ulkotiloissa tapahtuvia sdhkdasennuksia. Han voi tunnistaa mahdolliset vaa-
rat ja ottaa huomioon maakohtaiset normit, maaraykset ja saddokset.

— Jos sinulla on kysymyksig, kddanny sdhkdalan ammattilaisen puoleen.

Laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun laitteen ja virransy6tdn sahkdtiedot vastaavat toisiaan.

Yhdista laite vain maardysten mukaisesti asennettuun pistorasiaan.

Laite on varmistettava vikavirtasuojalaitteella (RCD), jonka nimellisvikavirta on enintdan 30

mA.

Pidennysjohtojen ja virranjakajien (esim. pistorasiarimojen) on oltava ulkokayttoon sopivia

(roiskevedeltd suojattuja).

Suojaa avoimet pistokkeet ja holkit kosteudelta.

Turvallinen kdytto

Als koskaan upota laitetta veteen tai muihin nesteisiin.

Laitetta ei saa kdyttas, jos sahkdjohdot tai kotelo ovat vaurioituneet.

Havita laite, jos sen sdhkdinen liitdntdjohto on vaurioitunut. Liitdntdjohtoa ei voi vaihtaa.
Laitetta ei saa kantaa tai vetda sahkdjohdosta.

Aseta kaapelit siten, ettd ne ovat suojassa vaurioilta ja siten, ettd kukaan ei voi kompastua nii-
hin.

Kayta laitteessa vain alkuperdisia varaosia tai lisdvarusteita.

Jos sinulla on ongelmia, ota yhteyttd valtuutettuun asiakaspalveluun tai OASE.
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Maar

dystenmukainen kaytto

Kayta tdssa kayttoohjeessa kuvattua tuotetta ainoastaan seuraavasti:

e Vesipuutarhavalikoiman OASE Control -kykyisten laitteiden ohjaukseen ja valvontaan.
e Kaytd ainoastaan alkuperdisen verkko-osan kanssa.

o Teknisid tietoja noudattaen. (- Tekniset tiedot)

Laitteelle ovat voimassa seuraavat rajoitukset:
e Eiammattimaiseen tai teolliseen kayttéon.

Tuotekuvaus
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Garden Controller Home, Cloud on ohjaus sahkdisille puutarhalaitteille, kuten esim. valaisimille,

suodattimille tai pumpuille. Kdytto tapahtuu tablettitietokoneelle tai dlypuhelimelle tarkoitetulla

maksuttomalla "OASE Control" -sovelluksella.

Ohjaus on saatavana versioina Home ja Cloud.

o Versiona Home se on kdytettdvissa WiFi-verkossa.

e Versiona Cloud se on kaytettavissa WiFi-verkossa ja maailmanlaajuisesti maksuttoman OASE
Cloud kautta.

Garden Controller Home, Cloud voi ohjata jopa 10 OASE Control-kykyist3 laitetta.

Lisatietoja sovelluksesta ja OASE Control-jarjestelmastd l16ytyy osoitteesta www.oase.com.



Yleiskatsaus

c—
(\/_

N ]
10 :
@

1M
1 Garden Controller Home, Cloud Fi
2 Huoltopainike
3 Tila-LED
4 OASE Control -pistoke
5 Kumitiiviste
6 OASE Control -nippuside
7 Verkkolaite
8 12 Vin liiténtd
9 OASE Control -pdatevastus

e OASE Control -verkon on oltava suljettuna viimeisessa laitteessa padtevastuksella R.

10 Teline, jolla laite kiinnitetddn seinddn tai maavartaaseen
n Maavarras alustakiinnitykseen
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Tila-LEDin ilmoittamat kayttotilat

LED-vari LEDin tila Kuvaus
- Pois paalta Garden Controller Home, Cloud on kytketty pois paalta.
Vihred Palaa Suorayhteys on olemassa.
Vilkkuu hitaasti Yhteys WiFi-verkkoon on olemassa.
(1x sekunnissa)
Keltainen Palaa Garden Controller Home, Cloud kdynnistyy tai se on laiteohjelmiston
paivitystilassa.
Vilkkuu nopeasti Laiteohjelmiston pdivitysta suoritetaan.
Vilkkuu hitaasti Garden Controller Home, Cloud yrittda luoda yhteytta reitittimeen. Se
(2's padlla, 1s pois)  voi kestdd muutamia minuutteja.
e Jos yhteyttad ei I16ydy, tarkasta WiFi-yhteys. Pienenna tarvittaessa
Garden Controller Home, Cloudin ja reitittimen valista etdisyytta.
Punainen Vilkkuu On tapahtunut sisdinen virhe; suositeltava toimintatapa:

Huoltopainikkeen toiminnot
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Painallus

o Katkaise virransydttd, odota noin 10 sekuntia ja palauta virran-
syottd jalleen.
e Jos virhe esiintyy edelleen, ...
—tarkasta sovelluksen "OASE Control" avulla, onko olemassa uutta
laiteohjelmistoa. Asenna tarvittaessa uusi laiteohjelmisto.
— palauta laite tehdasasetuksiin ja ota se uudelleen kdyttoon.
(- Huoltopainikkeen toiminnot)
—ota yhteyttd OASE-huoltoon.

Kuvaus

Pida painettuna 5 sekuntia, kunnes

tila-LED vilkkuu vihredna.

Verkkoasetusten nollaaminen

o Verkkoasetukset palautetaan toimitustilaan.

o Kaikki muut asetukset sdilyvat (esim. laiteluettelo ja laiteasetukset).

e Palauttamisen aikana tila-LED vilkkuu ensin nopeasti vihreana ja pa-
laa sitten keltaisena.

Pida painettuna 15 sekunnin ajan,

kunnes tila-LED vilkkuu toisen ker-

Palautus tehdasasetuksiin
o Kaikki asetukset palautetaan toimitustilaan.

ran nopeasti (5 sekunnin kuluttua se e Palauttamisen aikana tila-LED vilkkuu ensin nopeasti vihredna ja pa-

vilkkuu ensimmaisen kerran, katso

edelld).

laa sitten keltaisena.



Laitteessa olevat symbolit
I P 6 8 N/ Laite on pélytiivis ja vesitiivis 1 metriin saakka.
1.0m

E Al havit3 laitetta tavallisen talousjatteen mukana.

Lue kdyttoohje.

Asennus

A\ VAROITUS

Verkkolaitteessa on vaarallinen sahkdjannite, eikad sita saa sijoittaa suoraan veteen. Muuten sah-
koisku voi aiheuttaa vakavia vammoja tai jopa kuoleman.

» Sijoita laite verkkolaite tulvavedeltd suojattuna vahintdan 2 metrin etdisyydelle vedesta.

>2m

Kiinnittdminen maavartaaseen Kiinnittaminen seindlle
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Yhdistaminen
OASE Control-yhteensopivan laitteen liittaminen

138

OASE Control-verkko ...
e s3a koostua enintdan 10 laitteesta.
e saa olla enintdan 100 m pitka.

OASE Control-Liitosjohdot ovat saatavana lisdtarvikkeina seuraavissa pituuksissa: 2,5 m (tuo-
tenumero 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) ja 30 m (72713)

e on oltava suljettuna viimeisessa laitteessa OASE Control-paatevastuksella (R).

N ¥ 1

Garden Controller

O) Lisatietoja aiheesta OASE Control I8ytyy osoitteesta www.oase.com, alueelta "Alykk&at puu-
tarhalaitteiden ohjaukset ja valot".

Liitannat
OHIJE

Laite vaurioituu, jos liitdntaan padsee vetta.

» Pistoliittimen kumitiivisteen on oltava puhdas ja tiiviisti paikoillaan.

» Vaurioitunut kumitiiviste on vaihdettava. Jos liitin irtoaa, vanha kumitiiviste (> 2 vuotta) on
vaihdettava.

» Varmista pistoliitdntd aina 2 ruuvilla.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay


file://gdswvd02.file.core.windows.net/docpunkt-docuglobe/docuglobe/data/modules/169/www.oase.com

Verkkolaitteen liittdminen
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Kayttoonotto

Paallekytkentd/poiskytkentd
o Padllekytkenta: Tyonna verkkopistoke pistorasiaan.
— Laite kytkeytyy heti paalle.
o Poiskytkenta: Irrota pistoke pistorasiasta

"OASE Control"-sovelluksen asentaminen

Laitteen kayttoonottoa ja kayttda varten sovelluksen "OASE Control” on oltava asennettuna aly-

puhelimeen/tablettiin.

Edellytys sovelluksen kdyttamiselle mobiilipdatelaitteissa on, ettd niiden kdyttdjarjestelmana on

i0S 12.0 (Apple) tai Android 7.0 tai nditd uudempi versio.

Toimit ndin:

1. Asenna sovellus "OASE Control" kdyttojarjestelmasi (iOS tai Android) sovelluskaupasta.

2. Avaa sovellus "OASE Control" ja noudata ohjeita.

3. Kun avaat sovelluksen ensimmaistd kertaa, sinua pyydetdan luomaan oma maksuton OASE-tili.
Tilin avulla voit kayttaa useita alylaitteita helposti. Kaikki asetukset synkronoidaan automaat-
tisesti tilisi kautta.
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Yhteyden muodostaminen

140

Kayttoa varten Garden Controller Home, Cloud-laitteen ja dlypuhelimen/tabletin on oltava yh-
teydessa WiFi-verkon kautta.

Liitostapa

Kuvaus

WiFi-verkkoyhteys
(Vakio)

Garden Controller Home, Cloud yhdistetdan langattomasti WiFi-verkkorei-
tittimeen.

Suora yhteys
(Ad-hoc-yhteys)

Suositeltavaa vain, jos pystytyspaikalla ei ole kdytettavissa WiFi-verkkorei-

tittimen signaalia.

Garden Controller Home, Cloud levittda oman WiFi-verkon (SSID ja salasana,

katso tyyppikilpi). Huomaa:

e Garden Controller Home, Cloudia voidaan kayttaa vain mobiililaitteen
(3lypuhelin/tablettitietokone) avulla, kun mobiililaite on yhdistettyna
sen WiFi-verkkoon.

e Puuttuvan Internet-yhteyden vuoksi eivat Cloud-toiminnot ole kdytetta-
vissa.

e Useimmat mobiililaitteet vaihtavat automaattisesti WiFi-verkkoon, kun
ne tunnistavat tutun WiFi-verkon, jossa on Internet-yhteys.

Sovelluksen yhteyden symbolit

Pilvi &

Ei yhteyttd pilveen

¢

[

Yhteyden muodostaminen pilveen

& Yhteys pilveen on muodostettu
WiFi-verkko %}\ Ei yhteytta WiFi-verkkoon

/’? Yhteys WiFi-verkkoon on muodostettu
Ad-hoc oo Pikayhteys on muodostettu



WiFi-verkkoyhteys (vakio)

Pikayhteys (Ad-hoc-yhteys)

& )
@/ \%3; @ r_[lj OFF A ON
: H-p000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E X E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

Fl

V7
T

Ix/s=V =

@g .ﬂ\wm(( (o
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Laiteohjelmiston paivitys

Kun OASE Control-sovellus ja Garden Controller Home, Cloud yhdistetdan, tarkastetaan auto-
maattisesti, ettd laiteohjelmisto ajan tasalla. Jos uusi laiteohjelmisto on saatavana, sovellus il-
moittaa siitd. Noudata ohjeita. Jos pyydetdan salasanag, kirjoita "0ase1234".

@ O0ASE-sovelluksen automaattisen paivityksen on oltava sallittuna dlypuhelimessa/table-

tissa.

Puhdistus ja huolto
Laitteen puhdistus

Puhdista laite pehmeill3, siistilla ja kuivalla liinalla. Ald missddn tapauksessa kayta sydvyttavia
puhdistusaineita tai kemiallisia liuoksia, silld ne voivat vahingoittaa koteloa ja vaikuttaa laitteen

toimintaan.

Laiteasetusten nollaus

(- Huoltopainikkeen toiminnot)

Hairididen korjaaminen

e Neuvoja hdirididen poistamiseen l6ytyy myds usein kysytyissa kysymyksissa osoitteessa

WWww.0ase.com.

e Ota yhteyttd asiakaspalveluumme Idhettdmalld sdhkdpostia osoitteeseen sup-

port.app@oase.com.

e Katso myos (- Tila-LEDin ilmoittamat kayttotilat)

Hairio

Mahdollinen syy

Korjaaminen

Garden Controller Home, Cloudin ja Reitittimeen asetettu WiFi-stan-
reitittimen valille ei voi luoda WiFi- dardi ei ole yhteensopiva.

yhteytta.

Garden Controller Home, Cloud tu-
kee WiFi-standardeja 802.11 n+b+g
vain taajuusalueella 2,4 GHz.

S3ada tarvittaessa reitittimeen tu-
ettu standardi (katso reitittimen
kayttdohje).

WiFi-yhteyttd Garden Controller
Home, Cloudiin ei luoda, vaikka ver- (esim. SSID, salasana) eivat ole
kon nimi nakyy WiFi-asetuksissa.
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Viimeksi tallennetut yhteystiedot

Nollaa yhteys.

ioS:

o Valitse verkko ja ndpaytd kohtaa
®.

o Napauta "J4td tdma verkko huo-
miotta" poistaaksesi verkon.

e Yhdistd sen jélkeen uudelleen
verkkoon.

Android:

o Valitse verkko ja napauta kohtaa
"Poista" poistaaksesi verkon.

o Yhdistd sen jdlkeen uudelleen
verkkoon.


http://www.oase.com/

Hairio

Mahdollinen syy

Korjaaminen

Garden Controller Home, Cloud ei
reagoi komentoihin ja ndyttaa ti-
lana "offline".

Vain versio "Home":
WiFi on kytketty pois paaltd lypu-
helimessa/tabletissa.

Aktivoi WiFi dlypuhelimessa/table-
tissa.

Vain versio "Pilvi":
Laitteella ei ole yhteyttd pilveen.

Tarkasta pilven yhteysparametrit
sovelluksen asetuksissa.

Jos on yhteys WiFi-verkkoon: Liian
suuri etdisyys reitittimen ja Garden
Controller Home, Cloudin valilla.

e Vdhenna etdisyytta reitittimen
ja Garden Controller Home,
Cloudin valilla.

Luo vapaa nakyvyys Garden
Controller Home, Cloudin ja rei-
tittimen valille.

Suorassa yhteydessa: Liian suuri
etdisyys dlypuhelimen/tabletin ja
Garden Controller Home, Cloudin
valilla.

e Vahenna etdisyytta dlypuheli-
men/tabletin ja Garden Control-
ler Home, Cloudin valilla.

Luo vapaa nakyvyys Garden
Controller Home, Cloudin ja &ly-
puhelimen/tabletin valille.

Garden Controller Home, Cloudin
virransyotto katkennut.

Luo virransyotto.

Vastaanotin Garden Controller
Home, Cloud:ssa viallinen.

Yhteydenotto OASE-huoltoon vdlt-
tdmaton.

"OASE Control" -sovellus on van-
hentunut.

Asenna ajantasainen sovellus aly-
puhelimeen/tablettitietokoneelle.

Garden Controller Home, Cloud--
laiteohjelmisto on vanhentunut

Paivitd laiteohjelmisto.

Alypuhelimen/tablettitietokoneen
kayttojarjestelma on vanhentunut.

Paivita kayttojarjestelma.

Garden Controller Home, Cloud
kytkee vaaraan kellonaikaan.

Garden Controller Home, Cloudin
jarjestelmaaika ei vastaa todellista
kellonaikaa.

OASE-Control-toiminnon hairio:

Hairio

Mahdollinen syy

Paivitd jarjestelmaaika kdyttolait-
teen kellonaikaan.

Korjaaminen

Garden Controller Home, Cloud:ssa Datajohdossa on katkos.

OC--liitantdan liitetty laite ei rea-
goi kaskyihin.

Tarkasta pistoliittimet.

Datakaapeli vahingoittunut.

Tarkasta datakaapeli.

OC--verkkoa ei ole suljettu.

Liitd paatevastus viimeiseen OC--
laitteeseen.

OC--laitteessa ei ole virransyottoa.

Luo virransyo6ttd.
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Tekniset tiedot

Muuntaja
Ensid Jannite VAC 230

Verkkotaajuus Hz 50

Maks. tehontarve VA 10

Johdon pituus m 2
Toisio Jannite VAC 12

Maks. Iahtdteho VA 6
Kotelointiluokka Laite P67

Liitdnta P44
Suojausluokka Il
Mitat (P x L x K) mm 80 x 40 x 60
Paino kg 0,45
Garden Controller
Liitantdjannite vDC 12

VAC 12 (50/60 Hz)

Maks. tehontarve w 2
Kotelointiluokka Laite IP 68

Liitantd IP 44
Pituus 12 V-kaapeli m 2
OC-kaapelin pituus m 2
WiFi-taajuus GHz 2,4
Maks. WiFi-kantama m 80
Mitat (P x L x K) mm 130 x 90 x 40
Paino kg 09

Havittaminen

14

OHJE

Tat3 laitetta ei saa havittaa talousjatteiden mukana.

» Havitd laite viemalla se vastaavaan jatehuoltopisteeseen.

» Jos sinulla on kysymyksid, kddnny paikallisen jétehuoltoyrityksen puoleen. Sieltd saat tietoja
laitteen asianmukaisesta havityksesta.

» Tee laite t3td ennen kayttokelvottomaksi leikkaamalla kaapelit poikki.




Eredeti Gtmutato.

A\ FIGYELMEZTETES

> A jelen késziiléket 8 évesnél idésebb gyermekek, valamint csékkent

fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességd, ill. hianyos tapasztalattal
és megfeleld tudassal rendelkezé személyek akkor kezelhetik, ha fel-
Ugyelet alatt allnak, vagy a késziilék biztonsagos hasznalata vonatko-
zasaban eligazitasban részesiiltek, és megértették az ebbdl eredé ve-
szélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. Tisztitast és a
felhasznal6 altal végzendd karbantartasi munkakat nem végezhetnek
olyan gyermekek, akik nem allnak feligyelet alatt.
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Biztonsagi Gtmutatasok

146

Elektromos csatlakoztatas
o Akiltéren torténd villamossagi szerelésre specidlis el6irdsok érvényesek. A villamossagi szere-
|ést csak villamossagi szakember végezheti.
— Avillamossagi szakember szakmai végzettsége, ismeretei és tapasztalatai alapjan megfelelé
szakképzettséggel rendelkezik, és végezhet kiiltéren villamossagi szerelést. Képes felismerni
a lehetséges veszélyeket és figyelembe veszi a regiondlis és nemzeti szabvanyokat, eléirdso-
kat és rendelkezéseket.
— Kérdések és problémak esetén forduljon villamossagi szakemberhez.
o (Csak akkor csatlakoztassa a késziléket, ha a késziilék és az aramellatas elektromos adatai
megegyeznek.
o Akésziléket csak el6irasszerlen telepitett dugaszolbaljzatrol mikddtesse.
o Akésziiléket 30 mA névleges dramerdsségl hibadram-védelemmel (RCD) kell ellatni.
o Ahosszabbité vezetékeknek és elosztéknak (pl. elosztésav) alkalmasnak kell lennitik szabadban
torténd hasznalatra (froccsend viz elleni védelem).
o Anyitott csatlakoz6dugét és a csatlakozdaljzatot 6vni kell a nedvességtol.

Biztonsagos miikodés
o Akésziiléket soha ne meritse vizbe vagy mas folyadékba.
e Ne hasznalja a késziléket, sériilt elektromos vezetékek vagy a burkolat sériilése esetén.

o Akésziléket selejtezze le, ha megsériil az elektromos csatlakozévezetéke. A csatlakozéveze-
téket nem lehet kicserélni.

e Ne hordozza vagy h(zza a késziiléket az elektromos csatlakozévezetéknél fogval

o Avezetékeket sériilésveszélytdl védetten fektesse le Ggy, hogy senki ne eshessen el bennik.
o Kizérolag eredeti potalkatrészeket és tartozékokat hasznaljon.

e Probléma esetén forduljon szakkereskeddjéhez vagy az OASE vallalathoz.



Rendeltetésszerl hasznalat

A jelen Gtmutatéban leirt terméket kizarélag a kovetkez6k szerint hasznalja:

o Avizkert vélaszték OASE-val vezérelhetd késziilékeinek vezérléséhez és ellenérzéséhez.
e Kizarolag eredeti tapegységgel hasznalhaté.

o A mszaki adatok betartasa mellett. (— M{iszaki adatok)

A késziilékre a kdvetkez6 korlatozasok érvényesek:
o Nem szabad kisipari- vagy ipari célokra hasznalni.

Termékleiras

A Garden Controller Home, Cloud elektromos kerti eszk6zdkhdz, pl. ldmpékhoz, sz(ir6khdz vagy

szivattylkhoz valé vezérld. A kezelés tablethez vagy okostelefonhoz valé ingyenes "OASE Cont-

rol" alkalmazassal torténik.

A vezérld Home Is Cloud kivitelben kaphaté.

o Home kivitelben az otthoni WiFi-halézaton keresztiil érhetd el.

o Cloud Kivitelben az otthoni WiFi-halézaton keresztiil, azonban az ingyenes OASE Cloud szol-
galtatason keresztil a vildgon barhonnan is elérhetd.

Az Garden Controller Home, Cloud-rel legfeljebb 10 OASE Control-kompatibilis késziilék vezérel-

heté.

Az alkalmazassal és az OASE Control rendszerrel kapcsolatos tovabbi tudnivalok a www.oase.com
weboldalon érhetdk el.
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Attekintés
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Garden Controller Home, Cloud

Szerviz gomb

Allapotjelz8 LED

OASE vezérl6 csatlakozdédugd

Gumitdmités

OASE Control kabelcsatlakozé

Tapegység

12 V-os csatlakozas

Wl o | Ny B W |N

OASE Control kabelcsatlakozé
o Az OASE Control halézatot az R lezaré ellenéllassal rendelkezé utolsé késziilékhez kell csatlakoz-
tatni.

10 Tartokeret falra rogzitéshez, illetve féldbe szarhaté régzitényars régzitéséhez

n Foldbe szurhat6 rogzitényars padléra szereléshez
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Az allapotjelz6 LED altal jelzett iizemallapotok

LED szine LED éllapota

Leiras

- Nem vilagit. Az Garden Controller Home, Cloud ki van kapcsolva.
Zéld Vilagit Van kdzvetlen kapcsolat.
Lassan villog Van kapcsolat WiFi halézattal.
(1x masodpercen-
ként)
Sarga Vilagit Az Garden Controller Home, Cloud firmware-frissitési médban indul el,

vagy ebben a médban van.

Gyorsan villog

Firmware-frissités folyamatban.

Lassan villog
(2 mp be, Tmp ki)

Az Garden Controller Home, Cloud megprébal kapcsolatot létesiteni a

routerrel. Ez eltarthat par percig.

o Ha nem siker{l kapcsolatot talaIni, akkor ellendrizze a WiFi kapcsola-
tot. Adott esetben csdkkentse a tavolsagot az Garden Controller
Home, Cloud és a router kdzott.

Piros Villog

A Szerviz gomb funkcioi

Miikodtetés

Belsé hiba &ll fenn; javasolt eljaras:
o Valassza le az dramellatast, varjon kb. 10 masodpercet, és allitsa
vissza az dramellatast.
e Haa hiba tovabbra is fenndll, ...
—ellendrizze az "OASE Control" alkalmazason keresztil, hogy van-e
(j firmware. Adott esetben telepitse az U] firmware-t.
— allitsa vissza a készlléket a gyari bedllitasra, és helyezze ismétel-
ten Uzembe. (- A Szerviz gomb funkci6i)
—vegye fel a kapcsolatot az OASE szervizzel.

Leiras

Tartsa nyomva 5 masodpercig, amig
az llapotjelz6 LED zolden villogni
nem kezd.

Halozati bedllitasok visszaallitasa

o A halozati bedllitdsok visszaallitddnak a kiszallitaskori dllapotra.

o Minden mas beallitds megmarad (pl. késziléklista és készulék bealli-
tésai).

o Avisszadllitas alatt az allapotjelz6 LED el6szdr gyorsan zdlden villog,
majd sargan vilagit.

Tartsa nyomva 15 masodpercig,
amig az allapotjelzé LED méasodjara
is gyorsan villog (5 masodperc utan
villog elészér, lasd fent).

Gyari bedllitdsok visszadllitasa

o Minden beadllitas visszaall a kiszallitaskori allapotra.

o A visszadllitas alatt az dllapotjelz6 LED el6sz6r gyorsan zolden villog,
majd sargan vilagit.
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A késziilék szimbélumai

I P 6 8 / A késziilék poralls, és 1 méterig vizallo.
1.0m
E A késziiléket ne dobja ki a haztartasi hulladékok kozé.

Q Olvassa el a hasznalati Gttmutatot.

Elhelyezés

150

A FIGYELMEZTETES

A tapegység veszélyes elektromos fesziiltséget vezet, és nem &llithaté fel kdzvetlendl viz mel-

lett. Ellenkez6 esetben aramiités okozta haldlos vagy sllyos sériilések veszélye all fenn.

> A tdpegységet elarasztastol védett helyen allitsa fel, hogy legaldbb 2 m tavolsagra legyen a
viztél.

>2m

Felallitasa foldbe szarhatd rogzitényarssal Falra rogzités




Csatlakoztatas

OASE Control-képes késziilék csatlakoztatasa
Egy OASE Control-hal6zat ...
o max. 10 készilékbdl allhat.
e max. 100 m hossz( lehet.

OASE ControlAz 6sszekot6 kabel tartozékként a kovetkez6 hosszisdgokban kaphatok:
2,5 m (cikkszdm 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) és 30 m (72713)

o az OASE Control lezar6 ellenéllassal (R) rendelkezd utolsé késziilékhez kell csatlakoztatni.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Az OASE Control vezérl6re vonatkoz6 tovabbi vonatkozé informaciok a www.oase.com ci- HU
men érhetdk el az "Intelligens kerti vezérld és vilagitas” rész alatt.

Csatlakoztatas
TUDNIVALO:

A késziilék karosodik, ha viz jut be a csatlakozokba.

» A dugaszolhat6 csatlakozd gumitdmitésének tisztanak kell lennie és pontosan kell illeszkednie.

» A sériilt gumitomitést ki kell cserélni. Ha a csatlakozast oldjék, akkor a gumitdmitést ki kell
cserélni, ha régebbi (t&bb mint 2 éves).

» A dugaszos csatlakozast mindig biztositsa 2 csavarral.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}'ﬁ:@
) Ay
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A tapegység csatlakoztatasa

ye

£6K

\/\f@%/

Uzembe helyezés
Bekapcsolas / kikapcsolas

o Bekapcsolas: Dugja be a csatlakozddugét a haldzati dugaszold aljzatba.
— Akésziilék azonnal bekapcsol.

o Kikapcsolas: HUzza ki a csatlakoz6dugét a dugaszolf aljzatbol.

"OASE Control” alkalmazas telepitése
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A késziilék Uzembe helyezéséhez és kezeléséhez az okostelefonra/tabletre telepitve kell lennie

az "OASE Control" alkalmazasnak.

Az app mobil végkésziilékeken vald mikddtetésének feltétele az iOS 12.0 (Apple), ill. az Android

7.0 vagy magasabb verziészamu operacibs rendszer.

Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

1. Telepitse az "OASE Control" appot az operaci6s rendszere app-store (iOS vagy Android) alkal-
mazasan keresztdil.

2. Nyissa meg az "OASE Control" appot, és kdvesse az utasitasokat.

3. Az app elsd megnyitasakor a rendszer felszélitja Ont, hogy hozzon létre egy ingyenes OASE-
fiokot. A fiokkal tébb intelligens eszkdz hasznalhatd egyszerien. Valamennyi bedllitas automa-
tikusan szinkronizalodik a fidkjan keresztil.



Kapcsolat létrehozasa

A kezeléshez az Garden Controller Home, Cloud vezérlének és az okostelefonnak/tablagépnek
WIiFi hélézaton keresztil kapcsolddni kell egymassal.

Kapcsolat fajtaja Leiras

WiFi hélézat kapcsolat Az Garden Controller Home, Cloud vezeték nélkiil van &sszekapcsolva egy
(standard) WiFi halézat router-rel.

Kozvetlen kapcsolat Csak akkor javasoljuk, ha a felallitas helyén nem &l rendelkezésre WiFi hal6-
(ad-hoc kapcsolat) zat router jele.

Az Garden Controller Home, Cloud befog egy sajat WiFi halézatot (az SSID-t

és jelszot 1asd a tipustablan). Kérjuk, vegye figyelembe:

o Az Garden Controller Home, Cloud csak mobil végberendezésrél (okoste-
lefon/tablet) kezelhet, ha a mobil késziilék a WiFi halézathoz csatlakoz-
tatva van.

e Hanincs internet-hozzéaférés, akkor a Cloud funkciék nem allinak rendel-
kezésre.

o Alegtdbb mobil végberendezés automatikusan WiFi halézatra valt, ha
felismer egy ismert WiFi halézatot internet-hozzaféréssel.

Az alkalmazas kapcsolati ikonjai
Felhd E\.i Nincs kapcsolat a felhdvel

¢

Kapcsolat felépitése a felhével

[

& Kapcsolat felépilt a felhével
WiFi halézat )53\ Nincs kapcsolat WiFi halézattal
o Van kapcsolat WiFi halézattal
°
Ad-hoc (-2 ] Kozvetlen kapcsolat |étrehozva
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WiFi halézati kapcsolat (standard)

Kozvetlen kapcsolat (ad-hoc kapcsolat)

a Q)
@/ \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
TN

Ix/s=V o

KN
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Firmware frissitése

Az OASE Control app Garden Controller Home, Cloud egységre valé kapcsoldédasakor automatiku-
san ellenérzésre kerll, hogy a firmware aktudlis-e. Ha rendelkezésre all Gj firmware, akkor az az
appon keresztiil jelzésre keriil Onnek. Kévesse az utasitdsokat. Amennyiben a rendszer (jj jelszét
kér, irja be az "0ase1234" jelsz6t.

® Az okostelefonon/tableten engedélyezettnek kell lennie az OASE app automatikus frissité-
sének.

Tisztitas és karbantartas
A késziilék tisztitasa

A késziiléket szaraz, puha és tiszta torlékenddvel tisztitsa. Mard hatasu tisztitdszerek, vagy
vegyszeroldatok hasznalata tilos, mivel ezek megtdmadjak a burkolatot, vagy karosan befolyasol-
jdk @ mkddbképességet.

Késziilék beallitasainak visszaillitasa

(— A Szerviz gomb funkci6i)

. o4
Hibaelharitas
o A zavarelharitasra vonatkozo6 tippek a GYIK alatt is megtaldlhatok a www.oase.com cimen.

o Ugyfélszolgalatunkkal a support.app@oase.com cimen veheti fel a kapcsolatot.
o Lasd ezt is: (— Az allapotjelz6 LED altal jelzett Gzemallapotok)

Uzemzavar Lehetséges ok Megoldas

Nem lehet kapcsolatot létrehozni A routerben beéllitott WiFi szab- Az Garden Controller Home, Cloud
az Garden Controller Home, Cloud  vany nem kompatibilis. a 802.11 n+b+g WiFi szabvanyt csak
és router kozott. 3 2,4 GHz-es frekvenciatartomany-

ban tdmogatja.
Sziikség esetén aktivalja a routeren
egy tdmogatott szabvanyt beallits-
sat (Iasd a router hasznalati Gtmu-
tatojat).

A WiFi kapcsolat az Garden Cont- Az utoljara mentett kapcsolati ada- Allitsa vissza a kapcsolatot.

roller Home, Cloud -rel annak elle-  tok (pl. SSID, jelsz6) nem aktudlisak. iOS:

nére nem épill fel, hogy a WiFi beal- o Valassza ki a hdl6zatot és kop-
litdsokban megjelenik a haldzat pintson a @ ikonra.
neve. o A halézat eltdvolitadsdhoz kop-

pintson az "A hal6zat figyelmen
kiviil hagyasa” opcidra.

o Ezt kdvetden kapcsolodjon Ujra
a halézatra.
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Uzemzavar

Lehetséges ok

Megoldas

Android:

o Ahalézat eltdvolitdsdhoz valasz-
sza ki a halézatot és koppintson
az "Eltavolitas” opcidra.

o Ezt kdvetden kapcsolodjon Ujra
a halézatra.

Az Garden Controller Home, Cloud
nem reagal a parancsokra, és "off-
line” dllapotot jelez.

Csak "Home" kivitel
A WIiFi ki van kapcsolva az okoste-
lefonon/tableten.

Kapcsolja be a WiFi-t az okostele-
fonon/tableten.

Csak "Cloud” kivitel:
A késziilék nem kapcsolédik a fel-
héhoz.

Ellendrizze a Cloud kapcsolddasi
paramétereit az alkalmazas bealli-
tésaiban.

Ha van kapcsolat a WiFi halézattal:
Tal nagy a tavolsag a router és az
Garden Controller Home, Cloud k&-
z0tt.

o Csokkentse a tavolsagot a rou-
ter és az Garden Controller
Home, Cloud kozott.

e Biztositson szabad ralatast az
Garden Controller Home, Cloud
és az router kozott.

Kozvetlen kapcsolat esetén: Tal
nagy a tavolsag az okostele-
fon/tablagép és az Garden Cont-
roller Home, Cloud kozott.

o Csokkentse a tavolsagot az
okostelefon/tablagép és az Gar-
den Controller Home, Cloud ko-
z6tt.

o Biztositson szabad ralatast az
Garden Controller Home, Cloud
és az okostelefon/tablet kozott.

Az Garden Controller Home, Cloud
aramellatasa megszakadt.

Biztositsa az aramellatést.

Az Garden Controller Home, Cloud
vevdje meghibasodott.

Vegye fel a kapcsolatot az OASE
szervizével.

Az "OASE Control” alkalmazas el-
avult.

Telepitse az okostelefonra/tab-
letre az aktualis alkalmazast.

Az Garden Controller Home, Cloud-
firmware elavult

Firmware frissitése

Az okostelefon/tablagép operacios
rendszere elavult.

Frissitse az operdcios rendszert.

Az Garden Controller Home, Cloud
nem megfeleld idében kapcsol.

Az Garden Controller Home, Cloud
rendszerideje nem egyezik a tény-
leges id6vel.

Zavar OASE-Control miik6désében:

Uzemzavar

Lehetséges ok

Frissitse a rendszerid6t a kezel6ké-
sziilék idejére.

Megoldas

Egy az Garden Controller Home,

Cloud OC-csatlakozéjara csatlakoz-

tatott készlilék nem reagal a pa-
rancsokra.

Szakadas az adatvezetékben.

Ellendrizze a dugaszos csatlakoza-
sokat.

Az adatkébel sériilt.

Ellenérizze az adatkabelt.

0OC-hélézat nincs csatlakoztatva.

Csatlakoztassa az utols6 OC-
késziilékre a lezar6 ellendllast.

OC-késziilék dramellatas nélkiil.

Biztositsa az dramellatast.



Muszaki adatok

Transzformator

Primer Fesziiltség VAC 230
Halézati frekvencia Hz 50
Max. teljesitmény- VA 10
felvétel
Vezetékhossz m 2

Szekunder Fesziiltség VAC 12
Max. kimeneti telje- VA 6
sitmény

Védettségi fokozat  Készilék P67
Csatlakozd P44

Védettségi osztély Il

Méretek (H x Sz x Ma) mm 80 x 40 x 60

Saly kg 0,45

Garden Controller vezérlé

Csatlakoztatasi fesziltség VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)

Max. teljesitményfelvétel w 2
Védettségi fokozat ~ Késziilék IP 68

Csatlakozé IP 44
12 V-os kébel hossza m 2
OC kébel hossza m 2
WiFi frekvencia GHz 2,4
WiFi max. hatétavolsaga m 80
Méretek (H x Sz x Ma) mm 130 x 90 x 40
Saly kg 09

Megsemmisités

TUDNIVALO:

A késziléket nem szabad haztartasi hulladékként artalmatlanitani.
» A készlléket az erre szolgélo visszavételi rendszeren keresztil adja le artalmatlanitasra.

» Ha barmilyen kérdése van, forduljon a helyi hulladékkezeld vallalathoz. Ott tajékoztatast kap a
készllék megfelel6 artalmatlanitasarol.

» A kdbel levagasaval tegye hasznalhatatlanna a késziléket.
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Oryginalna instrukcja.

A\ OSTRZEZENIE

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 8 lat i ponadto przez
osoby o ograniczonych fizycznych i umystowych zdolnoSciach, albo
nie posiadajacych niezbednego doswiadczenia i wiedzy, gdy beda one
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za bezpieczenstwo uzytkowa-
nia tego urzadzenia lub zostang odpowiednio przez nig poinstruo-
wane i poinformowane o wynikajgcych stad zagrozeniach. Dzieciom
zabrania sie zabawy z tym urzadzeniem. Czyszczenie ani czynnosci
serwisowe uzytkownika nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorostej.
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Przepisy bezpieczenstwa

Przytacza elektryczne

W stosunku do instalacji elektrycznych na zewngtrz budynkéw obowigzujg specjalne przepisy.

Wykonanie instalacji elektrycznej jest dozwolone tylko specjalistom elektrykom.

— Specjalistg elektrykiem jest osoba, ktora w oparciu o swoje wyksztatcenie, wiedze i doSwiad-
czenie jest uprawniona do wykonania instalacji elektrycznych na zewnatrz budynkéw. Po-
nadto potrafi rozpozna¢ mozliwe zagrozenia i przestrzega regionalnych i krajowych norm,
przepisow i zarzadzen.

— W przypadku pytan i probleméw nalezy zwrocit sie do specjalisty elektryka.

Urzadzenie podtaczyc¢ tylko wtedy, gdy parametry elektryczne urzadzenia i zasilania energig s

zgodne.

Urzadzenie moze by¢ podtaczane tylko do prawidtowo zainstalowanego gniazdka.

Urzadzenie musi by¢ zabezpieczone poprzez wytgcznik réznicowo-pradowy (RCD), ze znamio-

nowym pradem uptywowym wynoszgcym maksymalnie 30 mA.

Przedtuzacze przewodéw i rozdzielacze pradu (np. listwy z gniazdkami) muszg by¢ przezna-

czone do uzytkowania na wolnym powietrzu (zabezpieczone przed rozpryskami wody).

Otwarte gniazdka i wtyczki nalezy chronié przed wilgocia.

Bezpieczna eksploatacja

Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani w innych cieczach.

Nie uzywac tego urzadzenia, gdy przewody elektryczne lub obudowa sg uszkodzone.
Urzadzenie nalezy odda¢ do utylizacji, gdy przewod zasilajacy jest uszkodzony. Przewodu zasi-
lajgcego nie mozna wymienic.

Nie podnosic ani nie ciggna¢ urzadzenia za przewdd elektryczny.

Przewody nalezy uktada¢ w sposéb zabezpieczajacy je przed uszkodzeniami i tak, zeby unikngé
mozliwosci potknigcia sig o nie.

Nalezy stosowac tylko oryginalne czesci zamienne i akcesoria.

W razie wystapienia probleméw prosimy zwr6cic sie do autoryzowanego serwisu lub do firmy
OASE.
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Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Wyréb opisywany w niniejszej instrukcji nalezy uzytkowac wytacznie w nastepujacy sposob:

e Do sterowania i obstugi urzadzen wspétpracujgcych z OASE Control z asortymentu ogrodo-
wych urzadzen wodnych.

o Uzytkowac tylko z oryginalnym zasilaczem sieciowym.

e W warunkach zgodnych z danymi technicznymi. (- Dane techniczne)

W stosunku do tego urzadzenia obowigzujg nastepujgce ograniczenia:
o Nie nadaje sie do celéw rzemiesIniczych ani przemystowych.

Opis produktu
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Garden Controller Home, Cloud jest sterownikiem elektrycznych urzadzen ogrodowych takich,
jak np. lampy, filtry lub pompy. On jest obstugiwany przez bezptatna aplikacje "OASE Control" dla
tabletu lub smartfona.

Sterownik mozna naby¢ w wersjach Home i Cloud.

o W wersji Home jest dostepny przez Twéj uktad sieciowy WiFi.

o W wersji Cloud jest dostepny przez Twoj uktad sieciowy WiFi, jak rowniez na catym Swiecie po-
przez bezptatng "chmure" OASE Cloud.

Z Garden Controller Home, Cloud mozna sterowa¢ maksymalnie 10 urzagdzen wspétpracujacych z

OASE Control.

Pogtebiajace informacje dotyczace aplikacji i systemu OASE Controlsg podane na stronie
WWW.0ase.com.



Przeglad

c—
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1 Garden Controller Home, Cloud

Przycisk serwisowy
LED statusu
Wtyczka OASE Control PL

Uszczelka gumowa
tacznik kablowy OASE Control

Zasilacz sieciowy

Przytacze 12V

Wl o | Ny B W |N

Rezystor koficowy OASE Control
o Uktad sieciowy OASE Control musi by¢ zakonczony rezystorem koficowym R w ostatnim urzg-
dzeniu.

10 Ramka do mocowania na Scianie albo do potgczenia z pretem do wbicia w ziemie

n Pret do wbicia w ziemie
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Stany robocze sygnalizowane przez diode LED

Funkcje przycisku serwisowego
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Kolor LED Stan LED Opis
- Wytaczony Garden Controller Home, Cloud jest wytaczony.
Zielona Swieci Wystepuje potgczenie bezposrednie.
Miga powoli Wystepuje potaczenie z uktadem sieciowym WiFi.
(1xnas)
Z6tta Swieci Garden Controller Home, Cloud jest w fazie uruchomienia lub trybie ak-
tualizacji oprogramowania sprzetu.
Miga szybko Przebiega aktualizacja oprogramowania sprzetu.
Miga powoli Garden Controller Home, Cloud prébuje nawigzac¢ potaczenie z route-
(2 s Swieci sig, 1s rem. To moze trwac kilka minut.
2gaszona) o Jezeli nie dojdzie do nawigzania potgczenia, to skontrolowac¢ pota-
czenie WiFi. W razie potrzeby zmniejszy¢ odstep miedzy Garden
Controller Home, Cloud a routerem.
Czerwona Miga Wystepuje btad wewnetrzny; zalecany sposob postepowania:

Naciéniecie

o Odfaczy¢ zasilanie pradowe, poczekaé okoto 10 sekund i potem przy-
wréci¢ znbw zasilanie pragdowe.
o Gdy btad nadal wystepuije, ...

—skontrolowaé poprzez aplikacje "OASE Control", czy dostepna jest
nowsza wersja oprogramowania sprzetu. W razie potrzeby zain-
stalowa¢ nowe oprogramowanie sprzetu.

— przywrdci¢ ustawienia fabryczne urzadzenia i przeprowadzi¢ po-
nowny rozruch. (- Funkcje przycisku serwisowego)

—skontaktowac sie z serwisem OASE.

Opis

Przytrzymac wcisniety przez 5 se-
kund, az zacznie miga¢ zielona dioda

LED.

Przeprowadzi¢ reset ustawien uktadu sieciowego

e Przywrdcone zostang ustawienia fabryczne uktad sieciowego.

o Wszystkie pozostate ustawienia pozostajg zachowane (np. lista
urzadzen i ustawienia urzadzen).

e Podczas przeprowadzania resetu miga dioda LED statusu najpierw
szybko zielono i potem Swieci sig z6tto.

Przytrzymac¢ wcisnigty przez 15 se-

Przywréci¢ ustawienia fabryczne

kund, az po raz drugi zacznie szybko e Przywrdcone zostang wszystkie ustawienia fabryczne ukfadu siecio-

migac (po 5 sekundach miga po raz

pierwszy - patrz powyzej).

wego.
e Podczas przeprowadzania resetu miga dioda LED statusu najpierw
szybko zielono i potem $wieci sie z6tto.



Symbole na urzadzeniu

I P 68 N/ Urzadzenie jest pytoszczelne i wodoszczelne az do gtebokosci 1 m.
1.0m
E Nie wyrzucac tego urzadzenia do zwyktych odpadéw komunalnych.

Nalezy przeczyta¢ instrukcje uzytkowania.

Ustawienie

A\ OSTRZEZENIE

Zasilacz sieciowy jest pod niebezpiecznym napieciem i nie wolno go ustawi¢ bezposrednio w po-
blizu wody. W przeciwnym razie grozg ciezkie obrazenia a nawet $miertelne w wyniku porazenia
pradem.

» Zasilacz sieciowy nalezy ustawi¢ w sposob zabezpieczony przed zalaniem, w odlegtosci co naj-
mniej 2 m od wody.

Ustawienie na precie do wbicia w ziemie Zamocowanie na $cianie
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Podtaczenie
Podtaczenie urzadzenia wspotpracujacego z OASE Control

164

Uktad sieciowy OASE Control ...
e moze skiadac si¢ z max. 10 urzadzen.
e moze mie¢ dtugo$¢ max. 100 m.

OASE Control-Kable potgczeniowe sg dostepne jako akcesoria o nastepujacych dtugosciach:
2,5 m (numer artykutu 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) i 30 m (72713)

o musi mie¢ podtgczony rezystor koncowy OASE Control (R) do ostatniego urzadzenia.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

O) Pogtebiajace informacje na temat OASE Control s3 podane pod www.oase.com w dziale "In-
teligentne sterowanie w ogrodzie i oswietlenie".

Podfaczenie

Urzadzenie ulegnie uszkodzeniu, gdy woda wniknie do jednego z przytyczy.

» Uszczelka gumowa tacznika wtykowego musi by¢ czysta i doktadnie pasowac.

» Uszkodzong uszczelke gumowa nalezy wymienié. Po roztgczeniu potgczenia nalezy wymieni¢
starsza uszczelke gumowa (> 2 lata).

» Zawsze zabezpieczyé potaczenie 2 $rubami.

’f@ OC Device
20N L
\ max m & @@/ OC Cable

£88 i
J Aﬁ}
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Podiaczenie zasilacza sieciowego

ye

£6K

\/\f@%/

Rozruch
Wiaczenie / wytaczenie
o Wiaczanie: Wtyczke sieciowa wtozy¢ do gniazdka.
— Urzadzenie wiacza sig natychmiast.
o Wylaczanie: Wtyczke sieciowa wyjac z gniazdka.

Zainstalowanie aplikacji "OASE Control"

Do rozruchu i obstugi urzadzenia musi by¢ zainstalowana aplikacja "OASE Control" na Twoim

smartfonie/tablecie.

Warunkiem korzystania z aplikacji w przeno$nych urzadzeniach jest system operacyjny iOS 12.0

(Apple) lub Android 7.0 albo nowszy.

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

1. Zainstalowa¢ aplikacje "OASE Control" poprzez App-Store Twojego systemu operacyjnego (i0S
lub Android).

2. Otworzy¢ aplikacje "OASE Control" i postepowac zgodnie z instrukcjami.

3. Przy pierwszym otworzeniu aplikacji niezbedne jest zatozenie wtasnego, bezptatnego konta
OASE. To konto umozliwia tatwe korzystanie z kilku urzadzen typu smartfon. Wszystkie usta-
wienia bedg automatycznie synchronizowane przez Twoje konto.

PL
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Nawiazanie potaczenia

Do obstugi konieczne jest potgczenie Garden Controller Home, Cloud i smartfona/tabletu po-
przez uktad sieciowy WIiFi.

Rodzaj potaczenia Opis

Potaczenie z uktadem siecio- ~ Garden Controller Home, Cloud jest potgczony bezprzewodowo z routerem
wym WiFi uktadu sieciowego WiFi.

(standard)

Potaczenie bezposrednie Zalecane tylko wtedy, gdy na miejscu ustawienia brak sygnatu routera
(potaczenie z siecig typu ad ukfadu sieciowego WiFi.

hoc) Garden Controller Home, Cloud tworzy wiasng sie¢ WiFi (SSID i hasto - patrz

tabliczka znamionowa). Prosimy o uwzglednienie:

e Garden Controller Home, Cloud moze by¢ obstugiwany przez urzadzenie
przeno$ne (smartfon/tablet) tylko wtedy, gdy to urzadzenie jest potg-
czone z jego uktadem sieciowym WiFi.

e Funkcje "chmury” nie s dostepne z uwagi na brak potaczenia z interne-
tem.

o Najczesciej urzadzenia przenosne przetgczajq sie automatycznie do
uktadu sieciowego WiFi, gdy rozpoznajg znany uktad sieciowy WiFi z do-
stepem do internetu.

Symbole potgczenia aplikacji

Cloud E‘.‘ Brak potgczenia z "chmurg"

Nawigzywanie pofaczenia z "chmurg"

¢

[

& Potaczenie z "chmurg" jest utworzone
Ukfad sie- )53\ Brak potaczenia z uktadem sieciowym WiFi
ciowy WiFi
f~ Pofaczenie z uktadem sieciowym WiFi utworzone
°
Ad-hoc o0 Bezposrednie potaczenie utworzone
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Potgczenie z uktadem sieciowym WiFi (Standard)

PL

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) "= SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 £6L
ol

* Password: 0asel234 —— ()

V7
T

Ix/s=V =

KN
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Aktualizacja oprogramowania sprzetu

Przy nawigzywaniu potgczenia aplikacji OASE Control z Garden Controller Home, Cloud przebiega
automatyczna kontrola, czy jego oprogramowanie jest aktualne. W razie dostepnego nowego
oprogramowania podawany jest komunikat w aplikacji. Postepowa¢ zgodnie z instrukcjami. W ra-
zie zapytania o hasto wpisac "oase1234".

@ Nasmartfonie / tablecie nalezy zezwoli¢ na automatyczng aktualizacje aplikacji OASE.

Czyszczenie i konserwacja
Czyszczenie urzadzenia

Urzadzenie nalezy czysci¢ migkka, czystq i suchg szmatka. Nie wolno stosowac zadnych agresyw-
nych $rodkéw czyszczacych ani rozpuszczalnikbw chemicznych, poniewaz moze to spowodowac
zniszczenie obudowy lub zakt6cenie dziatania urzadzenia.

Reset ustawie urzadzenia

(- Funkcje przycisku serwisowego)

Usuwanie usterek

o Porady w sprawie usuwania zaktécen podano takze w FAQ na stronie www.oase.com.
e 7 naszym serwisem obstugi klienta mozna nawigza¢ kontakt poprzez support.app@oase.com.
o Patrz takZe (- Stany robocze sygnalizowane przez diode LED)

Usterka Mozliwa przyczyna Srodek zaradczy

Nie da sie nawiagza¢ potgczenia mig- Standard WiFi ustawiony w rou- Garden Controller Home, Cloud

dzy Garden Controller Home, Cloud terze nie jest kompatybilny. wspotpracuje ze standardami WiFi
arouterem. 802.11 n+b+g tylko w zakresie czesto-

tliwosci 2,4 GHz.

W razie potrzeby na routerze aktywo-
waé wspotpracujacy standard (patrz
instrukcja obstugi routera).

Potaczenie WiFi z Garden Controller Ostatnie zapisane dane potgcze- Przeprowadzi¢ reset potgczenia.
Home, Cloud nie jest nawigzywane, nie (np. SSID, hasto) nie sg aktu- iOS:

mimo Ze nazwa uktadu sieciowego alne. o Wybrac¢ uktad sieciowy i dotknat
jest pokazywana w ustawieniach ®.
WiFi. o Dotkna¢ "Ignoruyj ten ukfad sie-

ciowy", w celu usunigcia tego
uktadu sieciowego.

o Nastepnie ponownie nawigzac po-
faczenie z uktadem sieciowym.

Android:

o Wybrac¢ ukfad sieciowy i dotknat
"Usun", w celu usuniecia tego
uktadu.

o Nastepnie ponownie nawigzac po-
fgczenie z uktadem sieciowym.
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Usterka

Mozliwa przyczyna

$rodek zaradczy

Garden Controller Home, Cloud nie
reaguje na rozkazy i wy$wietla "of-
fline".

Tylko wersja wykonania "Home":
WiFi w smartfonie / tablecie nie
jest aktywny.

WiFi aktywowa¢ w smartfonie / table-
cie.

Tylko wersja wykonania "Cloud":
Urzadzenie nie ma potgczenia z
"chmurg".

Sprawdzi¢ parametry potgczenia z
"chmurg" w ustawieniach aplikacji.

Przy potaczeniu z uktadem sie-
ciowym WiFi: Za duzy odstep
miedzy routerem a Garden Con-
troller Home, Cloud.

e Zmniejszy¢ odstep miedzy route-
rem a Garden Controller Home,
Cloud.

o Usuna¢ wszelkie przeszkody po-
miedzy Garden Controller Home,
Cloud a routerem.

Przy potaczeniu bezpos$rednim:
Za duzy odstep miedzy smartfo-
nem / tabletem a Garden Con-
troller Home, Cloud.

o Zmniejszy¢ odstep miedzy smart-
fonem / tabletem a Garden Con-
troller Home, Cloud .

o Usuna¢ wszelkie przeszkody po-
miedzy Garden Controller Home,
Cloud a smartfonem / tabletem.

Przerwane zasilanie pragdowe
Garden Controller Home, Cloud .

Podtaczy¢ zasilanie pradowe.

Odbiornik w Garden Controller
Home, Cloud uszkodzony.

Konieczny kontakt z serwisem OASE.

Aplikacja "OASE Control" juz nie
jest aktualna.

Zainstalowac aktualng aplikacje na
smartfonie / tablecie.

Oprogramowanie sprzetu Gar-
den Controller Home, Cloud-nie
jest nieaktualne

Aktualizacja oprogramowania sprzetu.

System operacyjny smartfona /
tabletu juz nie jest aktualny.

Aktualizowa¢ system operacyjny.

Garden Controller Home, Cloud
przetycza o niewtasciwej godzinie.

Usterka funkcji OASE-Control:
Usterka

Czas systemu Garden Controller
Home, Cloud nie jest zgodny z
czasem rzeczywistym.

Mozliwa przyczyna

Czas systemu nalezy zaktualizowac i
zsynchronizowac z czasem urzadzenia
sterujacego.

Srodek zaradczy

Urzadzenie podtaczone do Garden
Controller Home, Cloud na przyta-
czu OC- nie reaguje na rozkazy.

Przerwa w przewodzie sygnato-
wym.

Sprawdzi¢ potaczenia wtykowe.

Uszkodzony kabel sygnatowy.

Sprawdzi¢ kabel sygnatowy.

OC-Uktad sieciowy nie jest podta-
czony.

Przy ostatnim urzadzeniu OC-
podtaczy¢ rezystor koncowy.

Urzadzenie OC- bez zasilania pra-
dowego.

Podtaczy¢ zasilanie pragdowe.
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Dane techniczne

Transformator
Pierwotne Napiecie VAC 230
Czestotliwos¢ sieci  Hz 50
Maks. pobér mocy VA 10
Dtugoé¢ przewodu m 2
Wtérne Napiecie VAC 12
Maks. moc wyj- VA 6
Sciowa
Stopien ochrony Urzadzenie P67
Przytacze P44
Klasa ochrony Il
Wymiary (D x S x W) mm 80 x 40 x 60
Masa kg 0,45
Garden Controller
Napiecie zasilania VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Maks. pobér mocy w 2
Stopien ochrony Urzadzenie IP 68
Przytgcze IP 44
Dtugos¢ kabla 12 V m 2
Dtugos¢ kabla OC m 2
Czestotliwos$¢ WiFi GHz 24
Max. zasieg WiFi m 80
Wymiary (D x S x W) mm 130 x 90 x 40
Masa kg 0,9
Usuwanie odpadow

170

Urzadzenia nie wolno wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne.

» Urzadzenie nalezy odda¢ w wyznaczonym punkcie zbi6rki surowcéw wtérnych.

» W razie wystapienia pytan prosimy zwrdci¢ sie do lokalnego przedsiebiorstwa gospodarki od-
padami. Tak mozna otrzymac informacje o prawidtowej utylizacji urzadzenia.

» Przed przystapieniem do utylizacji nalezy odcig¢ przewdd zasilajacy urzadzenia.




Pavodni navod.

A VAROVANI

» Tento pfistroj smi pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi téles-
nymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnosti nebo s nedostatec-
nymi zkuSenostmi a znalostmi pouze v pfipadé, Ze jsou pod dohle-
dem, nebo Ze jsou pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a chapou
nebezpeci, kterd z tohoto pouziti vyplyvaji. Déti si nesmi s pfistrojem
hrat. Cisténi a uZivatelska Gdrzba nesmi byt provadéna détmi bez do-
zoru.
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Bezpecnostni pokyny

172

Pripojka elektrické energie
o Na elektroinstalaci ve venkovnim prostfedi se vztahuji zvlastni predpisy. Elektroinstalaci smi
provést vyhradné elektrikar.

— Elektrikar ma z dvodu svého odborného vzdélani, znalosti a zkusenosti kvalifikaci a smi
provadét elektroinstalacni prace ve venkovnim prostredi. Elektrikaf dokaze rozpoznat
mozn4 rizika a zajisti dodrzenf mistnich a narodnich norem, predpist a ustanoveni.

— S pfipadnymi otazkami a potizemi se obratte na kvalifikovaného elektrikare.

o Pristroje zapojujte pouze tehdy, shoduji-li se elektrické Gdaje pfistroje s dostupnym napéje-
nim.

o Pristroj pfipojujte pouze do zasuvky instalované v souladu s predpisy.

o Pfistroj musi byt zajistén pomoci proudového chranice (RCD) s reakénim proudem maximalné

30 mA.

o ProdluZovaci vedenti a elektricky rozvadéc (napf. zdsuvkovy systém) musi byt urceny k uziti ve
venkovnim prostredi (odstfikujici voda).
o Chrante oteviené zastrcky a zasuvky pred vihkosti.

Bezpecny provoz

o Neponofujte pfistroj do vody nebo jinych kapalin.

o Nepouzivejte pristroj, pokud jsou poskozeny elektrické vodice nebo kryt.

o Zlikvidujte pfistroj, pokud je jeho elektrické pripojné vedeni poskozeno. Pfipojné vedeni nelze
vymeénit.

o Pristroj neprenasejte ani netahejte za elektrické vodice.

o Pokladejte vodice tak, aby byly chranény pred poskozenim a nikdo o né nemohl zakopnout.

e Pouzivejte pouze originalni ndhradni dily a pfislusenstvi.

o Pfi potizich kontaktujte autorizovany zakaznicky servis nebo spole¢nost OASE.



Pouziti v souladu s ur¢enym Gcelem

Vyrobek, popsany v tomto ndvodu, pouZivejte pouze nasledujicim zpdsobem:

e Pro fizeni a kontrolovani pfistroji kompatibilnich s OASE Control ze sortimentu vodni zahrady.

e Provozujte pouze s originalnim zdrojem napéjeni.
o Pfidodrzeni technickych (dajd. (- Technické Gdaje)
Pro pfistroj plati nasledujici omezeni:

o Nepouzivat pro komer¢ni nebo primyslové Gcely.

Popis vyrobku

Garden Controller Home, Cloud je fizeni pro elektrické zahradni pfistroje, jako jsou napiiklad
svétla, filtry nebo ¢erpadla. Ovlada se pomoci bezplatné aplikace "OASE Control" pro tablet nebo
chytry telefon.

Ridici jednotka je k dispozici v provedenich Home a Cloud.

o V/ provedeni Home je dostupna ve vasi siti WiFi.

o V provedeni Cloud je dostupna ve vasi siti WiFi, ale ve svété také pres bezplatny OASE Cloud.
Pomoci Garden Controller Home, Cloud Ize fidit az 10 pfistroj kompatibilnich s OASE Control.
Dalsi Informace o aplikaci a o systému OASE Control ziskate na strankach www.oase.com.
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Garden Controller Home, Cloud

Servisni tlacitko

Stavové LED svétlo

Konektor OASE Control

Gumové tésnéni

Kabelova spojka OASE Control

Zdroj napéajeni

Pfipojka 12V

Wl o | Ny B W |N

Koncovy odpor OASE Control
o Sit OASE Control musi byt na poslednim pfistroji zakon¢ena koncovym odporem R.

10 Pridrzny rém k montdzi na sténu, nebo uchyceni zapichovaciho koliku

n Zapichovaci kolik pro upevnéni k zemi
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Provozni stavy hlaSené stavovym LED svétlem

BarvaLED di- Stav LED diody Popis
ody
- Vypnuto Pfistroj Garden Controller Home, Cloud je vypnuty.
Zelend sviti Existuje piimé spojeni.
Blika pomalu Existuje pfipojent k siti WiFi.
(1xza's)
Zlutd sviti Pristroj Garden Controller Home, Cloud se spousti nebo je v rezimu ak-
tualizace firmwaru.
Rychle blika Provede se aktualizace firmwaru.
Blikd pomalu Pfistroj Garden Controller Home, Cloud se pokusi navazat spojeni s
(2'szap,1s vyp) routerem. To muzZe trvat nékolik minut.
e Pokud neni nalezeno zadné pripojeni, zkontrolujte pfipojeni WiFi. V
pfipadé potfeby zmensete vzdalenost mezi Garden Controller
Home, Cloud a routerem.
Cervena Blika Vyskytla se interni chyba; doporu¢eny postup:

Funkce servisniho tlacitka

Stisknuti

o Odpojte napajeci zdroj, pockejte piiblizné 10 sekund a znovu jej pfi-
pojte.
o Pokud chyba stale pretrvava, ...

— zkontrolujte prosti'ednictvim aplikace "OASE Control", zda je k dis-
pozici novy firmware. V piipadé poti'eby nainstalujte novy fir-
mware.

— obnovte tovarni nastaveni pistroje a znovu jej uvedte do provozu.
(- Funkce servisniho tlacitka)

—kontaktujte servis OASE.

Popis

PfidrZte stisknuté 5 sekund, dokud
nezacne stavové LED svétlo blikat
zelené.

Resetovani sitovych nastaveni

o Sitova nastaveni jsou resetovana do stavu pii dodani.

e V3echna ostatni nastaveni zlstanou zachovana (napf. seznam zaff-
zeni a nastaveni zafizeni).

e Béhem resetovani blika stavové LED svétlo nejdfive rychle zelené a
poté sviti Zluté.

Pridrzte stisknuté 15 sekund, aZ sta-
vové LED svétlo podruhé rychle
blika (po 5 sekundach blika poprvé,
viz vyse).

Resetovani do tovarniho nastaveni

o V3echna nastaveni jsou resetovana do stavu pfi dodani.

o Béhem resetovani blika stavové LED svétlo nejdrive rychle zelené a
poté sviti Zluté.
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Symboly na pfistroji

I P 6 8 N/ Pistroj je prachotésny a vodotésny do 1m.
1.0m
E Nelikvidujte pfistroj v béZzném komunalnim odpadu.

Prectéte si navod k pouziti.

Instalace

A\ VAROVANI

Sitovym zdrojem protéka nebezpecné elektrické napéti, pfistroj nesmite instalovat pfimo u vody.
V opacném piipadé hrozi vazné nebo smrtelné Grazy nasledkem zasazeni elektrickym proudem.
» Instalujte sitovy zdroj tak, aby nemohl byt zaplaven, v minimalni vzdalenosti 2 m od vody.

>2m

Instalace pomoci zemniho koliku Upevnéni na sténu
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Pripojeni

Pfipojeni zafizeni pfipraveného pro OASE Control
Jedna OASE Controlsit ...
o smi obsahovat max. 10 pfistroju.
o smi byt max. 100 m dlouha.

OASE ControlSpojovaci kabely jsou jako piislusenstvi k dostani v nasledujicich délkach:
2,5 m (vyr. Eislo 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) a 30 m (72713)

e musi byt na poslednim pfistroji zakon¢ena koncovym odporem (R) OASE Control.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Dalsi Informace o OASE Control ziskate na strankdch www.oase.com v ¢sti "Chytré fizeni
pro zahradu a osvétleni".

Pfipojeni

UPOZORNENI

Pokud do pfipojky vnikne voda, dojde k poskozeni piistroje.

» Gumové tésnéni konektoru musi byt ¢isté a musi byt rozmérové a tvarové presné.

» Poskozené gumové tésnéni musite vyménit. Pokud je spoj odpojen, musite vymeénit starsi gu-
mové tésnéni (> 2 roky).

» Zajistéte konektorové spojeni 2 Srouby.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay

CS
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Pipojeni nap3jeciho zdroje

ye

£6K

\/\f@%/

Uvedeni do provozu
Zapnuti / vypnuti
o Zapnuti: Zapojte sitovou zastréku do zasuvky.
— Pristroj se okamzité zapne.
o Vypnuti: Odpojte sitovou zastréku ze zasuvky.

Instalace aplikace "OASE Control"

Pro uvedeni pfistroje do provozu a jeho obsluhu musi byt v chytrém telefonu/tabletu nainstalo-

vana aplikace "OASE Control".

Pro provoz aplikace v mobilnich zafizenich je vyZzadovan operacni systém iOS 12.0 (Apple) nebo

Android 7.0 nebo novéjsi.

Postupujte nasledovné:

1. Nainstalujte si aplikaci "OASE Control" pfes App-Store vaseho operacniho systému (iOS nebo
Android).

2. Otevrete aplikaci "OASE Control" a fidte se pokyny.

3. Pfi prvnim otevieni aplikace budete vyzvani k vytvoieni viastniho bezplatného OASEGEtu. Ucet
umozfiuje snadno pouzivat vicero chytrych pfistrojd. VSechna nastaveni se automaticky syn-
chronizuji prostrednictvim G¢tu.
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Vytvoreni pfipojeni

K obsluze musi byt Garden Controller Home, Cloud pfipojen k chytrému telefonu/tabletu pro-

strednictvim WiFi sité.
Typ spojeni

Popis

Pripojeni k siti WiFi
(Standard)

Pristroj Garden Controller Home, Cloud je bezdratové pfipojeny k routeru
sité WiFi.

Pimé spojeni
(pfipojeni ad-hoc)

Symboly spojeni v aplikaci

Doporucuje se pouze v piipadé, Ze v misté instalace nenf k dispozici signal z

routeru sité WiFi.

Garden Controller Home, Cloud si vytvori vlastni sit WiFi (SSID a heslo na-

jdete na typovém stitku). Pamatujte:

o Pristroj Garden Controller Home, Cloud Ize pi'es mobilni zafizeni (chytry
telefon/tablet) ovladat pouze v piipadé, Ze je mobilni zafizeni pripojené k
jeho siti WiFi.

o KvUli chybéjicimu pistupu k internetu nejsou cloudové funkce k dispo-
zici.

o Vétsina mobilnich zafizeni automaticky prepina sité WiFi, kdyz zjisti zna-
mou sit WiFi s pfistupem k internetu.

Cloud E‘\ Z4dné spojeni s cloudem
ca Navazovani spojeni s cloudem
& Navazano spojeni s cloudem

Sit WiFi %}\ Z4dné pripojent k siti WiFi
/’? Navazano pfipojeni k siti WiFi

ad-hoc (-3 ) Navazano piimé spojeni
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Pripojeni k siti WiFi (standardni)

a o
@% \\/32' @ ’—9 OFF AON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
T

Ix/s=V =

KN
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Aktualizace firmware

Pfi navazani spojeni OASE Controlaplikace s Garden Controller Home, Cloud probéhne automa-
ticka kontrolg, zda je firmware aktuélni. Pokud se objevi novy firmware, budete o tom informo-
vani prostfednictvim aplikace. Postupujte podle pokynd. Pokud budete vyzvani k zadani hesla,

zadejte "0ase1234".

@®v chytrém telefonu/tabletu by mély byt povoleny automatické aktualizace aplikace OASE.

Cistéte piistroj mékkym, Cistym a suchym hadiikem. V Z4dném piipadé nepouzivejte agresivni
Cistici prostiedky nebo chemické roztoky, mize se tim narusit kryt nebo omezit funkénost.

Reset nastaveni pristroje

(- Funkce servisniho tlacitka)

Odstranovani poruch

o Tipy pro feSeni problémU naleznete také v ¢asto kladenych dotazech na adrese

WWww.0ase.com.

o Nas zakaznicky servis miZete kontaktovat na adrese support.app@oase.com.
o Viz také (- Provozni stavy hlasené stavovym LED svétlem)

Porucha

vou

Mozna3 pfi¢ina

ReSeni

Pfipojeni WiFi mezi Garden Con-
troller Home, Cloud a routerem
nelze navazat.

Standard WiFi nastaveny v routeru
neni kompatibilni.

Pfistroj Garden Controller Home,
Cloud podporuje standardy WiFi
802.11 n+b+g pouze ve frekvencnim
pasmu 2,4 Ghz.

V pfipadé potieby nastavte na rou-
teru podporovany standard (viz na-
vod k obsluze routeru).

Pripojeni WiFi k Garden Controller
Home, Cloud neni navazano, pres-
toZe se nazev sité zobrazuje v na-
stavenich WiFi.

Posledni uloZené Gdaje o pripojeni
(napf. SSID, heslo) nejsou aktualni.

Resetujte pfipojeni.

iOS:

e Zvolte sit a stisknéte @.

o Stisknéte "Ignorovat tuto sit"
pro jeji odstranéni.

o Nasledné se opét pripojte k siti.

Android:

e Zvolte sit a stisknéte "Odstranit"
pro jeji odstranéni.

o Nasledné se opét pripojte k siti.
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Porucha

vou

Mozna3 pfi¢ina

ReSeni

Pristroj Garden Controller Home,
Cloud nereaguje na piikazy a zob-
razuje se "offline".

Pouze provedeni "Home":
WiFi na chytrém telefonu / tabletu
je deaktivovana.

Aktivujte WiFi na chytrém telefonu
/ tabletu.

Pouze provedeni "Cloud":
Pristroj nema zadné spojeni s clou-
dem.

Zkontrolujte parametry pfipojeni
ke cloudu v nastavenich aplikace.

Pfi pfipojeni k siti WiFi: Pfilis velka
vzdalenost mezi routerem a Gar-
den Controller Home, Cloud.

e Zkratte vzdalenost mezi route-
rem a Garden Controller Home,
Cloud .

e Zajistéte volny vyhled mezi Gar-
den Controller Home, Cloud a
routerem.

Pri pfimém spojent: Pfili$ velka
vzdéalenost mezi chytrym telefo-
nem/tabletem a Garden Controller
Home, Cloud.

o Zkratte vzdalenost mezi chyt-
rym telefonem/tabletem a Gar-
den Controller Home, Cloud .

o Zajistéte volny vyhled mezi Gar-
den Controller Home, Cloud a
chytrym telefonem/tabletem.

Napéjeni Garden Controller Home,
Cloud je preruseno.

Zajistéte napajent.

Pfijimac v Garden Controller Home,
Cloud je vadny.

Je nutna konzultace se servisem
OASE.

Aplikace "OASE Control" je zasta-
rala.

Nainstalujte na chytry telefon/tab-
let aktualni aplikaci.

Firmware Garden Controller Home,
Cloud-je zastaraly

Aktualizace firmware.

Operacni systém chytrého tele-
fonu/tabletu je zastaraly.

Aktualizujte operacni systém.

Pfistroj Garden Controller Home,
Cloud spind v nespravnou dobu.

Porucha funkce OASE-Control:

Porucha

Systémovy ¢as Garden Controller
Home, Cloud se neshoduje se sku-
te¢nym casem.

vou

Mozna pfi¢ina

Systémovy ¢as muze byt aktualizo-
van na ¢as ovladaciho pfistroje.

ReSeni

Pristroj pfipojeny k Garden Con-
troller Home, Cloud pomoci pii-
pojky OC-nereaguje na piikazy.

Preruseno datové vedeni.

Zkontrolujte zasuvky.

Poskozeny datovy kabel.

Zkontrolujte datovy kabel.

OC-Sit neni dokoncena.

Na poslednim pfistroji OC-zasunte
koncovy odpor.

OC-Pristroj bez napajeni.

Zajistéte napajeni.



Technické Gdaje

Transformator
Primarni Napéti VAC 230
Frekvence sité Hz 50
Max. pikon VA 10
Délka vedeni m 2
Sekundarni Napéti VAC 12
Max. vystupni vgkon VA 6
Stupen kryti Pfistroj P67
Pripojka P44
Trida ochrany Il
Rozméry (D x S x V) mm 80 x 40 x 60
Hmotnost kg 0,45
Ovladac Garden Controller
Pfipojovaci napéti VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Max. pfikon w 2
Stupef kryti Pristroj IP 68
Pfipojka IP 44
Délka kabelu 12V m 2
Délka kabelu OC m 2
Frekvence WiFi GHz 2,4
Max. dosah WiFi m 80 cS
Rozméry (D x S x V) mm 130 x 90 x 40
Hmotnost kg 09
Likvidace

UPOZORNENI

Toto zafizeni nesmi byt likvidovano spole¢né s komunalnim odpadem.
» Likvidujte zafizeni ve sbérném dvore.
» V piipadé dotazl kontaktujte mistni spole¢nost k likvidaci odpadu. U ni ziskate informace

o spravné likvidaci zarizeni.

» Piedtim znemoZznéte dalsi pouziti pfistroje odfiznutim kabel(.
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Originalny ndvod

A VYSTRAHA

» Tento pristroj moézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so zni-
zenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo
s nedostato¢nymi skisenostami a znalostami, ked s pod dohladom
alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani pristroja a pochopili ne-
bezpecenstva, ktoré z toho vyplyvajd. Deti sa s pristrojom nesmua
hrat. Deti nesmi vykonavat Cistenie a pouzivatelskd Gdrzbu.
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Bezpecnostné pokyny
Pripojka elektrickej energie
o Pre elektrick( inStalaciu vo vonkajsej oblasti platia osobitné predpisy. Elektrickd inStalaciu
smie vykonat len kvalifikovany elektrikar.

— Kvalifikovany elektrikar je kvalifikovany na zaklade svojho odborného vzdelania, poznatkov a
skUsenosti a smie vykondvat elektrick( instalaciu vo vonkajsej oblasti. Dokazu rozpoznat
mozné nebezpecenstva a dodrziavat regionalne a vnitrostatne normy, predpisy a ustanove-
nia.

— Pri otdzkach a problémoch sa obratte na kvalifikovaného elektrikara.

o Pristroj pripajajte iba vtedy, ak sa zhoduju elektrické Gdaje pristroja a napajania elektrickym
pradom.

o Prevadzkujte pristroj len na zadsuvke nainstalovanej podla predpisov.

o Pristroj musi byt zabezpeceny ochrannym zariadenim proti chybnému pridu (RCD) s menovi-
tym chybnym prddom maximalne 30 mA.

o PredlZovacie rozvody a rozdelovac pradu (napr. listy so zasuvkami) musia byt vhodné na pouzi-
vanie v vonku (chranené pred striekajicou vodou).

o Otvorené zastrcky a zasuvky chrante pred vihkostou.

Bezpeéna prevadzka

o Pristroj nikdy neponarajte do vody ani inych tekutin.

o Nepouzivajte pristroj, ak st elektrické vedenia alebo kryty poskodené.

o Pristroj zlikvidujte, ak je jeho elektrické pripojovacie vedenie poskodené. Pripojovacie vedenie
nie je mozné vymenit.

o Pristroj nenoste ani netahajte za elektrické vedenie.

o Vedenia pokladajte tak, aby boli chrénené pred poskodeniami a aby o ne nemohol nikto zakop-
nat.

o Pouzivajte len origindlne ndhradné diely prislusenstvo.

o V pripade problémov sa obréatte na autorizovany zakaznicky servis alebo na spolo¢nost OASE.
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Pouzitie v stlade s uréenym Gcelom

Vyrobok opisany v tomto ndvode pouzivajte vylu¢ne tymto spdsobom
o Na ovladanie a kontrolu pristrojov podporujdcich aplikaciu OASE Control z vodného sorti-
mentu pre z&hrady.

e Prevadzkujte len s origindlnym napajacim dielom.
o Pridodrziavani technickych Gdajov. (- Technické Gdaje)

Pro pristroj platia nasledujice obmedzenia:
o Nepouzivat pre komercné alebo priemyslové Gcely.

Popis vyrobku
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Garden Controller Home, Cloud je ovladanie pre elektrické zahradné pristroje, ako sd napr. svie-
tidl3, filtre alebo Cerpadla. Ovlada sa prostrednictvom bezplatnej aplikacie "OASE Control" pre
tablet alebo smartfén.

Ovladanie existuje vo vyhotoveniach Home a Cloud.
* Vo vyhotoveni Home je dostupné vo vasej sieti WiFi.

e Vo vyhotoveni Cloud je dostupné vo vasej sieti WiFi, ale aj celosvetovo prostrednictvom bez-
platného OASE Cloud.

Pomocou Garden Controller Home, Cloud sa da ovladat az 10 pristrojov podporujacich OASE Con-
trol.

Dalsie informacie o aplikacii a systéme OASE Control ziskate na adrese www.oase.com.



Prehlad

_
o

1 Garden Controller Home, Cloud

Tlacidlo Servis
LED stavu
Zastrcka OASE Control

Gumené tesnenie

Kablové spojenie OASE Control

Sietovy zdroj

12 V pripojka

Wl o | Ny B W |N

Koncovy odpor OASE Control
o Siet OASE Control musi byt na poslednom pristroji ukon¢ena koncovym odporom R.

10 Nosny rdm na upevnenie na stenu alebo na uchytenie zapichovacieho kolika

n Zapichovaci kolik na upevnenie na zem
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Prevadzkové stavy hlasené LED stavu

Farbadiody Stav diédy LED
LED

Opis

- Vypnuty Garden Controller Home, Cloud je vypnuty.
Zelend Svieti Je vytvorené priame spojenie.
Bliké pomaly Je vytvorené spojenie so sietou WiFi.
(1x zas)
ZIta Svieti Garden Controller Home, Cloud sa spUsta alebo sa nachadza v rezime
aktualizacie firmvéru.
Blika rychlo Vykonava sa aktualizacia firmvéru.
Blikd pomaly Garden Controller Home, Cloud sa pokd3a vytvorit spojenie so smero-

(2szap., 1svyp.)

vacom. To modZze trvat niekolko mindt.

o Ak sanendjde Ziadne spojenie, skontrolujte spojenie WiFi. V pripade
potreby zmenSite vzdialenost medzi Garden Controller Home, Cloud
3 smerovacom.

Cervena Blika

Funkcie tlacidla Servis
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Ovladanie

Vlyskytuje sa interna chyba; odporicany postup:
e Odpojte napdjanie elektrickym pradom, pockajte cca 10 sekind a
obnovte napédjanie elektrickym pradom.
o Ak sa chyba vyskytuje nadalej, ...
—skontrolujte, pripadne znova nastavte teplotu pomocou aplikacie
"OASE Control". V pripade potreby nainstalujte novy firmvér.
— pristroj resetujte na tovarenské nastavenia a opakovane ho
uvedte do prevadzky. (— Funkcie tlacidla Servis)
—spojte sa so servisom OASE.

Opis

Podrzte stlacené 5 sekind, kym ne-
zacne LED stavu blikat nazeleno.

Reset nastaveni siete

o Sietové nastavenia budl resetované do stavu pri dodani.

o V3etky ostatné nastavenia ostani zachované (napr. zoznam pristro-
jov a nastavenia pristrojov).

e Pocas resetovania blika LED stavu najskor rychlo nazeleno a potom
svieti nazlto.

Podrzte stlacené 15 sekind, kym
LED stavu nezacne blikat rychlo
druhykrat (po 5 sekundach blika pr-
vykrat, pozri hore).

Resetovanie na vyrobné nastavenia

o V3etky nastavenia sa resetujd do stavu pri dodani.

e Pocas resetovania blika LED stavu najskor rychlo nazeleno a potom
svieti nazlto.



Symboly na zariadeni

I P 6 8 N/ Pristroj je prachotesny a vodotesny do 1 m.
1.0m
E Pristroj nelikvidujte s beznym domovym odpadom.

Q Precitajte si ndvod na poutzitie.

InsStalacia

A\ VYSTRAHA

Sietovy zdroj vedie nebezpecné elektrické napatie a nesmie sa namontovat priamo k vode. V
opac¢nom pripade hrozia tazké zranenia alebo smrt elektrickym pridom.

» Sietovy zdroj instalujte chréneny pred zaplavenim a vo vzdialenosti minimalne 2 m od vody.

>2m

InStalacia so zapichovacim kolikom Upevnenie na stenu
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Pripojenie
Pripojenie zariadenia podporujiceho OASE Control

190

Siet OASE Control:
® smie pozostavat z max. 10 pristrojov,
o smie mat dfzku max. 100 m,

OASE ControlSpojovacie kable st dostupné ako prislusenstvo s nasledujticimi dizkami:
2,5 m (¢islo vyrobku 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) a 30 m (72713).

o musi byt na poslednom pristroji ukon¢end koncovym odporom OASE Control (R).

N ¥ 1

Garden Controller

@ Dalsie informacie o OASE Control ziskate na stranke www.oase.com v oblasti "Inteligentné
riadenie pristrojov a osvetlenia".

Pripojenie

UPOZORNENIE

Pristroj sa poskodi, ak sa do pripojky dostane voda.

» Gumové tesnenie konektora musi byt Cisté a musi presne licovat.

» Poskodené gumové tesnenie sa musi vymenit. Ked sa spojenie uvolni, musi sa vymenit starsie
gumové tesnenie (> 2 roky).

» Zastrckové spojenie zaistite vzdy 2 skrutkami.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay
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Pripojenie sietového zdroja
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£6K

\/\f@%/

Uvedenie do prevadzky
Zapnutie / Vypnutie
o Zapnutie: Zasunte sietovl zastréku do zasuvky.

— Pristroj sa okamzite zapne.
o Vypnutie: Vytishnite sietovl zastréku zo zasuvky.

Instalacia aplikacie "OASE Control"

Pre uvedenie do prevadzky a obsluhu pristroja musi byt vo vaSom smartféne/tablete nainstalo-

vana aplikacia "OASE Control".

Predpokladom pre prevadzku aplikacie na mobilnych koncovych zariadeniach st operacné sys-

témy i0S 12.0 (Apple), prip. Android 7.0 alebo novsi.

Postupujte nasledovne:

1. Nainstalujte aplikaciu "OASE Control" prostrednictvom App-Store vasho operacného systému
(iOS alebo Android).

2. Otvorte aplikaciu "OASE Control" a postupujte podla pokynov.

3. Pri prvom otvoreni aplikacie budete vyzvani, aby ste si vytvorili vlastny bezplatny G¢et OASE.
Tento G¢et vdm umozni jednoduché pouzivanie viacerych inteligentnych pristrojov. Vsetky na-
stavenia sa budt automaticky synchronizovat prostrednictvom vasho G¢tu.

SK
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Vytvorenie pripojenia

Na ovladanie musi byt Garden Controller Home, Cloud a smartfén/tablet pripojeny cez siet WiFi.

Druh spojenia Opis

Pripojenie cez siet WiFi Garden Controller Home, Cloud sa spoji bezdrétovo so smerovacom siete
(Standard) WiFi.

Priame spojenie Odporicané iba vtedy, ak na mieste instalacie nie je k dispozicii Ziadny sig-
(spojenie Ad-hoc) nal smerovaca siete WiFi.

Garden Controller Home, Cloud vytvori vlastn( siet WiFi (SSID a heslo pozri

typovy stitok). Nezabudnite:

o Garden Controller Home, Cloud sa da prostrednictvom mobilného pri-
stroja (smartfon/tablet) ovladat iba vtedy, ked je mobilny pristroj spo-
jeny s touto sietou WiFi.

o Na zaklade chybajiceho pristupu na internet nie st k dispozicii funkcie
cloudu.

o V&csina mobilnych pristrojov automaticky zmenf siet WiFi, ked rozpo-
znajl zndmu siet WiFi s pristupom na internet.

Symboly spojenia aplikacie

Cloud E\.i Ziadne spojenie s cloudom

Vytvaranie spojenia s cloudom

¢

[

& Spojenie s cloudom vytvorené
Siet WiFi %}\ Ziadne spojenie so sietou WiFi

? Spojenie so sietou WiFi vytvorené
Ad-hoc (-2 Priame spojenie vytvorené
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Pripojenie cez siet WIFI (§tandard)

Priame spojenie (spojenie Ad-hoc)

a Q)
@/ \\/32' @ ’—9 OFF A ON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

SK
) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
TN

Ix/s=V o

KN
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Aktualizacia firmvéru

-

Pri spojeni aplikacie OASE Control s Garden Controller Home, Cloud sa automaticky skontroluje,
¢i je aktudlny jeho firmvér. Ak existuje novy firmvér, ozndmi sa vdm to prostrednictvom aplikacie.
Postupujte podla pokynov. Pokial bude dopytované heslo, zadajte "oase1234".

® Na smartféne/tablete by mali byt dovolené automatické aktualizacie aplikacie OASE.

Cistenie a idrzba

~

Cisten

ie pristroja

Pristroj Cistite s makkou, €istou a suchou utierkou. V Ziadnom pripade nepouZzivajte agresivne
Cistiace prostriedky alebo chemické rozpistadla, lebo tieto posobia na puzdro pristroja agresivne
alebo by mohli ovplyvnit funkciu pristroja.

Resetovanie nastaveni pristroja

(- Funkcie tlacidla Servis)

Odstrante poruchu
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o Tipy na odstranovanie porich najdete aj v ¢asto kladenych otézkach na stranke
WWW.0ase.com.

o Nas zakaznicky servis mdZete kontaktovat mailom na adrese support.app@oase.com.
o Pozri gj (- Prevadzkové stavy hldsené LED stavu)

Porucha Mozn3 pri¢ina Naprava

Spojenie WiFi medzi Garden Con-  Standard WiFi nastaveny v smero- Garden Controller Home, Cloud

troller Home, Cloud a smerovacom vaci nie je kompatibilny. podporuje Standardy WiFi 802.11

sa neda vytvorit. n+b+g len vo frekvenénom rozsahu
2,4 Ghz.

Pripadne na smerovaci nastavte
podporovany Standard (pozri na-
vod na obsluhu smerovaca).

Spojenie WiFi s Garden Controller  Posledné ulozené Gdaje spojenia  Vynulujte spojenie.
Home, Cloud sa nevytvori, aj ked'sa (napr. SSID, heslo) nie st aktualne. iOS:
nazov siete zobrazuje v nastave- e Zvolte siet a kliknite na ®.
niach WiFi. e Kliknite na "Ignorovat tato siet’,
aby ste siet odstranili.
o Nasledne sa znovu spojte so sie-
tou.

Android:

e Vyberte siet a klepnite na "Od-
stranit" na odstranenie siete.

o Nasledne sa znovu spojte so sie-
tou.


http://www.oase.com/

Porucha

Mozn3 pri¢ina

Naprava

Garden Controller Home, Cloud ne-
reaguje na prikazy a zobrazuje
"offline".

Iba vyhotovenie "Home":
WiFi v smartfone/tablete je deakti-
vované.

Aktivujte WiFi v smartféne/tablete.

Iba vyhotovenie "Cloud":
Pristroj nema ziadne spojenie s clo-
udom.

Prekontrolujte parametre spojenia
s cloudom v nastaveniach aplikécie.

Pri spojeni so sietou WiFi: prilis
velkd vzdialenost medzi smerova-
¢om a Garden Controller Home,
Cloud.

e ZmenSite vzdialenost medzi
smerovacom a Garden Control-
ler Home, Cloud .

e Zabezpecte volny priestor medzi
Garden Controller Home, Cloud
a smerovacom.

Pri priamom spojent: prili§ velka
vzdialenost medzi smartfo-
nom/tabletom a Garden Controller
Home, Cloud.

o ZmenSite vzdialenost medzi
smartfénom/tabletom a Garden
Controller Home, Cloud .

e Zabezpecte volny priestor medzi
Garden Controller Home, Cloud
a smartfonom/tabletom.

Napajanie Garden Controller Home,
Cloud elektrickym pradom je preru-
Sené.

Vytvorte napdjanie elektrickym
pradom.

Prijimac v Garden Controller Home,
Cloud je chybny.

Potrebnd konzultacia so servisom
spolo¢nosti OASE.

Aplikacia "OASE Control" je zasta-
rala.

V smartfone/tablete nainstalujte
aktualnu aplikaciu.

Firmvér Garden Controller Home,
Cloud-je zastaraly.

Aktualizujte firmvér.

Operacny systém smartfonu/tab-
letu je zastaraly.

Aktualizujte operacny systém.

Garden Controller Home, Cloud
spina v nespravnom ¢ase.

Porucha funkcie OASE Control:
Porucha

Systémovy ¢as Garden Controller
Home, Cloud sa nezhoduje so sku-
to¢nym ¢asom.

Mozna pri€ina

Systémovy ¢as aktualizujte na ¢as
ovladacieho pristroja.

SK

Néprava

Pristroj, ktory je pripojeny na Gar-
den Controller Home, Cloud na pri-
pojke OC-, nereaguje na prikazy.

Prerusené datové vedenie.

Skontrolujte zastrckové spojenia.

Poskodeny datovy kabel.

Skontrolujte datovy kabel.

Nepripojena sietOC-.

Na poslednom pristroji OC-zasurite
koncovy odpor.

PristrojOC- bez napéjania elektric-
kym pradom.

Vytvorte napdjanie elektrickym
pradom.
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Technické Gdaje

Transformator
Primérna Napdtie VAC 230
Sietova frekvencia  HZ 50
Max. prikon VA 10
Dizka vedenia m 2
Sekundarna Napatie VAC 12
Max. vystupny vykon VA 6
Trieda krytia Pristroj P67
Pripojka P44
Trieda ochrany Il
Rozmery (D x S x V) mm 80 x 40 x 60
Hmotnost kg 0,45
Garden Controller
Napajacie napatie VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Max. prikon w 2
Trieda krytia Pristroj IP 68
Pripojka IP 44
Dizka kabla 12 V m 2
Dizka kabla OC m 2
Frekvencia WiFi GHz 2,4
Max. dosah WiFi m 80
Rozmery (D x S x V) mm 130 x 90 x 40
Hmotnost kg 09
Likvidacia

UPOZORNENIE

Tento pristroj sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom.
» Pristroj zlikvidujte prostrednictvom uréeného systému na spatny odber.
» V pripade otazok sa obratte na miestnu spolo¢nost pre likvidaciu odpadu. T4 vdm poskytne in-

formacie o spravnom zneskodneni pristroja.

» Pristroj znefunk¢nite prerezanim kabla.
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Originalna navodila.

A OPOZORILO

» To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, ¢e so pri tem pod nadzo-
rom ali so bile seznanjene z varno uporabo naprave in razumejo po-
sledi¢ne nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ci¢enja in
uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci, ki so brez nad-
zora.
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Varnostna navodila

Elektri¢na prikljucitev

198

Za zunanjo elektri¢no instalacijo veljajo posebni predpisi. Elektri¢no instalacijo lahko izvede

samo elektricar.

— Elektricar je zaradi svoje strokovne izobrazbe, znanja in izkuSenj kvalificiran, da izvaja zuna-
nje elektri¢ne inStalacije. Prepozna lahko moZne nevarnosti ter upoSteva regionalne in naci-
onalne standarde, predpise in dolocila.

— Ce imate kakrnakoli vpraanja in probleme, se obrnite na strokovnjaka.

Prikljucitev naprave je dovoljena le, Ce se elektri¢ni podatki naprave ujemajo s podatki elektric-

nega napajanja.

Napravo je dovoljeno prikljuciti le v vgrajeno vticnico, ki je v skladu s predpisi.

Napravo morate zavarovati z varovalno napravo za okvarni tok (RCD) z odmero okvarnega toka

maksimalno 30 mA.

PodaljSek napeljave in elektri¢ni delilnik (npr. razdelilniki z ve¢ vti¢nicami) morata biti primerna

za uporabo na prostem (zasCitena pred Skropljenjem).

Nepokrite vtice in vti¢nice zascitite pred vlago.

Varna uporaba

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Naprave ne uporabljajte, Ce so elektri¢ni kabli ali ohiSje poSkodovani.

Napravo odstranite, Ce je elektri¢ni prikljucni vodnik poskodovan. Priklju¢nega vodnika ni
mozZno zamenjati.

Naprave ni dovoljeno prenasati ali je vleCi za omrezni prikljucni kabel.

Vode polagajte tako, da so zas¢iteni pred poSkodbami in da nih¢e ne more pasti ¢ez njih.
Uporabljajte le originalne nadomestne dele in opremo.

Pri teZavah se obrnite na pooblasceni servisni center ali druzbo OASE.



Pravilna uporaba

Izdelek, opisan v tem priro¢niku, uporabljajte le na naslednji nacin:

e Zakrmiljenje in nadzor naprav, ki se jih lahko nadzira s krmilnikom OASE iz ponudbe za vodne
naprave.

e Uporabljajte samo z originalnim napajalnikom.

e Ob upostevanju tehni¢nih podatkov. (- Tehni¢ni podatki)

Za napravo veljajo naslednje omejitve:
e Ne uporabljajte za profesionalne ali industrijske namene.

Opis izdelka
Garden Controller Home, Cloud je krmilnik za elektri¢ne vrtne naprave kot so npr. lui, filtri ali ¢r-
palke. Upravljanje poteka prek brezpla¢ne aplikacije »OASE Control« za tabli¢ni racunalnik ali pa-
metni telefon.
Krmilnik je na voljo v izvedbah Home in Cloud.
e Vizvedbi Home ga lahko doseZete prek svojega omrezja WiFi.
o Vizvedbi Cloud ga lahko doseZete prek svojega omrezja WiFi in po celem svetu prek brezplac-

nega OASE Cloud.

Z napravo Garden Controller Home, Cloud lahko krmilite do 10 naprav, primernih za OASE Control.
Vec informacij o aplikaciji in sistemu OASE Control najdete na spletnem mestu www.oase.com.
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Pregled
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Garden Controller Home, Cloud

Servisna tipka

LED lucka stanja

Vti¢ krmilnika OASE Control

Gumijasto tesnilo

Kabelski spojnik OASE Control

Omrezni del

12-V prikljucek

Wl o | Ny B W |N

Kon¢ni upor OASE Control
o Omrezje OASE Control je treba na zadnji napravi skleniti s kon¢nim uporom R.

10

Nosilni okvir za pritrditev na steno ali za sprejem klina za zemljo

n

Klin za zemljo za pritrditev na tla



Obratovalna stanja, o katerih poro¢a LED stanja

Barva LED LED-dioda stanja

Opis

- Izklopljena

Funkcija Garden Controller Home, Cloud je izklopljena.

Zelena Sveti

Obstaja neposredna povezava.

Utripa pocasi
(1x na sekundo)

Povezava z omrezjem WiFi je na voljo.

Rumena Sveti

Krmilnik Garden Controller Home, Cloud se zazene ali je v nacinu za po-
sodobitev vdelane programske opreme.

Hitro utripa

Izvaja se posodobitev vdelane programske opreme.

Utripa pocasi
(2's, 1sizklopljena)

Naprava Garden Controller Home, Cloud posku$a vzpostaviti povezavo

z usmerjevalnikom. Postopek lahko traja nekaj minut.

o Ce se povezave ne najde, preverite povezavo WiFI. Po potrebi zmanj-
Sajte razdaljo med Garden Controller Home, Cloud in usmerjevalni-
kom.

Rdeca Utripa

Funkcije servisnih tipk

Aktivacija

Prislo je do interne napake; priporo¢eno postopanje:

o Odklopite elektricno napajanje, pocakajte pribl. 10 sekund in zopet
vzpostavite elektri¢no napajanje.

o (e je napaka prisotna $e naprej...

— Prek aplikacije »OASE Control« preverite, ali je na voljo nova vde-
lana programska oprema. Po potrebi namestite novo vdelano pro-
gramsko opremo.

—Napravo nastavite nazaj na tovarniske nastavitve in jo znova zaze-
nite. (- Funkcije servisnih tipk)

—Povefzite se s servisom OASE.

Opis

Tipko pridrZite za 5 sekund, dokler
LED lucka stanja ne utripa zeleno.

Ponastavitev omreznih nastavitev

e Omrezne nastavitve se ponastavijo na stanje ob dobavi.

e Vse ostale nastavitve ostanejo ohranjene (npr. seznam naprav in na-
stavitve naprave).

e Med ponastavljanjem LED lu¢ka stanja najprej hitro utripa zeleno,
nato pa sveti rumeno.

Tipko pridrzite pritisnjeno 15 se-
kund, dokler LED lucka stanja ne
utripa hitro e drugic (po 5 sekun-
dah utripne prvi¢, glejte zgoraj).

Ponastavitev na tovarniSke nastavitve

e Vse nastavitve se ponastavijo na stanje ob dobavi.

e Med ponastavljanjem LED lu¢ka stanja najprej hitro utripa zeleno,
nato pa sveti rumeno.
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Simboli na napravi

I P 68 N/ Naprava je do 1 m zatesnjena pred prahom in vodo.
1.0m
E Naprave ne odvrzite med obicajne gospodinjske odpadke.

Preberite navodila za uporabo.

Postavitev

A OPOZORILO

Napajalnik ima nevarno elektri¢no napetost in ga ne smete postaviti neposredno ob vodo. Dru-
gace lahko pride do hudih telesnih poskodb ali smrti zaradi elektricnega udara.

» Napajalno enoto postavite tako, da je zavarovana pred poplavami, na razdalji najmanj 2 m od
vode.

>2m

Postavite s klinom za zemljo Pritrditev na steno




Prikljucitev

Prikljucitev naprave, ki podpira OASE Control
Omrezje OASE Control ...
o lahko sestavlja najvec 10 naprav.
o je lahko dolgo najvec 100 m.

OASE ControlPovezovalni kabli so kot dodatna oprema na voljo v naslednjih dolzinah:
2,5 m (Stevilka artikla 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) in 30 m (72713)

o je treba na zadnji napravi skleniti z zaklju¢nim uporom OASE Control (R).

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Nadaljnje informacije o OASE Control lahko najdete na spletnem naslovu www.oase.com v
razdelku »Pametno krmiljenje naprav in osvetlitve«.

Prikljucitev
NASVET

Ce v priklju¢ek vdre voda, se naprava poskoduje.
» Gumijasto tesnilo vticne povezave mora biti Cisto in se mora natanc¢no prilegati.

» Pogkodovano gumijasto tesnilo morate zamenjati. Ce se povezava prekine, je treba zamenjati
staro gumijasto tesnilo (> 2 leti).

» Vti¢no povezavo vedno zavarujte z 2 vijakoma.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}@:@
) Ay
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Prikljucitev elektri¢nega napajalnika
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Zagon
Vklop / izklop

o Vklop: Omrezni vtic prikljucite v omrezno vticnico.
— Naprava se takoj vklopi.
o lzklop: Omrezni vti¢ izvlecite iz omrezne vti¢nice.

Namestitev aplikacije "OASE Control"

204

Za zagon in upravljanje naprave morate imeti na svojem pametnem telefonu/tablicnem racunal-
niku namesceno aplikacijo »OASE Control«.

Pogoj za uporabo aplikacije na mobilnih konénih napravah so operacijski sistem iOS 12.0 (Apple)
oz. Android 7.0 ali novejsi.

Postopek je naslednji:

1. Aplikacijo "OASE Control" namestite prek trgovine z aplikacijami, ki jo uporablja vas operacijski
sistem (iOS ali Android).

2. Odprite aplikacijo "OASE Control" in upoStevajte navodila.

3. Pri prvem odprtju aplikacije boste prejeli poziv, da ustvarite lasten brezplacen racun OASE.
Racun vam omogoca na enostaven nacin uporabljati ve¢ pametnih naprav. Prek vasega racuna
se vse nastavitve sinhronizirajo samodejno.



Vzpostavitev povezave

Za upravljanje morata biti naprava Garden Controller Home, Cloud in pametni telefon/tabli¢ni
racunalnik povezana prek omrezja Wi-Fi.

Vrsta povezave

Opis

Povezava omreZzja WiFi
(standardna)

Garden Controller Home, Cloud se poveze z omreZjem WiFi na brezzZi¢ni na-
¢in.

Neposredna povezava
(Ad-hoc povezava)

Simboli povezave v aplikaciji

Priporoceno samo, ¢e na mestu postavitve ni na voljo signala usmerjeval-

nika omrezja WiFi.

Garden Controller Home, Cloud ustvarja lastno omrezje WiFi (za SSID in

geslo glejte tipsko plos¢ico). Upostevajte naslednje:

e Garden Controller Home, Cloud Iahko upravljate prek mobilne naprave
(pametni telefon/tabli¢ni racunalnik) samo, ¢e je mobilna naprava pove-
zana z njegovim WiFi omrezjem.

e Zaradi manjkajoc¢ega dostopa do interneta funkcije oblaka niso na voljo.

o Vecina mobilnih naprav samodejno zamenja WiFi omrezZje, ¢e prepozna
znano WiFi omreZje z dostopom do interneta.

Oblak B\Q

Ni povezave z oblakom

-3

Vzpostavljanje povezave z oblakom

& Povezava z oblakom je vzpostavljena
Omrezja WiFi )53\ Ni povezave z omrezjem WiFi

? Povezava z omreZjem WiFi je vzpostavljena
Ad-hoc (-2 ] Neposredna povezava je vzpostavljena
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Povezava omreZja WiFi (standardno)

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
T

Ix/s=V =

KN
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Posodobitev vdelane programske opreme

Pri povezavi aplikacije OASE Control z Garden Controller Home, Cloud se samodejno preveri, ali je
vdelana programska oprema posodobljena. Ce je na voljo nova vdelana programska oprema, vam
aplikacija to sporo¢i. Upostevajte navodila. Ce prejmete poziv za geslo, vnesite »oase1234«.

® Na pametnem telefonu/tablicnem racunalniku morajo biti dovoljene samodejne posodobi-
tve aplikacije OASE.

Ciscenje in vzdrZevanje
Ciscenje naprave

Ocistite napravo z mehko, €isto in suho krpo. Nikakor ne uporabljajte agresivnih Cistil ali kemi¢nih
raztopin, ker se s tem nacne ohisje ali je lahko okrnjeno delovanje naprave.

Ponastavitev nastavitev naprave

(- Funkcije servisnih tipk)

Odpravljanje moten;j

o Nasveti za odpravljanje tezav so tudi med pogostimi vprasanji na spletnem mestu
WWW.0ase.com.

e 7 nasim oddelkom za pomoc strankam lahko stopite v stik prek naslova
support.app@oase.com.

o Glejte tudi (- Obratovalna stanja, o katerih poroca LED stanja)

Motnja Mozni vzrok Ukrep

Povezave WiFi med Garden Con- Standard WiFi, nastavljen na Garden Controller Home, Cloud pod-

troller Home, Cloud in usmerjeval- usmerjevalniku, ni zdruzljiv. pira standarde za WiFi 802.11 n+b+g

nikom ni mogoce vzpostaviti. samo v frekvenénem obmocju 2,4
GHz.

Po potrebi nastavite na usmerjeval-
niku podprti standard (glejte navodila
za uporabo usmerjevalnika).

Povezava WiFi z Garden Controller Zadnji shranjeni povezovalni po- Ponastavite povezavo.
Home, Cloud se ne vzpostavi, ¢e-  datki (npr. SSID, geslo) niso ak-  iOS:
prav je ime omreZja prikazano v na- tualni. o Izberite omreZje in tapnite na @®.
stavitvah za WiFi. o Pritisnite na »lgnoriraj to omreZje,
da omreZje odstranite.
e Nato ponovno vzpostavite pove-
zavo z omrezjem.
Android:
e Izberite omreZje in pritisnite na
»QOdstrani«, da omreZzje odstranite.
¢ Nato ponovno vzpostavite pove-
zavo z omrezjem.
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Motnja Mozni vzrok Ukrep

Garden Controller Home, Cloud ne  Samo za izvedbo »Home«: Aktivirajte omreZje WiFi na pametnem
reagira na ukaze in kaze »offline«.  OmreZje WiFi na pametnem te- telefonu/tabli¢cnem racunalniku.
lefonu/tablicnem racunalniku je
deaktivirano.

Samo za izvedbo »Cloud«: Preverite parametre povezave z obla-
Naprava nima povezave z obla-  kom v nastavitvah aplikacije.
kom.

Pri povezavi z omrezjem WiFi: e Zmanj3ajte razdaljo med usmerje-

Prevelika razdalja med usmerje- valnikom in Garden Controller

valnikom in Garden Controller Home, Cloud .

Home, Cloud e Zagotovite, da med napravo Gar-
den Controller Home, Cloud in
usmerjevalnikom ni ovir.

Pri neposredni povezavi: Preve- e Zmanj3ajte razdaljo med pametnim
lika razdalja med pametnim tele-  telefonom/tabli¢nim racunalnikom

fonom/tabli¢nim racunalnikom in Garden Controller Home, Cloud .
in napravo Garden Controller e Zagotovite, da med napravo Gar-
Home, Cloud. den Controller Home, Cloud in pa-

metnim telefonom/tabli¢nim racu-
nalnikom ni ovir.

Elektri¢no napajanje naprave Vzpostavite elektri¢no napajanje.
Garden Controller Home, Cloud
je prekinjeno.

Sprejemnik v napravi Garden Posvetujte se s servisom OASE.
Controller Home, Cloud je okvar-
jen.

Aplikacija »OASE Control« je za- Na pametni telefon/tabli¢ni racunal-
starela. nik namestite aktualno aplikacijo.

Vdelana programska oprema Posodobite vdelano programsko
Garden Controller Home, Cloud- opremo.
je zastarela.

Operacijski sistem pametnega  Posodobite operacijski sistem.
telefona/tabli¢nega racunalnika
je zastarel.

Garden Controller Home, Cloud se  Sistemski ¢as Garden Controller Sistemski ¢as posodobite s ¢asom kr-
vklju¢i ob napacnem ¢asu. Home, Cloud se ne sklada zde-  milne naprave.
janskim ¢asom.

Motnja delovanja krmilnika OASE:
Motnja Mozni vzrok Ukrep

Naprava, ki je na krmilnik Garden ~ Podatkovna povezava je preki- Preverite vti¢ne povezave.
Controller Home, Cloud priklju¢ena njena.

prek priklju¢ka OC-, se ne odziva na Podatkovni kabel je poskodovan.  Preverite podatkovni kabel.

ukaze.
Omrezje OC-ni odklopljeno. Na zadnjo napravo OC-priklopite

zakljucni upor.

Naprava OC-je brez elektricnega  Vzpostavite elektri¢no napajanje.
napajanja.
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Tehnicni podatki

Transformator
Primarno Napetost VAC 230
Omrezna frekvenca HZ 50
Najv. mo¢ VA 10
Dolzina napeljave ~ m 2
Sekundarno Napetost VAC 12
Maks. izhodna mo¢ VA 6
Vrsta zascite Naprava P67
Prikljucek IP44
Razred zascite Il
Mere (D xS x V) mm 80 x 40 x 60
Teza kg 0,45
Garden Controller
Priklju¢na napetost VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Najv. mo¢ w 2
Vrsta zascite Naprava IP 68
Prikljucek IP 44
Dolzina 12-V kabla m 2
Dolzina kabla OC m 2
Frekvenca WiFi GHz 2,4
Maks. domet WiFi m 80
Mere (D xS x V) mm 130 x 90 x 40
Teza kg 09
SL
Odlaganje odpadkov

NASVET

Te naprave ne smete zavreci med gospodinjske odpadke.

» Napravo odstranite skozi za to predviden sistem sprejemanja odpadkov.

» Ce imate kakrina koli vpraanja, se obrnite na lokalno podijetje za odstranjevanje odpadkov.
Tam boste prejeli informacije o tem, kako pravilno odstraniti napravo.

» Pred tem naredite napravo neuporabno tako, da odreZete kabel.
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Originalni prirucnik.

A UPOZORENJE

» Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
psihi¢kim sposobnostima ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem smiju
rabiti ovaj uredaj ako su pod nadzorom ili ako su poducene o sigurnoj
uporabu uredaja i razumiju opasnosti koje iz toga proizlaze. Djeca se
ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju obavljati CiS¢enje i korisnicko
odrzavanje bez nadzora.
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Sigurnosne napomene

Elektri¢no prikljucivanje
e Za elektritnu montazu na otvorenom vrijede posebni propisi. Elektricnu montazu smije obav-
ljati samo elektrotehnicki stru¢njak.

— Elektrotehnicki stru¢njak je kvalificiran na temelju svoje stru¢ne izobrazbe, znanja i iskus-
tava i smije obavljati elektri¢cnu montazu na otvorenom. On moze prepoznati moguce opas-
nosti i pridrzava se regionalnih i nacionalnih norma, propisa i odredaba.

— Za sva pitanja i probleme obratite se elektrotehni¢kom struc¢njaku.

o Prikljucite uredaj samo ako se elektri¢ni podatci uredaja podudaraju s podatcima opskrbe elek-
troenergijom.
o Prikljucite uredaj samo u propisno montiranu uti¢nicu.

o Uredaj mora biti zasti¢en zastitnom strujnom sklopkom (RCD) s nazivnom strujom kvara od
maksimalno 30 mA.

o Produzni kabeli i strujni razdjelnici (npr. adapteri s viSe uti¢nica) moraju biti prikladni za vanjsku
upotrebu (zasti¢eni od prskanja vode).

o Zastitite otvorene utikace i uti¢nice od vlage.

Siguran rad

o Nikada ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tekucine.

o Ne rabite uredaj ako su elektri¢ni vodovi ili kuciste oSteceni.

o Zbrinite uredaj ako je njegov elektri¢ni kabel ostecen. Elektri¢ni kabel ne moZze se zamijeniti.
o Ne nosite ili povlacite uredaj za elektri¢ni vod.

e Polozite vodove tako da su zasticeni od oStecenja i da nitko ne mozZe pasti preko njih.

e Uporabite samo originalne rezervne dijelove i pribor.

e U slucaju problema obratite se ovlastenoj servisnoj sluzbi ili tvrtki OASE.

ALl

HR



Namjensko koriStenje

U ovim uputama opisan proizvod upotrebljavajte iskljucivo kao Sto slijedi:
e Zaupravljanje i kontroliranje uredaja kompatibilnih sa sustavom OASE Control-iz asortimana
vodenih vrtova.

e Pogon samo s originalnim ispravljacem.

e Uz pridrzavanje tehnickih podataka. (- Tehnicki podatci)
Za uredaj vrijede sljedeta ogranicenja:

o Ne primjenjujte za profesionalne ili industrijske namjene.

Opis proizvoda

212

Garden Controller Home, Cloud je upravljacki sustav za elektri¢ne vrtne uredaje kao Sto su npr.

svjetiljke, filtri ili pumpe. Njime se rukuje s pomocu besplatne aplikacije "OASE Control" za tablet

ili pametni telefon.

Upravljacki sustav dostupan je u izvedbama Home i Cloud.

e U izvedbi Home dostupan je u vasoj WiFi mrezi.

o U izvedbi Cloud dostupan je u vasoj WiFi mrezi, ali i Sirom svijeta putem besplatnog oblaka
OASE Cloud.

S pomodéu uredaja Garden Controller Home, Cloud moguce je upravljati s do 10 uredaja kompati-

bilnih sa sustavom OASE Control.

Dodatne informacije o aplikaciji i sustavu OASE Control naéi ¢ete na adresi www.oase.com.



Pregled

c—
(\/_

_
o

—_

Garden Controller Home, Cloud

Servisno tipkalo

Zaruljica stanja
OASE Control utikac¢

Gumena brtva

OASE Control kabelska spojnica

Mrezni sklop
Priklju¢ak od 12V

OASE Control krajnji otpornik
e OASE Control mreza na posljednjem uredaju mora biti zatvorena krajnjim otpornikom R.

Wl o | Ny B W |N

10 Okvir za drzanje za pri¢vrs¢ivanje na zid ili drzanje Siljka za uzemljenje

n Siljak za uzemljenje za uévriéivanje u tlu HR
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Radna stanja o kojima izvjestava Zaruljica stanja

Boja zaruljice Zaruljica stanja Opis
- Isklju¢eno Garden Controller Home, Cloud je iskljucen.
Zelena Svijetli Postoji izravna veza.
Sporo treperi Postoji veza s WiFi mrezom.
(1x u sekundi)
Zuta Svijetli Garden Controller Home, Cloud pokrece se ili se nalazi u nacinu rada za
azuriranje firmvera.
Brzo treperi Obavlja se azuriranje firmvera.
Sporo treperi Garden Controller Home, Cloud pokusava uspostaviti vezu s usmjeriva-
(2 s svijetli, 1s ne ¢em. To mozZe trajati nekoliko minuta.
svijetli) e Ako se veza ne pronade, provjerite WiFi vezu. Po potrebi smanjite u-

daljenost izmedu Garden Controller Home, Cloud i usmjerivaca.

Crvena Treperi Postoji unutarnja pogreska; preporuceni postupak:
e Odvojite opskrbu elektroenergijom, pri¢ekajte cca 10 sekunda, a za-
tim ponovno uspostavite opskrbu elektroenergijom.
o Ako se pogreska ponovno pojavi ...
—s pomocu aplikacije "OASE Control" provjerite postoji li novi fir-
mver. Po potrebi instalirajte novi firmver.
—vratite uredaj na tvornicke postavke, a zatim ga ponovno stavite u
pogon. (- Funkcije servisnih tipkala)
— obratite se servisnoj sluzbi tvrtke OASE.

Funkcije servisnih tipkala

24

Aktiviranje Opis

Drzite pritisnuto 5 sekunda dok Za-  PoniStavanje postavaka mreze
ruljica stanja ne zatreperi zeleno. e Postavke mreZe vracaju se na stanje u trenutku isporuke.
o Sve ostale postavke ostaju sacuvane (npr. popisi uredaja i postavke
uredaja).
¢ Tijekom poniStavanja Zaruljica stanja najprije brzo treperi zeleno, a
zatim svijetli Zuto.

Drzite pritisnuto 15 sekunda dok Za- Vracanje na tvornitke postavke

ruljica stanja brzo ne zatreperi drugi e Sve postavke vraaju se na stanje u trenutku isporuke.

put (nakon 5 sekunda ona Ce zatre- e Tijekom poni$tavanja Zaruljica stanja najprije brzo treperi zeleno, a
periti prvi put, vidi gore). zatim svijetli Zuto.



Simboli na uredaju

I P68 N/ Uredaj je nepropustan za prasinu i vodu do 1m.
1.0m
E Ne zbrinjavajte uredaj s obi¢nim ku¢nim otpadom.

Procitajte priru¢nik za uporabu.

Postavljanje

A\ UPOZORENJE

Napajanje dovodi opasan elektri¢ni napon i ne smije se postaviti izravno uz vodu. U suprotnom
postoji moguénost teskih ozljeda ili smrti zbog elektri¢nog udara.

» Napajanje postavljajte samo uz razmak na kojem ne moze poplaviti od najmanje 2 m od vode.

>2m

Postavljanje sa Siljkom za uzemljenje Pri¢vr§¢ivanje na zid

HR
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Prikljucivanje

Prikljucivanje uredaja kompatibilnog s OASE Control

216

Mreza OASE Control...

e smije se sastojati od najvise 10 uredaja.

o smije biti dugacka najvise 100 m.
OASE Controlspojni kabeli dostupni su kao dodatna oprema u sljede¢im duljinama: 2,5 m (broj
artikla 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) i 30 m (72713)

o na posljednjem uredaju mora biti zatvorena krajnjim otpornikom (R) OASE Control.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Dodatne informacije o aplikaciji OASE Control naci ¢ete na adresi www.oase.com u podruéju
"Inteligentni vrtni upravljacii rasvjeta”.

Prikljuciti
NAPOMENA
Uredaj se ostecuje kada voda prodre u prikljucak.

» Gumena brtva uti¢ne spojnice mora biti Cista i usko nalijjegati.

» OStec¢enu gumenu brtvu potrebno je zamijeniti. Ako se spoj otpusti, stariju gumenu brtvu (> 2
godine) potrebno je zamijeniti.
» Uticni spoj uvijek ucvrstite dvama vijcima.

’f@ OC Device
20N L
\ max m & @@/ OC Cable

£88 i
J Aﬁ}


file://gdswvd02.file.core.windows.net/docpunkt-docuglobe/docuglobe/data/modules/169/www.oase.com

Prikljucivanje mreznog sklopa

ye

£6K

\/\f@%/

Stavljanje u pogon
Ukljucivanje/iskljucivanje
o Ukljuéivanje: Utaknite mrezni utikac u utiénicu.
— Uredaj se odmah ukljucuje.
o Iskljucivanje: Izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Instaliranje aplikacije "OASE Control"
Za stavljanje uredaja u rad i rukovanje njime aplikacija "OASE Control” mora biti instalirana na va-
Sem pametnom telefonu / tabletu.
Za rad aplikacije na mobilnim krajnjim uredajima potreban je operacijski sustav iOS 12.0 (Apple)
odnosno Android 7.0 ili noviji.
Postupite na sljedeci nacin:
1. Instalirajte aplikaciju "OASE Control" putem trgovine aplikacija vaseg operacijskog sustava (i0OS
ili Android).
2. Otvorite aplikaciju "OASE Control" i slijedite upute.
3. Pri prvom otvaranju aplikacije od vas ¢e se zatraziti da stvorite vlastiti besplatni OASE racun.

Racun vam omogucuje jednostavnu uporabu na viSe pametnih uredaja. Sve postavke automat-
ski se sinkroniziraju putem vaseg racuna.
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Uspostavljanje veze

Za rukovanje moraju uredaj Garden Controller Home, Cloud i pametni telefon / tablet biti spojeni
preko WiFi mreze.

Vrsta veze Opis

WiFi mreZna veza Garden Controller Home, Cloud beZi¢no se povezuje s usmjerivatem WiFi
(standardno) mreze.

lzravna veza Preporucuje se samo ako na mjestu postavljanja ne postoji signal usmjeri-
(ad hoc veza) vaca WiFi mreze.

Garden Controller Home, Cloud uspostavlja vlastitu WiFi mrezu (za SSID i

lozinku vidi ozna¢nu plocicu). Molimo pogledajte:

e Garden Controller Home, Cloud moZe se upravljati preko mobilnog ure-
daja (pametnog telefona / tableta) samo ako je taj mobilni uredaj spojen
s njegovom WiFi mrezom.

e Zbog nepostojanja internetskog pristupa nisu dostupne funkcije oblaka.

o Vecina mobilnih uredaja automatski mijenja WiFi mrezu ako prepoznaju
poznatu WiFi mrezu s internetskim pristupom.

Ikone veze aplikacije

Oblak E‘\ Nije uspostavljena veza s oblakom
ca Uspostavljanje veze s oblakom u tijeku
& Veza s oblakom je uspostavljena

WiFi mreza %}\ Ne postoji veza s WiFi mrezom
? Uspostavljena je veza s WiFi mrezom

Ad hoc (-2 ] Uspostavljena je izravna veza
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WiFi mreZna veza (zadano)

Izravna veza (ad hoc veza)

& )
@/ \%3; @ r_[lj OFF A ON
: H-p000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E X E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —® 26K
ol HR

* Password: 0asel234—— ()

V7
T

Ix/s=V =

@g .ﬂ\wm(( (o
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AZuriranje firmware

Prilikom povezivanja aplikacije OASE Controls Garden Controller Home, Cloud automatski se pro-
vjerava je li firmver aktualan. Ako postoji novi firmver, dobit éete obavijest putem aplikacije. Slije-
dite upute. Ako se od vas zatrazi lozinka, unesite "oase1234".

® Na pametnom telefonu / tabletu trebala bi biti omogucena automatska azuriranja aplikacije
OASE.

Cis¢enje i odrzavanje
Cis¢enje uredaja

Uredaj Cistite sa mekom,&istom i suhom krpom. Ni u kojem slucaju ne koristite agresivna sreds-
tva za ¢iSéenje ili kemijske otopine, jer se time moze ostetiti kuciSte uredaja ili utjecati na funkci-
oniran je samog uredaja.

Ponistavanje postavaka uredaja

(- Funkcije servisnih tipkala)

Otklanjanje neispravnosti

220

e Savjete za otklanjanje smetnji moZete pronacii u ¢esto postavljanim pitanjima na adresi
WWW.0ase.com.

o S nasom sluzbom za korisnike moZete kontaktirati putem adrese e-poste support.app@o-
ase.com.

e Pogledajte i (~ Radna stanja o kojima izvjeStava Zaruljica stanja)

Smetnja Moguci uzrok Rjesenje

Ne mozZe se uspostaviti WiFi veza ~ WIiFi standard namjeSten u usmje- Garden Controller Home, Cloud po-

izmedu Garden Controller Home,  rivacu nije kompatibilan. drzava WiFi standarde 802.11 n+b+g

Cloud i usmjerivaca. samo u frekvencijskom podrucju od
2,4 Ghz.

Po potrebi na usmjerivacu namjes-
tite podrzani standard (vidi priru-
¢nik za uporabu usmjerivaca).

WiFi veza s Garden Controller Posljednji spremljeni podatci o vezi Resetirajte vezu.

Home, Cloud ne uspostavlja se iako (npr. SSID, lozinka) nisu aktualni.  iOS:

se naziv mreze prikazuje u postav- o Odaberite mrezu i dodirnite ®.
kama WiFi-a. e Pritisnite "Ignoriraj ovu mrezu"

kako biste uklonili tu mrezu.
e Zatim se ponovno poveZite s
mrezom.


http://www.oase.com/

Smetnja

Moguéi uzrok

Rjesenje

Android:

e Odaberite mrezu, a zatim dodir-
nite "Ukloni” kako biste uklonili
mrezu.

e Zatim se ponovno poveZite s
mrezom.

Garden Controller Home, Cloud ne
reagira na naredbe i prikazuje "of-
fline".

Samo izvedba "Home™:
WiFi je deaktiviran u pametnom
telefonu / tabletu.

Aktivirajte WiFi u pametnom tele-
fonu / tabletu.

Samo izvedba "Cloud”:
Uredaj nije povezan s oblakom.

Provjerite parametre veze s obla-
kom u postavkama aplikacije.

Kod povezivanja s WiFi mrezom:
Prevelika udaljenost izmedu us-
mjerivaca i Garden Controller
Home, Cloud.

e Smanjite udaljenost izmedu us-
mjerivaca i Garden Controller
Home, Cloud .

e Omogucite slobodan pogled iz-
medu Garden Controller Home,
Cloud i usmjerivaca.

Kod izravnog povezivanja: Preve-
lika udaljenost izmedu pametnog
telefona / tableta i Garden Con-
troller Home, Cloud.

* Smanjite udaljenost izmedu pa-
metnog telefona / tableta i Gar-
den Controller Home, Cloud .

e Omogucite slobodan pogled iz-
medu Garden Controller Home,
Cloud i pametnog telefona / tab-
leta.

Opskrba elektroenergijom Garden
Controller Home, Cloud je preki-
nuta.

Uspostavite opskrbu elektroenergi-
jom.

Prijamnik u Garden Controller
Home, Cloud nije ispravan.

Obratite se servisnoj sluzbi tvrtke
OASE.

Aplikacija "OASE Control" je zastar-
jela.

Instalirajte aktualnu aplikaciju na
pametni telefon / tablet.

Firmver Garden Controller Home,
Cloud-je zastario

AZurirajte firmver.

Operacijski sustav pametnog tele-
fona / tableta je zastario.

AZurirajte operacijski sustav.

HR

Garden Controller Home, Cloud se
ukljucuje/isklju¢uje u pogreSnom
trenutku.

Smetnja funkcije OASE Control:

Smetnja

Sistemsko vrijeme u Garden Con-
troller Home, Cloud ne odgovara
stvarnom vremenu.

Moguéi uzrok

AZurirajte sistemsko vrijeme na vri-
jeme upravljactkog uredaja.

Rjesenje

Uredaj koji je prikljuten na Garden
Controller Home, Cloud na OC-
priklju¢ku ne reagira na naredbe.

Prekinut je podatkovni vod.

Provjerite uti¢ne spojeve.

Podatkovni kabel je oStecen.

Provjerite podatkovni kabel.

OC-mreza nije dovrsena.

Na posljednjem OC-uredaju utak-
nite krajnji otpornik.

OC-uredaj bez opskrbe elektroe-
nergijom.

Uspostavite opskrbu elektroener-
gijom.
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Tehnicki podatci

Transformator
Primar Napon VAC 230
Frekvencija mreze  Hz 50
Maks. primljena VA 10
snaga
Duljina voda m 2
Sekundar Napon VAC 12
Maks. izlazna snaga VA 6
Stupanj zastite Uredaj P67
Prikljucak P44
Razred zastite Il
Dimenzije (D x S x V) mm 80 x 40 x 60
Masa kg 0,45
Garden Controller
Priklju¢ni napon VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)
Maks. primljena snaga w 2
Stupanj zastite Uredaj IP 68
Priklju¢ak IP 44
Duljina 12 V kabela m 2
Duljina OC kabela m 2
Frekvencija WiFi GHz 2,4
Maks. doseg WiFi-a m 80
Dimenzije (D x S x V) mm 130 x 90 x 40
Masa kg 0,9
Zbrinjavanje
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NAPOMENA

Ovaj uredaj ne smije se odlagati u kuéni otpad.

» Zbrinite uredaj preko predvidenog sustava prikupljanja otpada.
» Ako imate pitanja, obratite se lokalnoj tvrtki za zbrinjavanje otpada. Ondje mozete pronaciin-

formacije o pravilnom zbrinjavanju uredaja.
» Onesposobite uredaj odsijecanjem kabela.




Traducerea instructiunilor originale

A\ AVERTIZARE

» Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste peste 8 ani, precum si
de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa
de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate si au fost in-
struite cu privire I3 utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles pe-
ricolele implicate. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Este inter-
zisa curatarea si intretinerea curentd de cdtre copii fara suprave-
ghere.
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Indicatii de securitate

Conexiunea electrica

224

Pentru instalatia electrica din exterior se aplica dispozitii speciale. Instalatia electrica poate fi

executatd numai de catre un electrician calificat.

— Datorita pregatirii de specialitate, cunostintelor si experientei, electricianul este calificat si
are permisiunea sa execute instalatii electrice in exterior. Acesta identifica posibilele peri-
cole si respecta normele, prevederile si dispozitiile regionale si nationale.

— Pentruintrebari si probleme, vd rugdm sa va adresati unui electrician specializat.

Racordati aparatul numai dacd datele electrice ale aparatului coincid cu cele ale instalatiei de

alimentare cu energie electrica.

Conectati aparatul numai la o prizd instalata corect.

Asigurati-va de securizarea aparatului cu un dispozitiv de protectie impotriva curentilor vaga-

bonzi (RCD) siimpotriva curentilor vagabonzi masurati de maxim 30 mA.

Cablurile prelungitoare si distribuitoarele de energie electrica (de exemplu reglete de prize)

trebuie s3 fie compatibile pentru utilizarea in aer liber (cu protectie impotriva stropilor de apa).

Protejati stecdrele si conectorii liberi impotriva umiditatii.

Functionare sigurd

Nu introduceti aparatul niciodata in apa sau in alte lichide.
Nu utilizati aparatul in cazul in care cablurile electrice sau carcasa sunt deteriorate.

Eliminati ca deseu aparatul in cazul in care conductorul sdu electric de racord este deteriorat.
Conductorul de racord nu poate fi inlocuit.

Nu transportati sau trageti aparatul de cablul de alimentare.

Pozati cablurile astfel incat s fie protejate impotriva deteriordrilor si sd nu se impiedice ni-
meni de acestea.

Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale.
In caz de probleme, contactati serviciului autorizat pentru clienti sau OASE.



Utilizarea in conformitate cu destinatia

Utilizati produsul descris in acest manual doar dupa cum urmeaza:

e Pentru comanda si controlul dispozitivelor compatibile cu OASE Control din gama acvatica de
gradind.

o Actionati numai cu partea pentru racordare la retea orginala.

o Cu respectarea datelor tehnice. (- Date tehnice)

Pentru aparat sunt valabile urmdtoarele restrictii:
o Nu utilizati in scopuri profesionale sau industriale.

Descrierea produsului

Garden Controller Home, Cloud este un sistem de comanda pentru aparate de gradina electrice ,
ca de ex. Iampi, filtre sau pompe. Operarea se realizeazd prin intermediul aplicatiei gratuite "OASE
Control” peste tableta sau smartphone.

Sistemul de comand3 exista in variantele Home si Cloud.
e invarianta Home el este accesibil in reteaua dumneavoastrd WiFi.

o Invarianta Cloud el este accesibil in reteaua dumneavoastra WiFi, dar si oriunde in lume prin
sistemul gratuit de OASE Cloud.

Cu Garden Controller Home, Cloud pot fi controlate pana la 10 aparate compatibile OASE Control.

Informatii suplimentare referitoare la aplicatie si la sistemul OASE Control puteti obtine la
WWW.0ase.com.
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Vedere de ansamblu
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Garden Controller Home, Cloud

Buton de service

LED de status

Fisd OASE Control

Garnitura din cauciuc

Conector de cablu OASE Control

Alimentator

Conexiune 12V

Wl o | Ny B W |N

Rezistenta terminald OASE Control
o O retea OASE Control trebuie sa fie incheiatd la ultimul aparat cu rezistenta terminald R.

10

Cadru de sustinere pentru fixarea in perete sau pentru instalarea pilonului pentru pdmant

n

Pilon pentru pamant, destinat fixarii in sol



Stari de functionare semnalate de LED-ul de status
Culoare LED  Stare LED

Descriere

- Stins Dispozitivul Garden Controller Home, Cloud este deconectat.
Verde Lumineazd Exista o legdtura directa.
Se aprinde cuinter-  Exista o conexiune cu o retea WiFi.
mitentd lenta
(1x pe secunda)
Galben Lumineaza Sistemul Garden Controller Home, Cloud porneste sau este pe modul
Actualizare firmware.
Clipeste rapid Actualizarea firmware va fi executata.
Se aprinde cuinter-  Dispozitivul Garden Controller Home, Cloud incearca sa stabileasca o
mitentd lentd legdtura cu routerul. Acest lucru poate dura cateva minute.
(2 s aprins, 1sstins) e Daca nu este gasitd nicio conexiune, controlati legatura la WiFi.
Dupa caz, diminuati distanta dintre Garden Controller Home, Cloud
sirouter.
Rosu Clipeste Este prezenta o eroare internd; procedeu recomandat:

Functiile butonului de service

Actiune

o Decuplati alimentarea electricd, asteptati aprox. 10 secunde si resta-
biliti alimentarea electrica.
o Dacd eroarea persists, ...
—controlati prin aplicatia "OASE Control" dacd exista un firmware
nou. Dup3 caz, instalati noul firmware.
— Resetati aparatul |a setarea din fabricatie si puneti-1 din nou in
functiune. (- Functiile butonului de service)
— Luati legatura cu centrul de service OASE.

Descriere

Mentineti apasat timp de 5 secunde,
pand cand LED-ul de status verde se
aprinde intermitent.

Resetarea setdrilor de retea

o Setdrile de retea se reseteaza la starea de livrare.

o Celelalte setdri se pdstreaza (de ex. lista aparatelor si setdrile apara-
telor).

o Pe parcursul resetdrii, LED-ul de status mai intai se aprinde intermi-
tent si rapid in verde si apoi se aprinde in galben.

Apasati si mentineti apasat timp de
15 secunde pana cand LED-ul de sta- e Toate setdrile retea se reseteaza la starea de livrare din fabrica.
tus se aprinde intermitent si rapid
pentru a doua oard (dupd 5 secunde
se aprinde intermitent pentru prima
data, a se vedea mai sus).

Resetare la setdrile din fabricatie

e Pe parcursul resetarii, LED-ul de status mai intai se aprinde intermi-
tent si rapid in verde si apoi se aprinde in galben.
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Simbolurile de pe aparat

I P 6 8 N/ Aparatul este etansat impotriva prafului si a apei panala 1 m.
1.0m

E Nu eliminati aparatul impreuna cu deseurile menajere obisnuite.

—

/_\ Cititi instructiunile de utilizare.

Montare

A\ AVERTIZARE

Alimentatorul de retea este sub o tensiune periculoasa si nu trebuie introdus direct in apa. Ne-
respectarea acestui lucru poate duce la vatdmari grave sau la moarte prin electrocutare.

» Instalati alimentatorul de retea doar la o distanta de siguranta de minim 2 m fatd de apa.

>2m

Instalarea cu pilonul pentru pamant Fixarea pe perete
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Racordarea

Racordarea dispozitivului compatibil OASE Control
O retea OASE Control ...
e poate consta din max. 10 dispozitive.

e poate avea o lungime max. de 100 m.
OASE Control- Cabluri de legatura sunt disponibile ca accesoriu in urmdtoarele lungimi:
2,5 m (numar articol 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) si 30 m (72713)

o trebuie s3 fie incheiat Ia ultimul dispozitiv cu rezistenta terminald OASE Control (R).

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

O) Informatii suplimentare privind OASE Control gdsiti la www.oase.com in sectiunea "Operarea
smart a aparatelor si a luminilor".

Conectare
INDICATIE

Aparatul se deterioreaza dacd patrunde apd in conexiune.

» Asigurati-vd de starea curatd si de fixarea corespunzatoare a garniturii din cauciuc a conecto-
rului.

» inlocuiti garnitura de etansare din cauciuc deteriorata. In cazul slabirii legturii, inlocuiti garni-
turile din cauciuc mai vechi (> 2 ani).

» Asigurati intotdeauna conexiunea cu fisa cu 2 suruburi.

RO
}'@: OC Device
max. 20Nm B - OC Cable
o
7 A
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Racordarea alimentatorului de retea

ye

\/\f@%/

Punerea in functiune

Activare / dezactivare
e Activare: Introduceti stecdrul in priza.
— Aparatul porneste imediat.
o Dezactivare: Scoateti stecarul din priza.

Instalarea aplicatiei "OASE Control"

Pentru punerea in functiune si operarea aparatului trebuie instalata aplicatia "OASE Control" pe

smartphone-ul/tableta dumneavoastra.

Sistemele de operare iOS 12.0 (Apple), respectiv Android 7.0 sau mai nou sunt necesare pentru a

utiliza aplicatia pe dispozitivele mobile.

Procedati dupa cum urmeaza:

1. Instalati aplicatia "OASE Control" prin intermediul magazinului de aplicatii al sistemului dvs. de
operare (iOS sau Android).

2. Deschidet;i aplicatia "OASE Control" si urmati instructiunile.

3. La prima deschidere a aplicatiei, vi se va cere sa va creati un cont OASE gratuit. Contul va per-
mite sa utilizati cu usurintd mai multe dispozitive inteligente. Toate setarile sunt sincronizate
automat prin intermediul contului dumneavoastra.
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Stabilire conexiune

Pentru operare trebuie ca Garden Controller Home, Cloud si smartphone-ul/tableta sa fie conec-
tate printr-o retea WiFi.

Tip conexiune Descriere

Conexiune retea WIFI Garden Controller Home, Cloud se conecteaza fara fir cu un router de retea
(Standard) WiFi.

Legdtura directa Recomandata numai daca in locul de instalare nu este disponibil niciun
(legdturd Ad-hoc) semnal de router de retea WiFi.

Garden Controller Home, Cloud isi configureaza propria retea WiFi (pentru
SSID si parold, a se vedea placuta de fabricatie). Va rugdm sd aveti in vedere
urmatoarele:

e Cu dispozitivul Garden Controller Home, Cloud se poate opera numai
printr-un aparat mobil (smartphone/tabletd), dacd aparatul mobil este
conectat cu reteaua sa WiFi.

o Din cauza lipsei accesului la internet, functiile cloud nu sunt disponibile.

e Majoritatea aparatelor mobile schimbd automat retelele WiFi atunci
cand detecteazd o retea WiFi cunoscutd cu acces la internet.

Simboluri de conectare a aplicatiei

Cloud E‘\ Fara conexiune la cloud
ca Stabilire conexiune la cloud
& Conexiune la cloud stabilita
Retea WiFi %}\ Nicio conexiune cu o retea WiFi
f~ Conexiune cu o retea WiFi stabilita
°
Ad-hoc (-3 Conexiune directa stabilitd
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Conexiune retea WIFI (standard)

Conexiune directa (legatura Ad-hoc)

a o
@% \\/32' @ ’—9 OFF AON
“ HE-a000

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

) - SN:1234567898765432
E E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 26K
ol

* Password: 0asel234—— ()

V7
T

Ix/s=V =

@g .ﬂ\wm(( (o
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Actualizati Firmware

La conectarea aplicatiei OASE Control cu Garden Controller Home, Cloud se verifica automat dacd
firmware-ul aferent este actualizat. Daca exista un nou firmware, veti fi notificat prin intermediul
aplicatiei. Urmati instructiunile. Dacd vi se cere o parolg, introduceti "oase1234".

@ Actualizdrile automate ale aplicatiei OASE trebuie sa fie permise pe smartphone/tableta.

Curatarea si intretinerea
Curatati aparatul

Curdtati aparatul cu o carpa moale, curata si uscatd. Nu utilizati in niciun caz solutii agresive de
curatare sau solutii chimice, deoarece acestea pot ataca carcasa sau pot afecta functionarea.

Resetare setari aparat

(- Functiile butonului de service)

Resetarea defectiunii

e Puteti gisi sfaturi de remediere a defectiunilor in si sectiunea Intrebari frecvente de la adresa
WWW.0ase.com.

o Puteti lua legdtura cu centrul nostru de service prin support.app@oase.com.

o Ase vedea si (— Stari de functionare semnalate de LED-ul de status)

Remediere

Defectiune Cauza posibild

Standardul WiFi setat in router nu
este compatibil.

O conexiune WiFi intre Garden
Controller Home, Cloud si router
nu poate fi stabilita.

Dispozitivul Garden Controller
Home, Cloud este compatibil cu
standardele WiFi 802.11 n+b+g nu-
mai in domeniul de frecventd

2,4 Ghz.

Dupa caz, setati pe router un stan-
dard compatibil (vezi manualul de
utilizare al routerului).

Legdtura WiFi cu dispozitivul Gar-
den Controller Home, Cloud nu se
stabileste, cu toate ca numele re-
telei este afisat in setdrile WiFi.

Ultimele date de conectare salvate
(de ex. SSID, parola) nu sunt actu-
ale.

Resetati conexiunea.

ioS:

o Selectati reteaua si atingeti ®.

o Atingeti "lgnord aceasta retea"
pentru a inldtura reteaua.

e Apoi stabiliti din nou legatura cu
reteaua.

Android:

e Selectati reteaua si ap3sati 'Inl3-
turare”, pentru a inldtura re-
teaua.

e Apoi stabiliti din nou legdtura cu
reteaua.
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Defectiune

Cauza posibila

Remediere

Dispozitivul Garden Controller
Home, Cloud nu reactioneaza la co-
menzi si afiseaza "offline".

Numai varianta "Home":
WiFi la smartphone/tabletd este
dezactivat.

Activati WiFi la smartphone/ta-
bleta.

Numai varianta "Cloud":
Dispozitivul nu este conectat la
Cloud.

Verificati parametrii de legaturd la
cloud in setdrile aplicatiei.

in cazul in care sunteti conectat la
o retea WiFi: Distanta prea mare
intre Router si Garden Controller
Home, Cloud.

o Diminuati distanta dintre router
si Garden Controller Home,
Cloud .

o Realizati vizibilitatea libera intre
Garden Controller Home, Cloud
si router.

In cazul unei legaturi directe: Dis-
tantd prea mare intre smar-
tphone/tabletd si Garden Control-
ler Home, Cloud.

o Diminuati distanta dintre smar-
tphone/tabletd si Garden Con-
troller Home, Cloud .

o Realizati vizibilitatea liberd intre
Garden Controller Home, Cloud
si smartphone/tableta.

Alimentarea electrica a dispozitivu-
lui Garden Controller Home, Cloud
intrerupta.

Stabiliti legdtura alimentdrii elec-
trice.

Receptorul din Garden Controller
Home, Cloud defect.

Este necesard consultarea cu cen-
trul de service OASE.

Aplicatia "OASE Control” este inve-
chitd.

Instalati aplicatia actuala pe smar-
tphone/tablets.

Partea firmware de pe Garden Con-
troller Home, Cloud-este invechitd

Actualizati firmware.

Sistemul de operare al smar-
tphone-ului/tabletei este depdsit.

Actualizati sistemul de operare.

Garden Controller Home, Cloud co-
mutd la o ord gresita.

Ora sistemului din dispozitivul Gar-
den Controller Home, Cloud nu co-
incide cu ora efectiva.

Defectiunea a functiei OASE-Control:

Defectiune

Cauza posibild

Actualizati ora sistemului dupa ora
aparatului de operare.

Remediere

Un aparat care este racordat la
Garden Controller Home, Cloud co-

nexiunea OC-nu reactioneaza Ia co-

menzi.

Conductorul de date intrerupt.

Verificati conectorii.

Cablul de date deteriorat.

Verificati cablul de date.

Reteaua OC-nu are terminatie.

Introduceti rezistenta terminald la
ultimul aparat OC-.

Aparatul OC-fard alimentare cu
energie electrica.

Stabiliti legatura alimentarii elec-
trice.



Date tehnice

Transformator
Primar Tensiune V CA 230
Frecventa retelei Hz 50
Consum max. de VA 10
energie
Lungimea cablului  m 2
Secundar Tensiune V CA 12
Putere de iesire max. VA 6
Clasa protectie Aparat P67
Racord P44
Clasa de protectie Il
Dimensiuni (L x | x h) mm 80 x 40 x 60
Masa kg 0,45
Controlerul de gradind
Tensiune de conexiune vcCC 12
VCA 12 (50/60 Hz)
Consum max. de energie w 2
Clasa protectie Aparat IP 68
Racord IP 44
Lungime cablu 12V m 2
Lungime cablu OC m 2
Frecventd WiFi GHz 24
Raza max. de actiune WiFi m 80
Dimensiuni (L x | x h) mm 130 x 90 x 40
Masa kg 0,9

indepértarea deseurilor

INDICATIE

Nu este permisa eliminarea ca deseu menajer a acestui aparat.

» Eliminati aparatul prin sistemul de colectare prevdzut in acest scop.

» In cazul in care aveti intrebari, adresati-va societatilor locale de colectare a deseurilor. Acolo
primiti informatii in legatura cu eliminarea corespunzatoare a aparatului.

» Faceti inutilizabil aparatul prin sectionarea cablurilor.
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OpurMHanHO PbKOBOACTBO.

A NPEOYNPEXIOEHUE

» To3u ypea MoXe [a ce 13Mon3Ba OT Aela OT 8-rofMLiHa Bb3-
PacT 1 HAarope, KakTo 1 OT Xopa C HamaneHn Gpr3nyecku, ceH-
30PHW U YMCTBEHWN Bb3MOXHOCTY UL TaKNBA, KOUTO HAMAT
OMUT 1 MO3HaHNA, CAMO aKO Ca HabJlAaBaHW NN UHCTPYKTU-
paHu 3a 6e3onacHaTa ynotpeba u pa3bupat nponsTmyawute ot
TOBa onacHocTu. [lelata He UrpaAT ¢ ypeda. lMouncreaHeTo n
noaapb)KKaTa He TpPsibBa Aa ce U3BbPLUBAT OT AeLa 6e3 Hag3op.
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YKasaHuA 3a 6e3onacHocCT

EnekTpuyecka Bpb3ka
o [lo OTHOLWEHME Ha eneKkTprYecKaTa MHCTanaLUma Ha OTKPUTO BaxkaT CrieLuasiHu npa-
Buna. EnektpuueckaTa nHctanaums Tpsabea fa ce U3nbJiHABA CAMO OT EN1EeKTPOTEXHUK.
— EnekTpoTexHuKbT e KBannduumpaH Bb3 OCHOBa Ha CBOETO NpodecroHanHo obpa-
30BaHVe, 3HAHUSA 1 OMWT, U MMa NPaBO [a N3MbJHABA eNEeKTPUYECKN MHCTaNaLmm Ha
oTKpuTO. TO MOXe fia pa3no3HaBa Bb3MOXKHU OMACHOCTY 1 CMa3Ba PErMOHAHUTE U
HaLMOHaNnHUTe CTaHAAPTK, NpaBuna 1 NpeanmncaHus.
— Mpw BbNpPOCH 1 Npobnemn ce obpbLYaNTE KbM efleKTpocneLnanmncT.
o CBbp3BaliTe ypeAa CamMo ako enekTpruyecknTe AaHHU Ha ypeaa 1 eneKkTpo3axpaHBa-
HeTo CbBMapar.
o CBbp3BaliTe ypefa camo KbM MHCTanupaHa cropef NpeannucaHnATa KOHTaKTHa KyTuA.
® YpenbT TpsbBa Aa e o6e3onaceH ¢ fedpeKTHoToKoBa 3awmTa (RCD) c HOMMHaNeH Tok
Ha yTeyka oT Makcumym 30 mA.

o YabnkaBalym Kabenv n ToKoBu pasnpegennTenn (Hanp. MHOFOrHE30BY KOHTAKTH)
Tpﬂ6Ba Oa Ca nogxoaAawn 3a n3non3BaHe Ha OTKPUTO (3awuTeHn ot NPBCKN BOAA).

e 3awuTeTte OTBOPEHUTE LLEeNCeNnN N KOHTaKTV OT BJiara.

besonacHa ekcnnoarayus

o Huikora He noTanaiiTe ypefa BbB BOAa Uv APYr TEUHOCTU.

o He usnonseaiite ypefa, ako eNEKTPUYECKUTE NPOBOLHULM U KOPMYCHT Ca NnoBpe-
JeHuN.

o /I3xBbpnerte ypeaa, ako enekTpudeckmaT CBbp3Baly kaben e nospegeH. CBbp3BalymaT
Kaben He MoXe fla ce CMeHA.

e He HoceTe, CbOTBETHO He TerneTe ypeaa 3a eNeKTpPUUYeCcKns NpoBOHNIK.

o [MonaraiTe NPOBOAHULMTE TaKa, Ye Aa Ca 3alUMTEHUN OT MOBPEAN U HAKOW fia He ce
CnbBa B TAX.

e /I3non3BaiiTe camo OPUIMHANHU PEe3EPBHY YacTy 1 aKCecoapu.

o [Tpy Nnpobnemun ce 06bPHETE KbM OTOPU3NPaHNA cepBu3 nnm kbm OASE.
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Ynotpeba no npegHa3HaueHue

M3non3BarnTe npofyKTa, onvcaH B TOBa PbKOBOACTBO, CAMO KaKTo CriefiBa:

® 3a ynpaBneHue u KOHTponupaHe Ha cbBmectmmn ¢ OASE Control ypeau ot cepusiTa
"BoaHu rpagnHn”.

e PaboTeTe camo C opurmHasnHa 3axpaHBaLLa CeKLus.

o [lpu cna3BaHe Ha TEXHMNYECKNTE AaHHU. (— TexHNYecKn JaHHN)

3a ypena Cca BanngHun cnegHnTe orpaHnYeHnaA:
e He nsnonssante ypena 3a Npon3BoOACTBEHN U NPOMULLNEHN Lenn.

OnwncaHue Ha npoayKTa

238

Garden Controller Home, Cloud e ynpaBneHue 3a enekTpryeckn rpaguHCcK1 ypeam, Kato

Hanp. ocBeTUTENHYW Tena, GunTpy 1 Nnomnu. Ynpasnsasa ce ype3 6e3nnaTHOTO Npuoxe-

Hue "OASE Control" 3a Tabnet unm cmapTooH.

YnpasneHneTo e HannyHo BbB Bepcunte Home n Cloud.

e B nsnbnHeHneto Home 10 ce Bu»kga BbB Bawara WiFi mpexa.

e B u3nbnHeHneto Cloud To ce Buxaa BbB BawwaTa WiFi MpeXa, HO 1 B Lienus CBAT upes
6e3nnatHua OASE Cloud.

C Garden Controller Home, Cloud morart ga ce ynpaBnsBaT fo ypeaa C Bb3MOXXHOCT 3a 10

OASE Control.

JonbnHuTtenHa nHpopmauma 3a npunoxeHneto n 3a OASE Control cuctemara Lie Hame-
puTe Ha www.oase.com.
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Garden Controller Home, Cloud

CepBu3eH 6yTOH

CeTopvMop 3a cTaTyca
LLlekep OASE Control

[ymeHo ynnbTHeHne

KabeneH koHekTop OASE Control

MpexxoBu agantep

12V Bpb3kKa

W[ o |N|[ao|jn|h|lw|N

KpanHo cbnpoTtmsneHune OASE Control
o OASE Control mpexa Tpa6Ba Aa 6bae TepMUHMPaHa C NOCNEeAHNA Ypep C KpaliHO CbMnpo-
TmeneHve R.

10 [Obpau 3a 3aKpenBaHe KbM CTEHa MMM 3a 3axBaluaHe KbM CTOMKa 3a 3ab1BaHe B 3emATa

11 CTolKa 3a 3abMBaHe B 3eMATa 3@ MOHTaX B 3eMsA
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CI/IFHaﬂI/IBI/IpaHVI OT CcBE€TOAMOAA 3a CTaTyCa paﬁoTHVI CbCTOAHNA

LiBAT Ha CeBeTtoguop 3a OnucaHue
cBeToaMofa CbCTOAHME
- N3Kkn. Garden Controller Home, Cloud e usknioueH.
3eneHo CeeTn Mma grpekTHa Bpb3Ka.
Mwra 6aBHO Mma Bpb3kKa c WiFi mpexara.
(1x B cekyHpaa)
Kont Cetu Garden Controller Home, Cloud ce ctaptupa nnu ce Hammpa B
pexum Firmware-Update.
Mwura 6bp30 M3BbpluBa ce 06HOBABaHE Ha OnepaLoHHaTa cuctema
(Firmware-Update).
Mwira 6aBHO Garden Controller Home, Cloud ce onuTBa Aaa ce cBbpxe C py-
(2 sBKN., 1s13KN.) Tepa. ToBa MOXKe Aa MPOABITKN HAKOJTKO MUHYTU.
o AKO He 6bfle HamepeHa Bpb3Ka, npoBepeTe WiFi Bpb3KaTa.
AKo e HeobxoAMMO, HamaneTe pa3cToAaHneTo mexay Garden
Controller Home, Cloud n pyTepa.
YepseH Mwra Mma BbTpeluHa rpeLuka; npenopbynTeneH HauuH Ha JencTene:

3apgeicTBaHe

o 3KknioueTe enekTpo3axpaHBaHeTo, M34aKaiTe oK. 10 1 ro Bb3-
cTaHoBeTe.
o Ako rpelukata NpoAb/KaBa Aa CblecTBYBa, ...

—npe3 npunoxeHuneto nposepete "OASE Control" ganu nma
HoBa Bepcus Ha Firmware. Ako e He06X0AMMO, MHCTaNu-
panTe HoBa BepcuA Ha Firmware.

—Bb3cTaHoBeTe pabpuyHNTe HACTPONKM Ha ypela 1 Aa ro
nycHeTe OTHOBO B eKcrioatayma. (— OyHKLMM Ha cepBu3-
HuTe ByTOHN)

—CBbpxKeTe ce cbe cepBusa Ha OASE.

OyHKLMM Ha cepBU3HUTE BYTOHU

Onucanune

3aapbXKTe HaTUCHaT 3a 5 ce-
KYHAW, AOKATO 3eNeHUNAT CBETO-
AWoA 3a CTaTyCa 3anoyHe fa
Mwura.

HynupaHe Ha MpexoBuTe HaCTPOWKK

* MpexoBWTe HaCTPOWKK Ce HynMpaT A0 CbCTOAHNETO NPY AOC-
TaBKa.

o Bcunukm ocTaHanu HaCTPOWMKM ce 3amna3gaT (Hanp. CNUCHbKDLT C
ypeau v HacTporK1Te Ha ypeaa).

¢ [lo Bpeme Ha HynMpaHeTO CBETOAMOABT 3a CTaTyca MbPBO
Mura 6bp30 B 3eN1€HO, a cnef ToBa CBETBA B XKbJITO.

3agpbxKTe HaTucHaT 3a 15 ce-
KyHAW, AOKaTO CBETOANOADBT 3a
CTaTyca 3anoyHe a mura 6bp30
3a BTOPM MbT (M1ra 3a Mbpsu
MbT Cef 5 CEKyHAN, BUXKTE Mo-
rope).

BpbLuaHe kbm GabpUUHN HACTPOIKM

o BCUUKM HACTPONKM Ce HynMpaT A0 CbCTOAHNETO NPU JOC-
TaBKa.

¢ [lo BpeMe Ha HynMpaHeTO CBETOAMOABT 3a CTaTyca MbPBO
Mura 6bp30 B 3eN1€eHO, a cnef ToBa CBETBA B XKbJITO.



CumBonu Bbpxy ypefa

I P68 N/ YpeabT e npaxo- 1 BogoHenpoHuyaem go 1 m.
1.0m

E He n3xebpnaiite ypega c 061yaiHuTe 6UTOBK OTMagbLY.

MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

MNocTaBAHe N MOHTaX

A NPEOYNPEXOEHWUE

MpeKoBUMAT afianTep MMa OMacHO eNIeKTPUYECKO HanpeXKeHue 1 He 61Ba ja ce MOHTUPa
AVIPEKTHO BbB BoflaTa. B NpoTMBeH cyyaii MMa OMacHOCT OT TEXKU HapaHABaHUA UK
CMBPT NOpaamn TOKOB yaap.

» [locTaBeTe MpeXoBKUA afanTep Ha pa3CctoAHNE OT MUHUMYM 2 m o BOfaTa — Ha MACTO,
3alnTeHo OT BOAa.

@
J)
>2m
MHcTannpaHe cbe cToiika 3a 3abuBaHe B 3akpenBaHe KbM CTeHa
3emATa
‘2
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CBbp3BaHe
Cebp3saHe Ha OASE Control cbBMecTum ypep

242

EnHa OASE Control mpexa ...

® TpsAbBa fa ce cbCTOM OT MakKc. 10 ypepa.

® TpsaAbBa Ja e abnra Makc. 100 m.
OASE Control- cbegnHuTenHuTe Kabenu ce npegnarat KaTto NPUHAANEXHOCT CbC Clea-
HUTE ABbIXKNHK: 2,5 m (KaTanoxeH Homep 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) n 30 m
(72713)

e TpsAbBa fla e cBbp3aHa KbM nocneaHusa ypeg ¢ OASE Control kpaiiHo cbnpoTrBieHne

(R).

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ HonbnHnTtenHa uHpopmauma 3a OASE Control we HamepuTe Ha www.oase.com B
pa3gen "VIHTennreHTHO rpafMHCKO ynpasneHme n ocseTneHne".

Cebp3BaHe

YKA3AHUE

YpeabT ce NOBPeXAa, KOraTo BbB Bpb3kaTa MPOHMKHE BOAa.

» [YyMEHOTO ynibTHeHMe Ha LenceniHaTa Bpb3ka TpA6Ba fAa e YMcTo 1 ia MacBa TOYHO.
» AKO r'ymMeHOTO yrTbTHEHUE e NOoBpefeHo, To TpAbBa Aa ce cMeHu. Korato Bpb3KkaTa ce
npeKbCcHe, NMO-CTapOTO FYMeHO YribTHeHMe (> 2 rognHu) TpAbBa Aa 6bae cMeHeHo.

» BuHaru ocurypsBaiite Bpb3KaTa € 2 BUHTa.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}'ﬁ:@
) Ay


file://gdswvd02.file.core.windows.net/docpunkt-docuglobe/docuglobe/data/modules/169/www.oase.com

CBbp3BaHe Ha MpPEXOBM afanTep

pe

lNyckaHe B ekcnnoartauus
BkniouBaHe / U3kniouBaHe

o BkniouBaHe: BkntoueTe Lencena B KOHTaKTa.
— YpenbT ce BKOYBa BefjHara.

e U3kniousaHe: /3BageTe wwencena ot KOHTakKTa.

WHcTannpaHe Ha npunoxenuneto "OASE Control"

MpunoxeHneto "OASE Control" Tps6Ba fa 6bae UHCTanMpaHo Ha Bawwna cmapTdoH/Tab-

neT 3a BbBeXfaHe B eKcnioaTauma 1 paboTa ¢ yCTponcTBoTO.

OnepaumnoHHaTa cuctema iOS 12.0 (Apple) nnn Android 7.0, pecn. no-HOBK ca HeO6x0-

AMMa NpenocTaBKa 3a CTapTMpaHe Ha NPUNOXEHNETO Ha MOBUHY YCTPOICTBA.

Mpoueaunpanite No CIeQHNA HAUYNH:

1. UHcTannpanTte npunoxerneto "OASE Control" ypes App-Store Ha BawwaTta onepauu-
OHHa cuctema (i0S nnn Android).

2. OtBopeTe npunoxeHuneTo "OASE Control" n cnepavite ykasaHuATa.

3. bpBUAT MBT, KOraTo OTBOPUTE NPUIIOKEHMETO, Le 6baeTe NogKaHeHN fa cb3dageTe
cBom cobcTBeH 6e3nnateH OASE akayHT. AkayHTBT By no3BonsBa necHo ga m3nons-
BaTe HAKOJIKO CMapT YCTPOWCTBA. BCMUKM HaCTPOKM Ce CUHXPOHM3UPAT aBTOMaTUUYHO
ypes npoduna Bu.

BG
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Cb3paBaHe Ha Bpb3Ka

3a ynpasneHueto Garden Controller Home, Cloud n cmapTdoHbT/TabneTsT TPA6BA Aa Ca
cBbp3aHu ¢ WiFi mpexa.

Bup Ha Bpb3KaTa OnucaHue

Bpb3ka c WiFi mpexaTa Garden Controller Home, Cloud ce cBbp3Ba 6e3K1UYHO C pyTep Ha
(Cranpapr) WiFi mpexarta.

OupeKkTHa Bpb3Ka MpenopbuBa ce caMo ako Ha MACTOTO Ha MHCTanMpaHe HAMa CUrHan
(Ad-hoc Bpb3ka) ot pyTep Ha WiFi mpexa.

Garden Controller Home, Cloud Cb3gaBa cobcteeHa WiFi mpexa (3a
SSID n naponata BvXTe TnoBaTa Tabenka). Mona, umainTe npensua
CNepHoTO:

e Garden Controller Home, Cloud moxe aa ce ynpasnsaBsa upe3 Mo-
6uneH ypep (cMapTdoH/TabneT) camo ako MOBUNHUAT ypea e
cBbp3aH KbM HeroBaTta WiFi mpexa.

o [lopapu nnncata Ha gocTbn Ao nHTepHeT Cloud GyHKUMUTE He ca
[OCTBMHN.

o [loBeueTo MO6GUNHM ypenn aBTOMaTUYHO npeBkiousat WiFi mpe-
KNTe, KoraTo oTKpmAT n3sectHa WiFi Mpexa c JoCcTbn A0 UHTEp-
HeT.

VKoHu 3a Bpb3Ka C NPUIOKEHUA

Cloud E\‘ Hsama Bpb3ka c Cloud

ca Cb3paBaHe Ha Bpb3Ka ¢ Cloud

& Bpwb3kata ¢ Cloud e cb3gageHa
WiFi mpexa )53\ Hama Bpb3ka ¢ WiFi mpexka

? Cb3papeHa e Bpb3ka ¢ WiFi mpexa
Ad-hoc 00 Cb3pafeHa e AUpeKTHa Bpb3ka

2k



Bpb3ka ¢ WIFI mpexata (ctaHaapT)

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

@) "= SN:1234567898765432
E X E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 N
o &

* Password: 0asel234—— ()

N2
T x/s=v =
K (e "
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AKTyaﬂI/IBI/IpaHe Ha

Mpwu cBbp3BaHe Ha OASE Control npunoxeHuneto ¢ Garden Controller Home, Cloud aBTo-
MaTMYHO ce nNpoBepsABa Aanu To3u Firmware e aktyaneH. LLle 6baeTe yBegomeHm ypes
NpunoxeHreTo, ako Mma Hos Firmware. CnepBanTe ykasaHusATa. AKO BU 6bie MOMCKaHa
napona, BbBefeTe "oase1234".

@ TpAb6Ba Aa ce pa3peluat aBTOMaTUYHM akTyanusauum Ha OASE nprunoxeHneTo Ha
cmapTdoHa/Tabnerta.

MouucTBaHe U NoaapbHXKKa
Mouncrete ypeaa

MouncTBanTe ypefa c MeKa, YicTa 1 cyxa Kbpna. B HUKakbBs ciyyan He n3nonssamnTe ar-
pEeCcrBHM MOUYNCTBALLM NpenapaTy UM XMMUYECKN Pa3TBOPW, Tbil KaTo MO TO3M HauMH
MOXe Aa ce pa3afe KyTuATa Um fja ce HakbpHW GyHKUMATA.

HynupaHe Ha HacTpolikuTe Ha ypepa

(— OyHKUMKM Ha cepBU3HNTE OYTOHM)

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3MPaBHOCTU

o CbBeTV 33 OTCTPAHABAHE HA HEN3MPABHOCTU MOXKETE ja HAMEPUTE U B YeCTO 3aaBa-
HUTE BBNPOCK Ha WWW.0ase.com.

o MoxeTe Aa ce CBbpKeTe C HawaTa Cnyx6a 3a 06CNyKBaHe Ha KNNeHTN Ha
support.app@oase.com.

o Buxre 1 (— CUrHanvsmpaHu oT CBETOAMOLA 3a CTaTyca PaboTHU CbCTOAHMA)

HeusnpasHoct Bb3amoxxHa npuumnHa Momouy 3a oTCTpaHABaHe

He moxe pa ce yctaHoBM
WiFi Bpb3ka mexay Garden
Controller Home, Cloud n
pyTepa.

WiFi ctaHgapTbT, 3agageH B
pyTepa, He e CbBMeCTVM.

Garden Controller Home, Cloud nog-
abprka ctaHgapTuTe 3a WiFi 802.11
n+b+g camo B YecToTHMA 06XBaT

2,4 Ghz.

AKo e HeobxoaVMO, 3aaliTe NoAAbP-
XaH CTaHJapT Ha pyTepa (BUXTe pbKo-
BOZCTBOTO 3a ynoTpeba Ha pyTepa).

WiF Bpb3kaTta kbM Garden
Controller Home, Cloud He
Ce yCTaHOBfABA, BbMPEKM ye
MMETO Ha MpexaTta ce rno-
Ka3Ba B HaCTPOWKMTe 3a
WiFi.

MocnepHuTe 3anameteHn
[aHHK 3a Bpb3KaTa (Hanp.
SSID, napona) He ca aKTy-
anHu.

Hynupaite Bpb3kaTa.

iOS:

o V136epeTe mpexa u HaTucHeTe @ .

e HatucHete "MIrHopupaHe Ha Tasu
MpeXa", 3a Aa OTCTpaHNTe MpexaTa.

e Crep TOBa CBbp»KeTe OTHOBO C Mpe-
Kara.

AHppong:

® l36epeTe Mpexa 1 HaTucHeTe "OTC-
TpaHABaHe", 3a a OTCTPaHUTE Mpe-
xaTa.

o Cnep ToBa CBbpXKeTe OTHOBO C Mpe-
xaTa.


http://www.oase.com/

HeusnpasHoct

Bb3amoxxHa npuumnHa

Momouy 3a oTCTpaHABaHe

Garden Controller Home, Camo u3nbnHeHne "Home":
Cloud He pearvpa Ha komaH- WiFi Ha cmapTdoHa/TabneTa
AnTe 1 nokasga "opnanH". e fgeakTuBupaH.

Aktusupante WiFi Ha cmapTdpoHa/Tab-
neta.

Camo n3nbnHeHune "Cloud":
YpenbT HAMa BPb3Ka C

Cloud.

MposepeTe napametpute Ha Cloud
BPb3KaTa B HAaCTPOWKMTE Ha NpUnoxe-
HueTo.

Mma Bpb3ka ¢ WiFi mpexa:
MNpekaneHo ronAamo pascTos-
Hvie mexay pyTepa v Garden
Controller Home, Cloud.

e Hamanete pa3cTosiHUETO MeXay py-
Tepa u Garden Controller Home,
Cloud.

o Cb3pante fobpa BUAUMOCT MEXAY
Garden Controller Home, Cloud n
pyTepa.

Mpwu anpekTHa Bpb3Ka: Mpe-
KaneHo rofiAiMo pascTosaHue
Mexpay cmapTpoHa/Tabnerta
n Garden Controller Home,

Cloud.

e Hamanete pa3cToAHUETO Mexay
cmapTdoHa/Tabnerta n Garden
Controller Home, Cloud .

o Cb3panTte fobpa BUBUMOCT MEXAY
Garden Controller Home, Cloud n
cmapTdoHa/Tabneta.

EnekTpo3axpaHBaHeTO Ha
Garden Controller Home,
Cloud e npekbcHaTo.

Bb3cTtaHoBeTe enekTpo3axpaHBaHeToO.

NedekTeH NpremMH1K B
Garden Controller Home,

Cloud.

Hanara ce aa ce cBbpeTe CbC cepBu3-
HaTa cnyx6a Ha OASE.

MpunoxeHneto "OASE
Control" e cbc cTapa Bepcus.

WHcTanvpaiiTe TeKyLLOTO NpUnoXeHue
Ha cmMapTdoHa/TabnerTa.

BepcuaTta Ha Garden
Controller Home, Cloud-
Firmware e ocrapsana

AkTyanusunpaHe Ha Firmware.

OnepaunoHHaTa cuctema Ha
cmapTdoHa/Tabneta e octa-

AKTyaﬂVBVIpaVITe onepaunoHHaTa cnc-
TeMa.

pana.
Garden Controller Home, CncTeMHOTO Bpeme Ha AKTyanusunpanrte CMCTEMHOTO Bpeme C
Cloud ce BkntouBa B rpew-  Garden Controller Home, Yaca Ha ynpaBnABaLLOTO YCTPONCTBO.
HOTO Bpeme. Cloud He cbBnaga c gencr-

BUTENHNA YacC.

YnpasneHue Ha pyHkuyusaTa OASE-Control:

HeusnpasHocT

Bb3moXHa npuumnHa

MoMouy 3a OTCTpaHsABaHe

Ypep, cBbp3aH kbM Garden
Controller Home, Cloud Ha OC- HaTa.

LLinHaTa 3a faHHW e nNpeKbC- lNpoBepeTe wWencenHUTe cbeam-

HEeHUA.

BPb3KaTa, He pearvpa Ha Ko-

KabenbT 3a flaHHn e nospegeH. [MposepeTe kabena 3a AaHHU.

MaHAawn.

OC- mpexarTa He e cBbp3aHa. CBbpxeTe KpalHOTO CbNPOTUB-

neHuve kbm nocnegHua OC-
ypen.

OC- ypep 6e3 enekTposaxpaH-  Bb3cTaHoBeTe enekTposaxpaH-

BaHe.

BaHeTO.
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TexHnuecku AaHHU

TpaHchopmatop

MbpBryeH HanpexeHune V AC 230
MpexoBa yectota HZ 50
Makc. koHcymauma VA 10
Ha eHeprus
ObmKnHaHaka- m 2
6ena

BropuueH HanpexeHne V AC 12
MakcumanHa ns- VA 6
XOAHa MOLHOCT

Knac 3awuta Ha ypepa P67
CBbp3BaHe P44

Knac Ha 3awuTta 1]

Pasmepu ([ x LW x B) mm 80 x 40 x 60

Terno kg 0,45

Garden Controller

3axpaHBalLLo HanpexeHne VDC 12
VAC 12 (50/60 Hz)

Makc. KOHCyMaLma Ha eHeprua W 2
Knac 3awuTa Ha ypepna IP 68

Cebp3BaHe IP 44
ObmkuHa Ha 12-V Kaben m 2
ObmkuHa Ha OC Kabena m 2
Yecrota WiFi GHz 2,4
Makc. o6xBat Ha WiFi m 80
Pasmepu ([ x LW x B) mm 130 x 90 x 40
Terno kg 09

U3xBbpnsaHe

YKA3AHUE

To3u ypep He 61Ba fa ce M3XBbPNA KaTo BUTOB OTNAABK.

» M3xBbprieTe ypefa ypes npeasuaeHaTa 3a Tasu Lien cuctema 3a o6paTHO npriemaHe.

» Mpu BBNPOCK ce 06bpHETe KbM MECTEH MYHKT 3a CbbupaHe Ha oTnagbLy. Tam we no-
nyynTe nHbOpPMaLMA 3a NPABUIHOTO N3XBBPAAHE Ha ypeaa.

» HanpaBeTe ypeaa HerofaeH 3a ynotpeba, Kato oTpexeTe KabenuTe.
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OpuiriHanbHMIA NOCIGHKK 3 eKcruTyaTaLii.

A YBATA!

> Llen npucTpin Moxke BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU BiKOM Bif 8
POKiB, a TaKOX 0C06aMu 3i 3HKEHUMM Gi3NYHMI, CEHCOP-
HUMKM abo po3ymoBMMUM 34i6HOCTAMI abo BiACYTHICTIO focBigy
Ta 3HaHb, AKLLO BOHU NPY LbOMY 3HAaXOAATbCA Nig HarnAaom
ab0 NpoNWKM IHCTPYKTaX Woao 6e3neyHoro KopucTyBaHHA
NPUCTPOEM Ta PO3YMIilOTb YCi HacNiaKn Hebe3neku npm poboTi 3
HUM. []iT1 He MOXyYTb rpaTuca 3 npunagom. [litam 3a6opoHeHo
YMCTUTN YM 06CNyroByBaTy 6€3 HaneXHOro KOHTPON 3 6OKy
LOPOCMX.
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IHCTpyKLUiA 3 TeXHiIKn 6e3neku

EnekTpuyHe npuegHaHHA

250

[Ina enekTpnYHMX NPUCTPOIB Ha BIAKPMUTOMY MOBITPi 3aCTOCOBYIOTbCA CneLianbHi npa-

BUa. ENeKTpOMOHTaXHi po60oTU MOXe BUKOHYBATH N1Lue KBanidbikoBaHUN eNneKkTpuk.

— EneKkTpurik noBrHeH maTu BiANoBigHY KBanidikaLilo, 3HaHHA Ta JOCBIA, | MaTu 4O3BIN
NPOBOAUTYN €N1eKTPOMOHTaXHi po60TU Ha BynuLi. BiH noBuHeH ycBigomnioBatu mo-
XNuUBY Hebe3neky Ta JOTPVUMYBATVCA PEFiOHANbHNX Ta HaLiOHaNbHUX CTaHZAPTIB,
npasni Ta HOPM.

— Y pasi BUHMKHEHHA NUTaHb | Npobsiem 3BepTanTeca fo KBanipikoBaHOro eneKkTpurKa.

Mip’eqHynTe NPUCTPIN NnLe Y BUNAAKY, AKLLO NOro eNeKTPUYHI XapaKkTepucTrkm 36ira-

I0TbCA 3 BAHUMU [pKepena »KUBEeHHSA.

MigkntoyanTe NPUCTPIN TiNbKM JO NPaBUIbHO BCTaHOBNEHOI PO3ETKN.

MpucTpit mae 6yTn 3axuieHo andepeHUinHm BUMrKadem (RCD) 3 MakcumanbHUM

HOMiHaNbHUM gndepeHUiiHAM cTpymom 30 MA.

MopoBiKyBauyi 1 po3nofinbHUKN (HaNPUKNag, KONOAKM) MOBUHHI 6yTu Npr3HaveHi ana

BVKOPWCTaHHA Ha BigKPMUTOMY NOBITPI (3axuLLeHi Bif BOAAHMX 6PU30K).

3axmCTiTb BIAKPUTI WTEKepu Ta po3'emMu Bif BOSIOT.

besneuHa ekcnnyartauin

3abopoHeHO 3aHyploBaTV NPUCTPIl Y Boay abo iHLWy pianHy.

He BMKOpUCTOBYWTE NPUCTPIN Y pasi NOWKOAMKEHHA eNeKTPUYHIX 3'€fHaHb abo Kop-
nycy.

YTunisyiite npucTpin, AKILO eNeKTPUYHNIA 3'€QHYBaNbHUIA Kabenb nowkoaxeHo. 3'ea-
HyBaJIbHWI Kabesb He Nignsarae 3amii.

He nepeHocbTe i He TATHITb NPUCTPIN 3a eIEKTPUYHNIA Kabenb.

Kabeni cnif npoknagaTy Tak, Wob 3axncTnTi iX Bif NOWKOAKEHD | HE CTBOPIOBATY He-
6e3neKy nagiHHA anAa niogen.

BukopucToByiiTe TinbKu opuriHanbHi 3anacHi YacTWHW | OpuriHanbHi KOMMNIEKTYIoui.

AKLLO BUHUKNYW Npo6nieMu, 3BEPHITLCA A0 YNOBHOBAXKEHOI CNTYKOM 06C/TyroByBaHHs
KnieHTiB abo B komnaHito OASE.



BI/IKOpI/ICTaHHﬂ NPUCTPOIO 3a NPU3HAYEHHAM

BukopuctoByiite NpucTpin, ONMCaHNI Y Ui iIHCTPYKLIT, nLIe HACTYNHUM YAHOM:

e [InA KepyBaHHA i MOHITOPUHIY NPUCTPOIB ANA Cafy i3 BOAHUMWN efleMeHTaMu, CyMiCHUX
i3 OASE Control.

® BUKOPWCTOBYITE TiNIbKN OPUTiHANBbHUIA GNOK >KUBJIEHHS.

e BignoBigHO [0 TEXHIUHUX XapaKTEPUCTUK. (— TeXHiUYHi xapaKTepucTnkm)

Ha npvinag nowmpiooTbca HaCTYMHI 06MeXeHHS:
e He ans KomepuinHoro abo NpoMrUCIOBOrO BUKOPUCTaHHS.

Onwuc Bnpoby

Garden Controller Home, Cloud — ue cuctema KepyBaHHA eNeKTPUYHUMY CAA0BUMMN

NPUCTPOAMU, HaNpPUKNag ocBiTneHHAM, binbTpamu abo Hacocamu. KepyBaHHA 3giicHio-

€TbCA 3a jonomoroto 6e3kolwToBHOro goaatka «OASE Control» gna nnaHweta abo cmap-

TPOHy.

Cncrema KepyBaHHA focTynHa y Bepciax Home i Cloud.

e Y Bepcii Home kepyBaHHA fOCTynHe yepes Bawy mepexy WiFi.

o Y Bepcii Cloud kepyBaHHA focTynHe yepes Bawy mepexy WiFi, a Takox no Bcbomy
CBiTy 3aBAAKN 6e3kowToBHoMy cepicy OASE Cloud.

3a gonomoroto Garden Controller Home, Cloud moxHa kepyBatu fo 10 npuctposmu, cy-
MicHumm 3 OASE Control.

o6 pisHaTmca 6inblwe npo gogatok i cuctemy OASE Control, Bigsigarite cant
WWW.0ase.com.
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Garden Controller Home, Cloud

CepsBicHa KHOMKa

CaiTnofiogHUN iHANKaTOP CTaHy

LLitekep OASE Control

l'ymoBa npoknagka

KabenbHui koHekTop OASE Control

Bnok xkueneHHsa

3'eQHaHHA 12 B

W[ o |N|[ao|jn|h|lw|N

KiHuesuin pesnctop OASE Control
o MepexeBa cTpykTypa OASE Control noBrHHa 3akiHuyBaTuCA KiHLEBVM pe3ncTopoMm R Ha
OCTaHHbOMY NPUCTPOI.

10 Kapkac gns KpinneHHa Jo cTiHy abo AnA BCTaHOBIEHHSA 3a3eMJTIOYOr0 CTEPXKHSA

11 3a3eMNI0I0UNIN CTePXKEHb ANA BCTAHOBIEHHA Ha 3eMni
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MoBigoMneHHa cBiTnogiogHoro iHANKaTopa craHy npo pobouwnii ctaH

Konip cBit- CraH iHgnkatopa Onuc
nopiogHoro
iHgukaTopa
- He cBiTuTbCA Garden Controller Home, Cloud BUMKHeHO.
3eneHun CeiTnTbCA HasBHe npame 3’egHaHHA.
Bbnvumae nosinbHO  3’efHaHo 3 mepexeto WiFi.
(1x HaC)
KosTuin CBiTnTbCA Garden Controller Home, Cloud 3anyckaeTbcsi abo nepebyBac B
peXrMi OHOBNIEHHA MiKponporpamm.
LLBnako 6numae  OHOBRIOETHCA MiKpONpOrpama.
Bbnumae noginbHo  Cnpo6a BcTaHOBMTU 3'€AHaHHA Mix Garden Controller Home,
(2 ccsitntbea, 1 ¢ Cloud i mapLpyTr3aTopom. Lie Moxe TpuBaTH KinlbKa XBUSIMH.
racHe) o AKLWO 3'€egHaHHA He 3HangeHo, nepesipTe 3'eagHaHHA WiFi.
AKWo HeobXigHO, 3MeHLWTe BiAcTaHb Mi>xk Garden Controller
Home, Cloud i mapLupyTrsaTtopom.
YepBoHni  bnnmae BHYTpilWIHA NOMWKa; peKOMEHA0BAHO BTN TaKMX 3aXOfiB:

OyHKLii cepBicHOT KHOMKM

Lin

e Big'eqHaTu enekTpoXKMBREHHA, 3aueKkaTh 6nmn3bko 10 ceKyHp i
3HOBY NMif'€AHATU eNEKTPOXIBIIEHHS.
o fAKLO NOMUSIKA HE 3HUKNA, ...

—nepesipuTty 3a gonomoroto goaatky «OASE Control» HasB-
HiCTb HOBOIO MPOrPaMHOro 3abe3neyeHHs. y pasi Heooxia-
HOCTi BCTAHOBUTU HOBE MporpamMHe 3abe3neyeHHs.

— CKUHYTU HanawTyBaHHA MPUCTPOLO A0 3aBOACHKIX i 3HOBY
BBIMKHYTU n0ro. (— QyHKUiT cepBiCHOT KHOMKI)

—3BEePHYTNCA O cepBicHOT cy»6m OASE.

Onwuc

HaTucHyTn 1 yTprMyBaTu KHO-
MKy NPOTATOM 5 CeKyHf, AOKM
CBITNIOAIOAHNN IHANKATOP CTaHy
He NnoyHe 6/IMMaTy 3efIEHUM KO-
NbOPOM.

CKunpaHHA HanawTyBaHb Mepexi

e HanawrysaHHA Mepexi 6yayTb CKMHYTI 1O 3aBOACBKMX.

o Yci iHWIi HanawTyBaHHA 36epiraloTbca (Hanpuknag, Cncok
NPUCTPOIB i HanaLTyBaHHA NPUCTPOIB).

o [lig yac cknpaHHA CBITNOAIOAHMIN IHANKATOP CTaHy CNoYaTKy
WBMAKO BIMMAE 3e/IEHUM KOJTIbOPOM, a NOTIM 3MIHIOE KORip Ha
YKOBTUI.

HaTncHyTn 1 yTprMyBaTu KHO-
nKy npotarom 15 cekyHa, AOKK
CBITNIOAIOAHNI IHAMKATOP CTaHy
BAPYre NouHe WBUAKO 6mmat
(BnepLue BiH NoYMNHaE bnvmatu
yepes 5 cekyHA, AMB. BULLE).

CKnaaHHA HanawwTyBaHb NPUCTPOIO O 3aBOACHKMX

o Yci HanawTyBaHHA 6yAyTb CKUHYTI 10 3aBOACHKYX.

o [lig yac cknpaHHA CBITNOAIOAHUN IHANKATOP CTaHy CNoyaTKy
LWBMAKO BIMMAE 3e/IEHUM KOJIbOPOM, a NMOTIM 3MIHIOE KORip Ha
>KOBTUN.
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CumBonun Ha NpuUcTpoi

I P68 N/ MpnCcTpiit BOAOHENPOHUKHUA 10 T M | Ma€ 3aXuCT Bid nuy.
10m

E 3a60pOHeHO YTUNI3yBaT! NPUCTPIil i3 3BMYatHUM NOBYTOBUM

— CMITTAM.

MpounTaiiTe iIHCTPYKUito 3 ekcrnyaTauii.

YcTraHOBKa

254

A YBATA!

Bnok »kuBneHHsA 3HaXoOAUTHLCA Nif HEGE3MEUYHOIO eNIEKTPUYHOIO HAMPYToHo i HE MOBMHEH
BCTAHOBJIOBaTNCA 6e3nocepeaHbo Ha Bogi. Lie Moxe npusBecTy 4o CepilosHnx Tpasm
abo cmepTi Bifj ypa)KeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

» LLl06 Ha 6510K KMBIEHHA He MOTJa MOTPANUTX BOAA, BCTAHOBJIIONTE AOro Ha BigCTaHi
He MeHLe 2 M Big Boaw.

N
)
>2m
BcTaHoBnioiTE i3 3a3eMNI0I0YMM CTEPXK-  3aKpiniTb Ha CTiHi
HeM
‘2-
= = 4,4 mm
/!
e




MigknioyeHHA

OASE Control Migknio4eHHA CyMiCHOro NpucTpoio
Mepexa OASE Control ...
® MOXKe CKnagatmnca Makcumym i3 10 npucTpois.
® MOXe MaTu JOBXWHY He 6inbLue 100 m.

OASE Control3’egHyBanbHuin Kabenb AOCTYNHUIA AK akcecyap y Takmx BapiaHTax [JOB-
XKnHK: 2,5 M (Homep apTukyny 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) i 30 m (72713)

® MOBWHHA 3aKiH4yBaTucA KiHueBum pesnctopom OASE Control (R) Ha octaHHbOMY NpK-
CTpOI.

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ JizHaTnca 6inblwe npo OASE Control MoXkHa Ha caiiTi www.oase.com y po3aini «Po-
3YMHi CafioBi CUCTEMM KepyBaHHA 1 OCBITNIEHHAY.

MNigknioueHHs

MNMPUMITKA

AKLWo BoAa NOTPanuTb y 3'€fHaHHA, NPUCTPIN Oyae NOLIKOAXKEHO.

» [ymoBe yLinbHeHHA po3'eMy Ma€ 6yTW UACTVM i LWiNbHO NpURAraTy.

» MowKomKeHe ryMoBe YLiIbHEHHA CIlif 3amiHUTU. AKLO 3'€AHaHHA ocnabneHe, Heobxi-
[HO 3aMiHWTK CTape rymoBe YLlifibHeHHsA (> 2 poKiB).

» 3aBxan dikcyliTe WTeKepHe 3'€AHAHHA ABOMA FBUHTaMU.

}'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
58K ﬁ}'ﬁ:@
) Ay

UK
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Mig'eqHaHHA 6NOKY XKUBNEHHA

ye

BBegeHHA B ekcnnyaTtadiio
BMuKaHHA/BUMUKaHHA
o YBIMKHeHHSA: BcTaBTe WwTekep B po3eTKy.

— MpucTpin BMUKaETbCA 0apasy.
® BUMKHeEHHSA: BUTArHiTh WwWrekep i3 po3eTku.

BcraHositb gogatok "OASE Control"
[nA BBefleHHs B eKcryaTalito i po6oTr 3 NPUCTPOEM Ha BalOMy CMapTdOHi/MnaHLweTi

HeobxiaHo BcTaHOBUTYK AoaaTok «OASE Control».

Ona poboTn gogaTka Ha MObINbHMX NPUCTPOAX NOTPebyloTbcA onepainHi cuctemm iOS
12.0 (Apple) a6o Android 7.0 un HoBILWOT Bepcil.

HeobxifHO BMKOHATW HaCTYyMHi Aji:

1. BctaHoBiTb fopaTok "OASE Control" uepes marasuH JoaaTkiB Balloi onepaLiiHoi cnc-
Temu (iOS abo Android).

2. Bipkpuiite pogaTtok "OASE Control" i goTpumyinTech iHCTPYKLil.

3. Konu B BRepLue BigKpMBa€ETe AOAATOK, BaM 3aMpONOHYy0Tb CTBOPUTU BIIaCHU 6e3Ko-
WTOBHUI 0obnikosuiA 3annc OASE. O6nikoBMI 3aMMc Aa€ 3MOTY JIErko KOPUCTYBaTHCA

KinbKOMa CMapT-NpUCTPOAMU. YCi HanawwTyBaHHA aBTOMAaTUUYHO CUMHXPOHI3YIOTbCA Ye-
pe3 Ball 06J1iKOBMIA 3anuC.
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BctaHOBNEHHA NigKIlOYeHHA

Ona pobotun HeobxigHo, WwWob Garden Controller Home, Cloud i cmapTdoH/nnaHwet 6ynu
nigknoyeHi go mepexi WiFi.

Twn 3’€qHaHHA

Onuc

3’epHaHHA 3 mepexeto WiFi
(cTaHpapTHe)

Be3sgpoTtose nigknioueHHa Garden Controller Home, Cloud go mapu-
pyTusatopa mepexi WiFi.

MpAme 3’egHaHHA
(cneuianbHe 3'€eAHaHHA)

PekomeHpyeTbcA nuLle B pasi BiCYTHOCTI CMrHany Bif MapLipyTu3a-

Topa Mepexi WiFi y micli BcTaHOBNEHHA.

Garden Controller Home, Cloud HanawToBye BnacHy mepexy WiFi

(SSID i naponb AvB. Ha TabNUYL 3 TEXHIYHUMU JaHUMM). 3ayBaKTe:

e Garden Controller Home, Cloud moxHa KepyBaT¥ 3a JONOMOr 010
Mo6inbHOro NpucTpoto (cMapTdOHy/MNaHLLIeTa), NvLe AKLO Npu-
CTpin nigknioyeHo ao mepexi WiFi.

e Yepes BifcyTHiCTb fOCTyny Ao iHTepHeTy GyHKUii xmapu Cloud He-
[OCTYMHI.

o binbLWicTb MOBGINbHNX NPUCTPOIB AaBTOMATUYHO NIAKNIOYAOTHCA JO
mepexi WiFi, konn 3HaxopaTb no65m3y 3HanoMy mepexy 3 AoCTy-
NoMm Ao iHTepHETY.

3HauKM NigKII0UEHHA 40 AoaaTKa

Xmapa Cloud E‘\.

BiacyTHe nigkntoueHHA go xmapwm Cloud

3

NigkntoueHHa po xmapu Cloud

BcTtaHoBneHo nigkntoyeHHs go xmapu Cloud

Mepexa WiFi

BipcyTHe nigkntoyeHHa go mepexi WiFi

BcraHoBneHo nigkntoueHHA ao mepexi WiFi

SN D

CneuianbHe 3'eq-
HaHHA

BcTtaHoBneHo npsame 3'€eAHaHHA
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3’egHaHHA 3 mepexeto WIFI (cTaHpapTHe)

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

@) "= SN:1234567898765432
E X E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx N\
E SSID: Oase Controller xxxx —@7 N
o &

* Password: 0asel234—— ()

KN
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OHoBneHHA B6yAOBaHOI Nporpamu

Konu gopatok OASE Control nigkntoueHo go npuctpoto Garden Controller Home, Cloud,
BiH aBTOMaTUYHO NepeBipA€E, YN OHOBJIEHA MiKpOoMNporpama NpucTpoto. AKLLO 3'ABUTLCA
HOBa BepCcifA MiKponporpamu, B OTPMMAaETe CMOBiLLeHHA Yepe3 goaatok. JoTpumynteca
iHCTPYKUi. AKWO cncTema BUMaraTMme napoJib, BBeAiTb «oase1234».

@ Ha cMapTdoHi/nnaHweTi Heob6XigHO AO3BONUTY aBTOMATUYHE OHOBNEHHA AoAaTKa
OASE.

YUncrtka i gornapg

OuunLweHHA NPUCTPOIO

YyiweHHA npunagy BUKOHYNTe M'AKOI0, YACTOIO 11 CYXOI0 TKaHNHOI0. B )XogHOMy pasi He
3aCTOCOBYITE arpecuBHi MUIAHI 3acobm abo XiMiYHi PO3UMHK, TOMY LLO BOHW MOXYTb
3pyiHyBaTV KOpnyc abo HeraTMBHO BNANHYTU Ha GYHKLIOHYBaHHA Npunagy.

CKngaHHA HanawTyBaHb NPUCTPOIO

(— OyHKUIiT cepBicHOI KHOMKM)

YCyHeHHA HecnpaBHOCTEN

o By TakoX MOXeTe 3HalT! Nopaan WOoAO0 YCYHEHHA HEeCNPaBHOCTEN Y BignoBigax Ha
NOLUMPEHi 3anNUTaHHA Ha CalTi www.oase.com.

o By MOXeTe 3B'A3aTICA 3 HALLIOK CNYKO0I0 MIATPYMKIM Yepes eNeKTPOHHY NoLTy
support.app@oase.com.

o [lnB. Takox (— lNoBigoMneHHA CBITNOAIOAHOMO iHAMKaTOPa CTaHy NPo pobounii cTaH)

HecnpagHicTb MoxnuBa npuumHa YcyHeHHs

He BpaeTtbca BctaHoBuTM  CTaHpapt WiFi, BctaHoBneHuii  Garden Controller Home, Cloud nigT-

3’egHaHHA WiFi mix y MapLupyTu3saTtopi, He nigTpu- pumye ctaHgapt WiFi 802.11 n+b+g

Garden Controller Home, MmyeTbcA. NnLwe B AianasoHi yactot 2,4 My,

Cloud i mappyTrsato- Y pasi HeobXigHOCTI BCTAHOBITb Ha Ma-

pom. pLUpYTM3aTOpi CTaHAAPT, WO NiATPUMY-
€TbCA (AUB. IHCTPYKLUIto 3 ekcnnyaTauii
MapLpyTmu3aTopa).

3'epHanHA WiFi i3 Garden  OcTtaHHi 36epexkeHi aaHi 3'e-  CKMHYTU 3'€AHAHHA.
Controller Home, Cloud He HaHHs (Hanpwvknag, SSID, na-  iOS:
BCTAHOBJ/IEHO, XO4a Ha3Ba POJib) He aKTyasbHi. ® Bubpatu Mmepexy i LOTOPKHYTUCA JO
Mepexi BijoOpaXKaeTbca B ®.
HanawTysaHHax WiFi. o [1nA BUAANEHHA Mepexi [OTOPKHY-
TUCA Ao cMmBONY «IrHopyBaTy Lo
Mepexy». UK
e [licna uboro 3HOBY 3'egHaTNCA 3 Me-
pexeto.

Android:

o [InA BuAaneHHA mepexi HaTUCHYTN
«Bupanutm».

o [licna uboro 3HOBY 3'egHaTUCA 3 Me-
pexeto.
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HecnpagHicTb

MoxnuBa npuumHa

YcyHeHHs

Garden Controller Home,
Cloud He pearye Ha Ko-
MaHAu 1 nokasye «offline».

JInwe Bepcia «<Home»:
WiFi Ha cmapTdoHi/nnaHweTi
BVMMKHEHO.

YBimkHyT WiFi Ha cmapToHi/nnaH-
LweTi.

JNuwe Bepcisa «Cloud»:
MpwncTpint He Ma€ 3'egHaHHA 3
xmapoto Cloud.

MNepeBipTe napameTpm 3'€f4HaHHA
wopno xmapHoro cepgicy Cloud y Hana-
LITYBaHHAX fjofaTKa.

[inA 3’eAHaHHA 3 Mepexeto
WiFi: 3aHaaTo Benvka BiacTaHb
Mi>K MapLUPYTU3aTOPOM i
Garden Controller Home,
Cloud.

3MEeHLNTM BiACTaHb MiXX MapLUpyTun-
3aTopom i Garden Controller Home,
Cloud.

3abe3neynT NOBHY BUAMMICTb MiXK
Garden Controller Home, Cloud i ma-
pLIPYTN3aTOPOM.

[ina npamoro 3'egHaHHA: 3aBe-
NUKa BiACTaHb MiX cmapTdo-
Hom/nnaHweTtom i Garden
Controller Home, Cloud.

3MeHLWMNTY BiACTaHb MiXX cMapTdo-
Hom/nnaHweToMm i Garden Controller
Home, Cloud .

3abe3neynT NOBHY BUAMMICTb MiXK
Garden Controller Home, Cloud i
CMapTPOHOM/MNaHLLETOM.

MepepBaHO €NEeKTPOXKMBEHHSA
Garden Controller Home,
Cloud.

BigHOBUTM eneKTPOXMBIEHHS.

HecnpasHui npuinmay y
Garden Controller Home,
Cloud.

HeobXigHO NPOKOHCYNbTYBATHCA i3
cepsicHoto cyx6oto OASE.

3acTapina Bepcia goaatka
«OASE Control».

BcTraHoBUTY aKTyanbHy Bepcito Aoaa-
TKa Ha CMapTOHi/nnaHLueTi.

3acTapina Bepcisa Mikponpor-
pamm Garden Controller Home,
Cloud-

OHoBUTU MiKponporpamy.

3acTapina onepauiiHa cuc-
Tema cMapTPoHy/nnaHLeTa.

OHoBUTK ONepauinHy cuctemy.

Garden Controller Home,
Cloud BMUKa€eTbCA He B
TOW vac.

CuctemHuin yac Garden

ra€TbCA 3 (I)aKTl/ILIHl/IM 4acom.

HecnpasHictb GyHKLUiT cuctemn kepyBaHHsa OASE:

HecnpagHicTb

MoxnuBa npuumHa

CUCTEMHNIN YaC OHOBUTM BiIAHOCHO MO-
Controller Home, Cloud He 36i- Ka3HMKa Yacy Ha NPUCTPOI yNpPaBAiHHA.

YcyHeHHs

MpwncTpin, nigknioyeHnn oo

po3’emy OC-y mexax Garden

Controller Home, Cloud, He
MNoBifa€ Ha KOMaHaW.

MNepepayy faHnx nepepsaHo.  [lepeBipTe WTeKepHi 3'€AHAHHA.

BiA- NaHuX.

MowkKogkeHo Kabenb nepefadi MepesipTe Kabenb Nepegadi aa-

HUX.

Mepexa OC- He 3aKpuTa.

MipKntoyiTb KiHLEBUI pe3ncTop
[0 ocTaHHboro npuctpoto OC-.

MNpuctpiin OC-6e3 pkepena XmB- BifHOBUTY eneKTPOXMBEHHS.

JIeHHA.



TexHiuHi XapaKTepucTuku

TpaHchopmatop
MepBrHHMIA Hanpyra B 3miH. cTpymy 230
Yactota mepexi Ty 50
Makc. cnoxmBaHa BA 10
MOTYXHiCTb
[oBXWHa WnaHrie m 2
BropuHHun Hanpyra B 3miH. cTpymy 12
Makc. BuxigHa no- BA 6
TYXHiCTb
CryniHb 3axucty  lMpucTpii P67
3’enAHaHHA P44
Knac 3axucty Il
Po3mipu (4 x LI x B) MM 80 x 40 x 60
Bara Kr 0,45
CapoBuit KOHTpornep
Hanpyra mepexi »kmBneHHA B nocr. ctpymy 12
B 3miH. cTpymy 12 (50/60 ')
Makc. cnoxvBaHa NoTYKHIiCTb Bt 2
CryniHb 3axucty  lMpucTpii IP 68
3'eqHaHHA IP 44
[loBxurHa Kabenio 12 B M 2
HoBxunHa kabenio OC M 2
YactoTta WiFi My, 2,4
Makc. pagiyc aii WiFi M 80
Po3mipu (4 x LLI x B) MM 130 x 90 x 40
Bara Kr 0,9

YTunisauia

NMPUMITKA

Lle npucTpinn 3a60poHEHO yTWi3yBaTN pa3om i3 NoOyTOBMMU BigXohamMu.
» YTunisyinTe NpucTpiii TinbKu Yepes nepefbaveHy Ans Lboro CUCTeMy NOBEPHEHHS Bifl-

X0ZiB Ana nepepobKu.

» Y pasi BUHVKHEHHA NTaHb 3BepTanTeca A0 MiCLLeBOro NiAnpueEMCTBa 3 yTunisauii Big-
xopiB. Tam Bam HapgaayTb ycto iHdopmaLito Wofo HanexHoT yTunisauii npunagy.
» MonepeaHbo HEOOXIAHO BiApi3aTy Kabenb XNBNEHHSA, Wob 3pobuTn NPUCTpPIN Henpu-

AaTHM ANA BUKOPUCTAHHA.
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OpI/IFI/IHaH PyKOBOACTBa NO 3KCnyaTaunn.

A NPEQYNPEXOEHWUE

» [leTn oT 8 NeT 1 CTaplLue, a TakXKe Ntoaun C orpaHnYeHHbIMK Gu-
3MYECKMMW, OPraHONENTUYECKUMN NN MEHTANIbHbIMU BO3MOX-
HOCTAMW, NOAN C HEGONbLIVM ONbITOM 1 06 bEMOM 3HAaHWUI MO-
ryT N0Ib30BaTbCA 3TUM YCTPOMNCTBOM, HAXOAACH NPY 3STOM NOA
KOHTpPONEeM B3POC/IbIX UK MOJTYYMB OT HUX COBETLI MO 6e3onac-
HOMY O0OpalLeHMI0 C YCTPOMNCTBOM U MOHAB ONACHOCTM NpU pa-
60T1e ¢ HAM. [leTn He JOMKHbI UrpaTb C YCTPONCTBOM. [leTu He
AOJHKHbI YNCTUTb UM PEMOHTUPOBATb YCTPONCTBO 6e3 Haase-
Mallero KOHTPONA CO CTOPOHbI B3POCSIbIX.
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YKa3zaHua no TexHuke 6esonacHocTn

dneKkTpuyeckoe coeuHeHue
o [Ins 3neKTPOMnoaKIYeHUs BHE MOMELLEeHUI JeNCTBYIOT 0COOble MHCTPYKUMK. PaboTbl

MO NEKTPOMNOLKITIOUEHWIO OJIXKEH BbIMOJIHATD TOJIbKO KBAaNUPULMPOBaHHbIN 31eK-

TPUK.

— KBanuduumpoBaHHbIii 3NIEKTPYK JONKEH MMETDb CneLmanbHoe obpa3oBaHme, obna-
JaTb 3HAHUAMY ¥ OMbITOM U AO/MKEH UMETb NPaBO BbIMOJIHATb PaboTbl MO 3NEKTPO-
NOAKNIOYEHWNIO BHe NomMelLeHU. KBanmdnumpoBaHHbI 3NeKTPUK AoxKeH ObiTb
0CBEAOMIIEH O HaNMUUM BO3MOXHbIX ONMACHOCTEN U AOMKEH COBNOfaTh MECTHbIE 1
obuierocyaapcTBeHHbIE HOPMbI, MHCTPYKLMW Y TOCTaHOBNEHUA.

— Mpw BO3HMKHOBEHUN BOMPOCOB U NpobnieM obpaLlaiitech K crneumuanmncTy-sneK-
TPUKY.

o [ogkntoyaliTe yCTPOMCTBO K CETU TOSIbKO B TOM Clyyae, KOrfia 3feKTpuyeckme xapak-

TEPUCTUKU YCTPOMCTBA COOTBETCTBYIOT AAaHHBIM CETEBOIO 3/1IEKTPONMUTAHMS.

o [logknioyaiTe yCTPONCTBO TOSIbKO K PO3ETKE, yCTaHOBJIEHHOW MO MHCTPYKLUN.
® YCTPOWCTBO AOMKHO ObITb 3aLMLLEHO aBTOMATMUYECKUM BbiKntovaTenem (YOT) ¢ makcu-

MaJsibHbIM Pac4eTHbIM TOKOM yTeuku 30 MA.

o YanvHutenu n pacnpepenvTeny (Hanpumep, KONOAKM) OMXKHbl 6bITb NpefHa3HaueHbl

INA UCMOJIb30BaHMA Ha OTKPLITOM BO3AyXe (3alyMLLeHbl OT BOASAHbIX 6pbI3r).

o 3awmMuanTe OT Barv OTKPbITbIe LUTEKEPbI Y THe3Aa PO3ETOK.

be3onacHbiit peXxum paboTbl

o 3anpelyaeTca NorpyaTb yCTPOWCTBO B BOAY WU APYTYIO »KNAKOCTb.

o Henb3s nonb30BaTbCA YyCTPOWNCTBOM, €C/IM €70 KOPMYC UMK 3NIEKTPUYECKUe Kabenu no-
BpeXIeHbl.

o [pu NoBpeXaeHNN COeVHUTENIbBHOIO NIEKTPUYECKOTO Kabens yCTpocTBo Heobxo-
AMMO yTunmsmpoBaTb. CoeanHUTENbHDBI Kabenb He MOANEeXUT 3aMeHe.

® He nepeHocuTe 1 He TAHWUTE YCTPOMCTBO, Aep>Ka €ro 3a 3NeKTpulyeckunin kabeno!

o YknapbiBalTe anekTpokabenu Tak, 4Tobbl OHM 6blIN 3aLUKLLEHbI OT BO3MOMHbIX NOBpe-
MIOEHWIN 1 YTOODI NIOAN HE MOV Yepe3 HUX CMOTKHYTbCA.

o Vlcnonb3yinTe TONbKO OPUrMHANbHbIE 3aMYacTyi Y MPUHAANEXKHOCTU.

o Ecnvi BO3HMKHYT npobnembl npocbba obpallaTbcs K aBTOPM30BAaHHOMY CEPBUCHOMY
oTaeny obcnyKusaHua unu Kk pupme-nsrotosmtenio OASE.
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Ucnonb3oBaHue np|/|6opa Nno HasdHa4vYeHuio

OnucaHHoe B JaHHOM PYKOBOACTBE MO 3KCnlyaTaynn nsgenme paspeaeTca Ncnonb3o-
BaTb TO/IbKO Cfieayownm o6pa30M:

o [Ins ynpaBneHusa n KoHTpons coBmectmoro ¢ OASE Control o6opynoBaHus ans Bog-
Horo capa.

. 3KCI'I)'IyaTaLl,I/IF| pa3peLlaeTca To/IbKO C NCNOb30BaHMEM OpPUTrnMHanbHOro 610Ka nuTa-
HWA OT CeTU.

o TMpu cobNoAEHNN TEXHUYECKNX NAaPaMeTPOB. (— TexHMYecKre napameTpbi)

Ha npr6op pacnpocTpaHaoTca ceayowe orpaHnyeHns:

e He pa3peliaeTca NCNonb3oBaHWeE HX ANA NPOUN3BOACTBEHHOIO, HX ANA NMPOMbILLNEeH-
HOro HasHa4yeHwuA.

OnucaHne usgenuns
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Yctpoiicteo Garden Controller Home, Cloud npegHa3HaueHo Ans ynpasneHusa cafoBbim

aneKkTpoobopynoBaHueMm, Hanprumep, CBeTUIbHUKaMK, GUbTpamu M HacoCamu.

YnpasneHue ocyLlecTBAAeTcA ¢ nomolpbio 6ecnnatHoro npunoxerua OASE Control gna

nnaHwWeTa uin cmapTdoHa.

Cucrema ynpasreHua npegaraeTca B BapnaHTtax ucnonHeHna Home m Cloud.

e B ncnonHeHnn Home goctyn K cucteme Bo3moxkeH no sawen WiFi-ceTn.

o B ucnonHenun Cloud poctyn K cucteme BO3MOXKeH He Tonbko no Bawein WiFi-ceTun, Ho
1 13 noboin Toukn mupa yepes becnnatHyio nnatdopmy OASE Cloud.

K Garden Controller Home, Cloud mo»Ho nogkniountb Ao 10 yCTPONCTB C NOAAEPKKON

OASE Control.

CMm. noapo6Hyto nHdopmaumio o npunoxeHun n cucteme OASE Control Ha carite

WWW.0ase.com.
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Garden Controller Home, Cloud

CepBu1CHaA KHOMKa

CeTopmop paboyero cocToaHuA
LLitekep OASE Control

Pe3nHoBoe ynnoTHeHve

KabenbHbiin koHHekTOop OASE Control

Bnok nutaHusa ot cetn

Pa3bem ana nogkntoyeHna 12 B

W[ o |N|[ao|jn|h|lw|N

Cornacytowin pesncrtop OASE Control
o Cetb OASE Control gomkHa NoAgKoYaTbCA Ha MOCIeHEM YCTPOWCTBE Yepes cornacyto-
wmm pesucrop R.

10 Pama gnsa HacTeHHOro KpenneHua unm Ana KpenaeHus 3eMisaHOro WTblpaA

1 LLUTbIpb ANA KpenneHua K 3emne

RU
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NHgukauma pa6oq|/|x pPeEXNMMOB C MOMOLLblIO CBETOAMNOAO0B COCTOAHUA

LiBet cBeTo- CocrosiHue ceeto- OnucaHue

avopa amopa
- BbIkn. Garden Controller Home, Cloud BbiknoueH.
3eneHbin CeeTutCA YcTaHOBNEHO NpAMOoe CoeauHeHe.
MwuraeTt megnieHHo YcTtaHoBneHo coeanHeHune ¢ WiFi-ceTblo.
(1% B ceK)
XKentbin CeeTtutca Garden Controller Home, Cloud 3anyckaeTca unu HaxoguTtcsa B

pexrime 06HOBNEHNA NPOLINBKY.

Muraet 6bICTp0 BbinonHsaeTca obHoBNEHME NPOoWnNBKN.

Mwuraet mepgneHHo Garden Controller Home, Cloud nbiTaeTca ycTaHOBUTb COeAnHe-

(2 cekBKN, 1 CEK  HMe C MapLIPYTMN3aTOPOM. ITO MOXET ANUTHCA HECKOIbKO MUHYT.

BbIKI1.) e Ecnn coeguHeHme He HampeHo, npoepbTe WiFi-coegnHeHme.
Mpn HeO6XOANMOCTY YMEHbLUNTE paccToaHVEe mexay Garden
Controller Home, Cloud n mapupyTrsatopom.

KpacHbin Muraet Bo3HuKna BHyTpeHHAA olnbKa, pekoMeHAyeMblil MOPAJOK felt-
CcTBUIA:
o OTKNIOYMTE SNEKTPONUTaHUNE, BbIXXKAMTE Nprb”n. 10 cekyHA u
BOCCTaHOBWTE 3NeKTponuTaHue.
o Ecnv owmbKa coxpaHsercs, ...

—yepe3 npunoxeHre OASE Control npoBepbTe BO3MOXHOe
Hanunuyne HOBOW NPOLUMBKU, NPY HEOBXOAUMOCTY YCTaHO-
BUTE HOBYIO MPOLLMBKY.

—cbpocbTe YyCTPONCTBO Ha 3aBOACKME HACTPOMKIM 1 CHOBA
BBEAUTe ero B sKcnnyatayuto. (— OyHKLMM cepBUCHON
KHOMKWN)

—o0bpaTutech B cepBucHyio cnyby OASE.

OYHKLMMN CepBUCHOWN KHOMKMN
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NeirctBue OnucaHne
Haxmute 1 yaepxusaniTe C6poc ceTeBbIX HACTPOEK
KHOMKY HaXaTol npum. 5 ce- o CeTeBble HAaCTPOIKM ByyT COPOLLIEHBI IO COCTOAHUA NPW NO-

KyH[l, MOKa He HaYHeT MnraTb 3e-  CTaBKe YCTPOWCTBa.
neHbIVi cBeTOAMO[ Paboyero co- e Bce ocTanbHble HaCTPOWMKMN COXPaHAIOTCA (Hanpumep, CNCOK
CTOAHMA. N HAaCTPOWKM YCTPOWCTB).
e Bo Bpems c6poca cHauana 6bICTPO MUraeT 3e/1eHbl CBETO-
Aavop paboyero CoCToAHMSA, a 3aTeM 3aropaeTca XKenTbln.

Haxmute 1 ynepxmsarite C6poc 40 3aBOACKMX HACTPOEK

KHOMKy HaXaTow B TeueHne 15 e Bce HacTpolkm 6yayT COPOLLEHbI 4O COCTOAHUA NPU NOCTaBKe
CeKyHf, NoKa ceeTogmop pa6o- ycTponcTBa.

YEero COCTOAHMNA He HauHeT ¢ Bo Bpems cbpoca cHauana 6bICTPO MUraeT 3eMeHblli CBETO-
6bICTPO MUraTh BTOPOW pa3 Anoa paboyero COCTOAHMSA, @ 3aTEM 3aropaeTCA XKeTbiil.
(NepBbifi pa3 oH MuUraet yepes 5

CeKyHJ, CM. BbliLLe).



CumBonbl Ha npubope

I P68 N/ YCTPOWCTBO Mbisie- U BOAOHENPOHMLAeMOoe A0 ry6uHbI norpy-
1.0m XeHua 1 m.

HaHHbIN an|60p HeNb3Aa yTUnn3npoBaTb BMecCTe C 06bIYHbIMU
AOMallHMKM OTXO4aMW.

MpouTute PpyKOBOACTBO MO SKCMyaTaLum.

MoHTaX

A NPEOYNPEXTEHVE

CeTeBol 610K NUTaHMA paboTaeT OT ONACHOrO NEKTPMNYECKOTO HanpPAXKeHNA, MO3TOMY

€ro Hesb3A ycTaHaB/IMBaTb PAAOM C BOAOW. MIHaue B pe3ynbTaTe NOpa}xeHUA TOKOM BO3-

MOXHbl CEpbe3Hble TPaBMbl 1IN CMEPTb.

» YcTaHaBvBaiiTe ceTeBo 610K NMTaHWA Ha HE3aTOMIAEMOM MeCTe Ha PacCTOAHNN He
MeHee 2 M OT BOAbI.

>2m

YcTaHOBUTb CO WTbIPEM 3aKpenuTb Ha cTeHe
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MoagkniounTb

OASE Control-MoakniounTtb paboTatoLlee yCTponcTso

268

Cetb OASE Control...
® [OJIXKHA COCTOATb U3 MaKc. 10 ycTponcTs;
e [O/KHA UMeTb ANIMHY Makc. 100 m,
OASE Controls KauecTBe AONONHUTENBHbIX MPUHAANEXHOCTEN JOCTYMHbI COeANHU-

TenbHble Kabenu cnepytowein annHbl: 2,5 m (@pT. N2 47038), 5 m (47039), 10 m (47040) n
30m(72713);

® [I0JKHA MOAKII0YATbCA Ha MOCNefHEM YCTPOMCTBE Yepes Cornacyowwmin pe3ncTop
OASE Control(R).

max. 100 m
\/ e i

Garden Controller

@ Cm. gononHuTtenbHyto nHdopmaumio 06 OASE Control Ha caliTe www.oase.com B
pa3gene "YMHoOe ynpaBsfieHve cagoM 1 ocBeLleHnem".

NoacoeanHeHmne
YKA3AHUE

Mpw nonagaHnu BOAbI B LUTEKEPHOE COeANHEHMNE YCTPONCTBO BbINAET U3 CTPOA.

» Pe3rHOBOE YNNOTHEHWE LUTEKEPHOrO COeiMHEHNA AOMKHO OblTb YACTBIM 1 TOYHO MO-
[OrHaHHbIM MO pasmepy.

» [NoBpexaeHHOe pe3rHOBOe YNIOTHEHWE HYXKHO 3aMeHnTb. Ecnn coegnHeHne
0cnabno, Heo6XOANMO 3aMeHNTb CTapoe Pe3NHOBOE YMNOTHEHUE (>2 f1eT) HOBbIM.

» Bceraa ¢puKcmpyiite WwTekepHoe coeMHeHre C MOMOLLbIO 2 BUHTOB.

)'@: OC Device
\ max. 2.0 Nm 23] % " '/ OC Cable
LK ﬁ}'ﬁ:@
) Ay


file://gdswvd02.file.core.windows.net/docpunkt-docuglobe/docuglobe/data/modules/169/www.oase.com

MNMoaknioyeHne ceteBoro 6noka

MNyckK B aKcnnyaTauuio
BknioyeHune/BbiKilO4YEHNE
e Bkniountb: BctaBbTe WTEKep B PO3ETKY.

— YCTPONCTBO BK/OYAETCA HEMEANEHHO.
o BbIKNIOUUTDL: BbIHbTE LITEKEP 13 PO3ETKN.

YctaHoBuTtb npunoxkenune "OASE Control"

[nA 3anycka v ynpaenieHus yCTPONCTBOM Ha Ballem cMapTdOoHe/MnaHLeTe AOMKHO ObiTb
ycTaHoBneHo npunoxeHue OASE Control.

[Jnsa paboTbl NPUNOXeHNA Ha MOBUIBbHBIX YCTPONCTBaxX TPebyeTca Hannyre onepawLmoH-
How cuctembl iOS 12.0 (Apple) unn Android 7.0 nnm HoBsee.
Heob6xoarMo BbINONHWTBL CleaytoLve 4eNCTBUA:

1. YctaHoBuTe npunoxeHue "OASE Control" uepes marasuH npunoxxeHui Ballen onepa-
LUMoHHom cuctemsl (i0S vnu Android).

2. 3anyctute npunoxeHue "OASE Control" n cnefyinte nHCTpyKUmAM.

3. Mpwv nepBoM 3anycke NPUNOXeHNA Bam OyfeT NpeAno)eHo co3aaTb COOCTBEHHYO
6ecnnatHyio yueTHyto 3anncb OASE. YueTHas 3anncb NoO3BONSET NIETKO MCMNOMb30BaTh

HECKOJbKO «yYMHbIX» YCTPOWCTB. Bce HaCTPOMKM aBTOMATUYECKM CUHXPOHU3MPYIOTCA
Yepes Bally YUETHYIO 3aMmnCb.
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YcTaHOBKa coegMHeHNsA

270

Ona ynpaenenus yctpoictso Garden Controller Home, Cloud 1 cmapTédoH/nnaHwer
6b1nn coegnHeHbl yepes WiFi-ceTb.

Twun coeguHeHun OnucaHue

CoepuHeHne c WiFi-cetbto  Garden Controller Home, Cloud ycTaHaBnuBaeT 6ecnpoBogHoe co-
(cTaHpapTHOE) efnHeHue ¢ WiFi-mapLlupyTrsaTopom.

MpaAmoe coegnHeHne PekomeHpayeTca TONIbKO B TOM Cilyyae, eC/in B MecTe YCTaHOBKM 060-
(pexxum Ad-hoc) pynosaHua otcytcTByeT curHan WiFi maplupytusatopa.

Garden Controller Home, Cloud co3gaeT co6ctBeHHyto WiFi-ceTb

(SSID 1 naponb cM. Ha 3aBoACKOM Tabnuyke). O6paTnTE BHUMAHME:

o Ynpaenatb KoHTponnepom Garden Controller Home, Cloud moxHo
TONbKO Yepe3 MobMbHOe YCTPONCTBO (cMapTdOH/NNaHLLeT), ecin
MobUbHOE YCTPOICTBO NoakniodeHo K ero WiFi-ceTu.

e /13-3a oTCYTCTBYA fOCTYNa B IHTepHeT obnayHble pyHKUMM 6yayT
He[OCTYMHbI.

e BonbLIMHCTBO MOGUIBbHBIX YCTPOWCTB aBTOMAaTUYECKM NepekKsioya-
toTca mexay WiFi-cetamu npu o6HapyxeHun nssectHoin WiFi-ceTu
c poctynom B IHTepHerT.

CUMBOJbI COEANHEHNA B nNpUNoXeHnn

O6nako &\ OTCyTCTBYET COEAMHEHME C 0bnakom
ca YcTaHaBNMBaEeTCA coefjMHEHE C 061aKoM
) YcTaHOB/IEHO COeAnHEHMe C 061aKoM

WiFi-ceTb )§§\ OrtcyTcreyeT coeanHenmne ¢ WiFi-ceTbio
e~ YctaHoBneHo coeaunHeHne ¢ WiFi-ceTbio

°
Pexuvm Ad- oo YcTaHOBEHO NpAMOe coeAnHeHne
hoc



CoepuHenue c WiFi-ceTbio (mo ymonuaHuio)

=) WIFI settings

SSID=0®
Password = @

SN:1234567898765432

E-"-E Version: Vx.x
Default Firmware: Vxx.xx
E SSID: Oase Controller xxxx

N

“a"s password: oasel234—————(

WIFI

S (i
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AKTyaﬂ n3auma MmKponporpaMmmMmHoro obecneyeHuA

Mpw nogkntoueHnn npunoxxeHmsa OASE Controlk Garden Controller Home, Cloud aBTo-
MaTWYeCcK/ MPoBEPAETCA Halmume NocneHe BepCun BCTPOEHHOTO MPOrpaMmMHOro
ob6ecneyveHus. Mpu HanMunm 6onee HOBOW BePCUN BCTPOEHHOIO NPOrpamMmmHoro obecne-
YeHVA NOABAETCA COOTBETCTBYIOLLEE COOOLIEeHVEe B NpUnoxeHnn. Cnegyinte MHCTPYK-
umam. Mpwu 3anpoce napons seeguTe «oase1234».

@ B HacToliKax CMapTGOHa/MNaHLLIETa AOMKHO GbITh paspeLleHo aBToMaTUUecKoe 06-
HoBneHne npunoxeHna OASE.

OuucTka n yxop

MNMoumncTuTb YCTpOMNCTBO

YuncTky npubopa BbINONHANTE MArKON, YNCTON 1 CyXOW TKaHbto. He nprmeHainTe arpec-
CUBHble MOIOLLME CPeACTBa UM XUMMUYECKMe PacTBOPbI, Tak Kak OHV MOTYT pa3pyLnTb
KOpMycC Unn oTprLaTenbHO BO3AeNCTBOBATb Ha GYHKLMOHMpPOBaHKe npubopa.

BoccTraHoBneHWe 3aBOACKNX HACTPOEK YCTPOMCTBA

(— OyHKUMM CEPBUCHON KHOMNKMN)

YcTpaHeHne HencnpaBHOCTH

o CM. TakKe COBeTbl N0 YCTpaHeHMIoO HeNnoafoK B pa3fene YacTo 3ajaBaeMbliX BONPO-
COB Ha canTe www.oase.com.

o [1n5 CBA3M C Hawen cny601 NoaAeP>KKM OTMPaBbTe MMCbMO Ha agpec
support.app@oase.com.

o CM. Takke (— MHanKauma pabounx pexxMmoB C MOMOLLbIO CBETOAMOLOB COCTOAHMSA)

HeucnpaBHoCTb Bo3MoXHas npuumnHa YcTpaHeHue HencnpaBHOCTU
He ypaetcaycraHo- B mapupyTtusatope HactpoeH Garden Controller Home, Cloud nopgep-
BuTb WiFi-coefnHe-  HecoBMeCTUMbIN CTaHAApPT xuBaeT ctaHgapTbl WiFi 802.11 n+b+g
Hue mexay Garden WiFi. TONbKO B YaCTOTHOM Aurana3oHe 2,4 Mu.
Controller Home, Mpr He06XOAUMOCTH HACTPOITE B MapLL-
Cloud n mapLupyTn3a- pyTu3aTope NoaaepK1UBaemblil CTaHaapT
TOpPOM. (CM. pyKOBOACTBO MO SKCMTyaTaluy MapLu-
pyTn3aTopa).

He yctaHaBnuBaetca [locnepHuve coxpaHeHHble AaH- CopocbTe coeiviHeHNe.
WiFi-coeguHeHwue c Hble coeanHeHna (Hanpumep, i0S:

Garden Controller SSID, naponb) HeagencTeun- o Bbibepute ceTb 1 HaxmuTe Ha @.
Home, Cloud , xotss  TenbHbl. e HaxmuTe Ha "MIrHopupoBaTtb 3Ty ceTb",
UMSA CeTU n306paxa- YTOObI YANUTb 3Ty CETb.
€TCA B HacTpomKax o [loBTOpPHO NoOAKUNTE CMapPT-
WiFi. ¢doH/nnaHLLeT K ceTu.

Android:

o Bblbepute ceTb 1 HaXKMUTE Ha "YganuTb",
YTOObI YANUTb 3TY CETb.

o [TOBTOPHO NofKtounNTe CMapT-
¢doH/nnaHLeT K ceTu.
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HeucnpasHoctb

Bo3moxkHasA npuumHa

YcTpaHeHue HencnpaBHOCTH

Garden Controller
Home, Cloud He pea-
rMpyeT Ha KOMaHgpl v
HaxoAWTCA B pexnme
"odpnanH".

TonbKko B MCMONHEHUN
"Home":

OtkntoueH WiFi Ha cmapT-
doHe/nnaHLwerTe.

Bkntounte WiFi Ha cmapTdoHe/nnaHweTe.

Tonbko B ncnonHeHum "Cloud™:

OTcyTCTBYET COefiVHEHME
YCTpOIiCTBa C 06M1aKOM.

MpoBepbTe NapameTpbl COEANHEHNA C 06-
NIAKOM B HACTPOWKaX MPUMOKEHNA.

MNpwu coegnHeHun c WiFi-ce-
Tbi0: CIMLLKOM 6osbLLoe pac-
CTOAHVIE MeXAY MapLIpyTh3a-
Topom n Garden Controller
Home, Cloud.

e YMeHbLUMTE PacCTOsHWE MeXAY MapLL-
pyTu3aTopom n Garden Controller
Home, Cloud .

o ObGecneybTe 6ecnpenATCTBEHHYIO BUAM-
MocTb mexay Garden Controller Home,
Cloud 1 mapLupyTr3saTopom.

Mpu npamom coeagnHeHMN:
CNIMWKOM 6onibliIoe paccTon-
HVe Mexay cMapTdo-
Hom/nnaHweTom 1 Garden
Controller Home, Cloud.

e YMeHbLUMTE pPacCTOsHWE MeXAY CMapT-
¢$oHom/nnaHweTom 1 Garden Controller
Home, Cloud .

o ObGecneybTe 6ecnpenATCTBEHHYIO BUAM-
MocTb mexay Garden Controller Home,
Cloud 1 cmapTdoHOM/NNaHWeTOM.

dnekTponutaHue Garden
Controller Home, Cloud npe-
pBaHo.

BkniounTte anekTponuTaHue.

MpuemHuK curHanos B Garden
Controller Home, Cloud no-
BPEX/EH.

Heo6x0a/1MO MPOKOHCYNbTNPOBATLCA C
cepsuicHol cnyx601 OASE.

MporpammHoe npunoxeHvie
"OASE Control" ycTapeno.

YcTaHoBUTe OGHOBNIEHHOE MPOrPaMMHOe
NpUnoxeHne Ha cMapTdoHe/nnaHwere.

Mpowwska Garden Controller
Home, Cloud-yctapena.

O6HOBUTE MPOLUMBKY.

OnepauuoHHas cuctema
cmapTdoHa/nnaHLLeTa ycTa-
pena.

OG6HOBUTE ONEPALIMOHHYIO CUCTEMY.

Garden Controller
Home, Cloud Bkntoua-
eTcA B HenpaBunbHoe
Bpems.

CnctemHoe Bpema B Garden
Controller Home, Cloud He co-
OTBETCTBYET eCTBUTESb-
HOMy.

HapyweHue pa6oTbl OASE-Control:

HeucnpasHoctb

Bo3moxHas npuumnHa

BbicTaBbTe ccTeMHOe Bpems No BpemMeHu
yCTpOVICTBa ynpasneHua.

YcTpaHeHue HeUCnpaBHOCTN

YcTporictso, nogknto- MpepeaH KaHan nepegayn AaHHbIX.

YyeHHoe K Garden
Controller Home,
Cloud uepe3 OC-

pasbem, He pearupyet

Ha KOMaHAbl.

MpoBepuThb WTeKepHble coeamn-
HeHus.

MoBpexaeH aaTa-Kkabesnb.

MpoBepwuTb faTa-Kabenb.

OC-ceTb He nogKntoyeHa.

MopknounTb cornacyowmin pe-
3ucTop Ha nocnegHem OC-
ycTpoWcTBe.

BOC--ycTpoicTBO He NnopaeTca nuTaHue.

BkntounTte anekTponuTaHue.
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TexHMueckue napameTpbl

TpaHchopmatop
MepBuyHas 06- HanpsxxeHune V nep. Toka 230
MOTKa YacToTa ToKa B ry 50
cetn
Makc. notpebnse- VA 10
Masi MOLLHOCTb
InuHa kabens M 2
BropuuHas 06- HanpsxeHne V nep. Toka 12
MOoTKa Makc. mowHoctb VA 6
Ha Bbixopie
Bup 3awmThl YcTpowncteo P67
Pazbem P44
Knacc 3awuTbl 1]
Pasmepbl (1 x L x B) MM 80 x 40 x 60
Bec Kr 0,45
KoHTponnep Garden Controller
HanpsxeHune Ha Bxoae B nocr. Toka 12
V nep. Toka 12 (50/60 I'u)
Makc. notpebnsemas MOLLHOCTb Bt 2
Bua 3awmnThl YcTponcteo IP 68
Pasbem IP 44
[nvHa 12B-kabensa M 2
LnuHa kabensa OC M 2
YactoTta WiFi My, 2,4
Makc. paguyc gevicteua WiFi M 80
Pasmepbl (1 x L x B) MM 130 x 90 x 40
Bec Kr 0,9
YTununsauyusa
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YKA3AHUE

[laHHOe yCTPOWCTBO HeNb3A YyTUIM3NPOBaTh BMECTE C JOMALIHMMY OTXoAamu!
» YTUnn3npyiiTe yCTPOCTBO Yepes NpedyCMOTPEHHYIO Afsi STOro CrcTemy Bo3BpaTa

2JIEKTPOTOBApPOB.

» [pn BO3HMKHOBEHUY BOMPOCOB 1 Npobnem obpaLuantecb B MECTHYIO GUPMY yTUIn3a-
umn. Tam Bbl nonyunTe MHGOPMaLMIO O NPABUIBHOW YTUAM3ALMN YCTPOMCTBA.
» CenanTe yCTPOMCTBO HEMPUrogHbIM A1 SKCMyaTaLmn, nepepesas SNeKTpoKabesb.
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o EIXBESLEEFEIEHEME. BEREIFERTIETHT,
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o RBYEEMESHIEMERENBESEE—BN, TRrEREE.
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